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Marasia 

Tany Karbalà izao 

 

Tany Karbalà’zao! 

Tany Karbalà’zao! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Maro ireo mpitantara 

„Zay manambara 

Milaza an‟izany e 

Tany Karbalà‟zao! 

 

Tena hetaheta be 

Sy hanoanam-be 

Nahazo azy ireo e 

Tany Karbalà‟zao! 

 

Tsy mba nisy fijaliana 

Na koa fahoriana 

Mitovy amin‟izany e 

Tany Karbalà‟zao! 

 

Mampalahelo anay 

Ary mahaory anay 

„Zany fahorian-dreo e 

Tany Karbalà‟zao! 

* * *  
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Ny marina amin’ny tantaran’ny 

Imàm Houssein (a.s) tao Karbalà 

* * * * * 
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 اٌشد١ُ اٌشدّٓ الله ثغُ

 

" ًْ ٌْمشُْثَٝ لُ دَّحَ فِٟ ا َٛ َّ ٌْ ِٗ أجَْشاً ئلِاَّ ا ُْ ػ١ٍََْ  " لا أعَْأٌَىُُ
“Lazao hoe: Tsy mangataka tambiny aminareo amin‟izany aho afa-

tsy ny fitiavana ireo havana akaiky.”
1
   

ِٗ(لبَيَ سَعُٛيُ اللهِ  آٌِ َٚ  ِٗ  :)طٍََّٝ اللهُ ػ١ٍََْ

بدَ " َِ ذٍ  َّّ ذَ ُِ بدَ ػٍََٝ دُتِّ آيِ  َِ  ْٓ َِ  َٚ ١ِٙذاً، أَ لَا  بدَ شَ َِ ذٍ  َّّ ذَ ُِ بدَ ػٍََٝ دُتِّ آيِ  َِ  ْٓ َِ
غْفُٛساً ٌَُٗ،  بدَ َِ َِ ذٍ  َّّ ذَ ُِ بدَ ػٍََٝ دُتِّ آيِ  َِ  ْٓ َِ  َٚ بدَ رَبئجِبً، أَ لَا  َِ ذٍ  َّّ ذَ ُِ بدَ ػٍََٝ دُتِّ آيِ  َِ  ْٓ َِ  َٚ أَ لَا 

غْزىَْ  ُِ ٕبً  ِِ إْ ْٕىَشٌ ُِ ُِ  َُّ ٌْجََّٕخِ صُ دِ ثبِ ْٛ َّ ٌْ ٍهَُ ا َِ شَُٖ  ذٍ ثشََّ َّّ ذَ ُِ بدَ ػٍََٝ دُتِّ آيِ  َِ  ْٓ َِ  َٚ بْ، أَ لَا  َّ ٠ ًَ الِْْ ِّ
ذٍ ٠ُ  َّّ ذَ ُِ بدَ ػٍََٝ دُتِّ آيِ  َِ  ْٓ َِ  َٚ ٔى١َِشٌ، أَ لَا       ب،َٙ جِ ْٚ صَ  ذِ ١ْ ثَ ٝ ٌَ اِ  ٚطُ شُ ؼَ اٌْ  ف  ضَ ب رُ َّ وَ  خِ َّٕ جَ ٝ اٌْ ٌَ اِ  ف  ضَ َٚ

بدَ ػٍََٝ َِ  ْٓ َِ  َٚ ٌْجََّٕخِ، أَ لَا  ِْ اٌَِٝ ا ِٖ ثبَثبَ ذٍ فزُخَِ ٌَُٗ فِٟ لجَْشِ َّّ ذَ ُِ بدَ ػٍََٝ دُتِّ آيِ  َِ  ْٓ َِ  َٚ دُتِّ آيِ  أَ لَا 

ذٍ جَ  َّّ ذَ بدَ خِ َّ دْ اٌشَّ  خِ ىَ ئِ لَ َِ  اسَ ضَ َِ  ُٖ شَ جْ لَ  اللهُ  ًَ ؼَ ُِ َِ ذٍ  َّّ ذَ ُِ بدَ ػٍََٝ دُتِّ آيِ  َِ  ْٓ َِ  َٚ َّٕخِ ، أَ لَا  ػٍََٝ اٌغ 

ذٍ جَ  َّّ ذَ ُِ بدَ ػٍََٝ ثغُْغِ آيِ  َِ  ْٓ َِ  َٚ بػَخِ، أَ لَا  َّ ٌْجَ ا خِ  بءَ َٚ َّ ْٓ سَدْ ِِ ِٗ آ٠ظٌ  َٓ ػ١َْٕ١َْ ىْزُٛثبً ث١َْ َِ خِ  َِ ٌْم١ِبَ ََ ا ْٛ َ٠

بدَ وَبفشِاً،  َِ ذٍ  َّّ ذَ ُِ بدَ ػٍََٝ ثغُْغِ آيِ  َِ  ْٓ َِ  َٚ بدَ ػٍََٝ ثُ  اللهِ، أَ لَا  َِ  ْٓ َِ  َٚ َُّ أَ لَا  ُْ ٠شَُ ذٍ ٌَ َّّ ذَ ُِ غْغِ آيِ 

ٌْجََّٕخِ" سَائذَِخَ ا
2
. 

Nilaza ilay Irak‟i Allah (s.a.w) nanao hoe: 

 “Izay maty amin‟ny fitiavana ny fianakavian‟i Mouhammad dia 

maty maritiora; tsy marina ve fa izay maty amin‟ny fitiavana ny 

fianakavian‟i Mouhammad dia maty voavela heloka; tsy marina ve fa izay 

maty amin‟ny fitiavana ny fianakavian‟i Mouhammad dia maty ao 

anatin‟ny fibebahana; tsy marina ve fa izay maty amin‟ny fitiavana ny 

fianakavian‟i Mouhammad dia mpino maty marina feno ny fananam-

pinoany; tsy marina ve fa izay maty amin‟ny fitiavana ny fianakavian‟i 

                                                           
1
 Souratoush-shourà 42 :23 

2
 مَصَادِرُالشٌِّعَة: 

 – 54وابن الطرٌق فً العمدة:  –، ط قدٌم 33والشٌخ الطوسً فً الامالً:  – 1ح2الصدوق فً فضائل الشٌعة:  - 

والقمًّ فً مئة منقبة:  – 527، 7والمقدس الاردبٌلً فً مجمع الفائدة:  – 22و علامة الحلً فً الرسالة السعدٌة: 

والخزاعً فً الأربعٌن حدٌثاً:  – 197و  36والطبري فً بشارة المصطفى:  – 1، ح863تاوٌل الآٌات:  – 64

و  233، 23و  221، 7والعلامة المجلسً فً بحار الأنوار  –عن الثعلبً  29وابن طاووس فً الطرائف:  – 1ح

ًّ  – 83، 69وشرف الدٌن فً المراجعات:  – 277، 39و  111، 27 : و نجم الدٌن العسكري فً مقام الإمام عل

 .191والصافً فً أمان الأمّة:  –، عن ابن خالوٌه 594ومنار الهدى:  – 44

نَّة:  مصادرالسُّ

والحموٌنً  – 153وابن الفوطً فً الحوادث الجامعة:  – 2، ط339، 2، و82، 3الزمخشري فً تفسٌر الكشاف: -

والشبلنجً فً نور  – 369و 263، 27والقندوزي فً ٌنابٌع المودّة:  – 49الشافعً فً فرائد السمطٌن: ب 

 5وولً الله اللكهنوي فً مرآة المؤمنٌن: – 323وعبٌد الله آمر تسرى الحنفً فً ارجح المطالب:  – 134الابصار: 
 .469نزهة المجالس:  – 45رشفة الصادي:  –أوله  139وابن حجر الهٌشمً فً الصواعق المحرقة:  –
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Mouhammad dia anehoan‟ilay Anjelin‟ny fahafatesana vaovao mahafaly 

ho azy fa hiditra ao am-Paradisa avy eo manao toy izany koa i Mounkar sy 

i Nakïr; tsy marina ve fa izay maty amin‟ny fitiavana ny fianakavian‟i 

Mouhammad dia tarihina mankao am-Paradisa sahala amin‟ny fitarihana 

ny vehivavy vao vita mariazy mankao an-tranon‟ny vadiny; tsy marina ve 

fa izay maty amin‟ny fitiavana ny fianakavian‟i Mouhammad dia sokafana 

ho azy ao anatin‟ny fasany varavarana anankiroa mankany am-Paradisa; 

tsy marina ve fa izay maty amin‟ny fitiavana ny fianakavian‟i 

Mouhammad dia ataon‟i Allah ho fitsidihan‟ireo Anjelim-pahasoavana ny 

fasany; tsy marina ve fa izay maty amin‟ny fitiavana ny fianakavian‟i 

Mouhammad dia maty ao amin‟ilay sori-dàlana sy ao amin‟ilay 

fikambanana marina; tsy marina ve fa izay maty amin‟ny fankahalana ny 

fianakavian‟i Mouhammad dia tonga amin‟ny andro fitsanganana 

misoratra eo anelanelan‟ny masony roa hoe “ilay kivy amin‟ilay 

famindrampon‟i Allah”; tsy marina ve fa izay maty amin‟ny fankahalana 

ny fianakavian‟i Mouhammad dia maty tsy mpino; tsy marina ve fa izay 

maty amin‟ny fankahalana ny fianakavian‟i Mouhammad dia tsy haheno 

ny fofon‟ny Paradisa”. 

 

ٌْذَذ٠ِشُ  ِّٟ طٍََّٝ اللهُ ػ١ٍََْ جَبءَ ا ِٓ إٌَّجِ َْ ا وَ رَ ئِ  ُٗ َّٔ أَ  َُ ٍَّ عَ  َٚ  ِٗ آٌِ َٚ  ِٗ ػَ َِ ١َ مِ اٌْ  ََ ْٛ ٠َ  ب  خِ ب

َْ ٌُٛ مُ ١َ ؟ فَ ِٓ ١ْ ٍَ مْ ٟ اٌضِّ ٟ فِ ِٛٔ ُّ زُ فْ ٍَّ خَ  فَ ١ْ ٟ: "وَ زِ َِّ لُِ  ٛيُ لُ أَ  َٚ بُٖ َٕ ١ْ ظَ ؼَ فَ  شُ جَ وْ ب الْ َِّ : أَ ٛ ب َِّ أَ ، 

َْ فُ شِ ظَ ْٕ ١َ فَ  ُْ ىُ رِ بدَ لَ  ٠كَ شِ ٛا ؽَ ىُ ٍُ عْ : أُ ٛيُ لُ أَ . فَ بُٖ َٕ ٍْ زَ مَ فَ  شُ غَ طْ الَْ  بً ػَ  ٛ "ُْ ُٙ ُٛ٘ جُ ُٚ  حً دَّ َٛ غَ ُِ  ّّ
1
  

Voalaza ao amin‟ny hadith izay voaray avy tamin‟ny Mpaminany 

(s.a.w) fa amin‟ny andro fitsanganana amin‟ny maty dia hiteny amin‟ireo 

vahoakakoAho hanao hoe :  

 “Nanao ahoana ny fandraisanareo ahy taoriako eo amin‟ireo 

zavatra mavesa-danja anankiroa?”  

Dia hamaly izy ireo hoe:  

“Raha ny amin‟ny lehibe dia efa notoherinay, fa ny amin‟ny kely 

dia novonoinay”. 

Koa hoy aho hoe: “manaraha ianareo ny làlan‟ny mpitarikareo, ka 

hiaraka handeha izy ireo amin‟ny tarehy mivalomainty”.  

 

                                                           
1
 .13، مثٌر الأحزان ص 679، المسترشد ص 459خصال: ص ال 
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Teny fanolorana  

 

 Ny tantaran‟ny Imàm Houssein (a.s) mikasika ny fampahoriana 

nataon‟ireo fahavalo Azy sy ireo fianakaviany, indrindra fa ny famonoana 

Azy tao Karbalà, dia tena manan-danja tokoa eo amin‟ny tantaran‟ny 

islam sy ny tantaran‟izao tontolo izao satria na iza na iza olona fatra-

mpandinika sy mahay mamakafaka tsara ny zava-nisy, eny fa na dia tsy 

mpino silamo aza, dia mahazo lesona fianarana sy tombontsoa maro avy 

amin‟izany tantarany izany, izay tantaram-pitolomana nanoherany ny tsy 

fahamarinana sy ny fanagejana.   

 

 Izany tolona nataon‟ny Imàm Houssein (a.s) izany dia sekoly hany 

tokana maharitra mandrakizay, mampianatra amin‟ny alalan‟ny fahaizana 

mandaha-teny sy ny zava-misy marina izay tsy tahaka ny sekoly hafa 

rehetra ary koa mampianatra amin‟ny fomba miavaka izay tsy mba tahaka 

ny fampianaran‟ny mpampianatra hafa rehetra. 

 

 Ny tolona nataon‟ny Imàm Houssein (a.s) dia fanilo manokana izay 

nampiely sy mbola mampiely hatrany amin‟ny vanim-potoana rehetra ny 

fahazavany mba hanazava ny làlana tokony hizoran‟ireo izay nivily làlana 

no sady manala baraka an‟ireo izay mpanimba ny asa fampielezana ny 

islam hatramin‟izay ka hatramin‟izao. 

 

 Ny tanjona fototra nahatonga izany tolona nataon‟ny Imàm 

Houssein (a.s) izany, dia avy amin‟ny andry lehibe eo amin‟ny islam izay 

antsoina hoe “amrou bil-maenrouf wa nah‟you anil-mounkar”; eny tsy 

midika anefa izany fa tsy misy tanjona masina maromaro hafa 

ankoatr‟izany, fa ny tena lehibe amin‟izy ireo dia io voalaza io, araka ny 

resaka nambaran‟ny Imàm Houssein (a.s) tamin‟Izy vao nanomboka niala 

tao Madïnah izay nilazany nanao hoe: 

 

 َِ َٚ شَ ذُ أَ جْ شَ ب خَ "ئّٟٔ  ب خَشَجْذُ ٌطٍَِتَِ شاً، طَ  ثَ لَا شاً  َّ لَا ظَبٌِّبً، ئَِّٔ َٚ فْغِذاً،  ُِ لَا  َٚ
أع١َِشُ ثغ١ِِشَحِ  َٚ ْٕىَشِ،  ُّ ٌْ ِٓ ا َْٔٙٝ ػَ أَ َٚ ؼْشُٚفِ  َّ ٌْ شَ ثبِ ِِ ْْ آ خِ جَذِّٞ، أس٠ُِذُ أَ َِّ

طْلَحِ فِٟ أُ الِْْ

أثَِٟ ....". َٚ   جَذِّٞ 
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“Tena marina fa Izaho dia tsy nivoaka nohon‟ny fireharehana na 

fanambonian-tena, na ho mpanimba na ho mpanageja, fa kosa Izaho dia 

nivoaka mba hitady ny fanatsarana ny vahoakan‟ny Raibeko. Izaho dia 

mila mananatra amin‟ny tsara sy manakana ny ratsy, ary mizotra amin‟ny 

làlana nizoran‟ny Raibeko sy ny Raiko …”. 

  

Marihina fa ny tanjona amin‟ny nanoratako an‟ity boky ity dia tsy 

ny hanambara ireo tsiambaratelo sy ireo lesona izay azo tsoahina tamin‟ny 

tolona nataon‟ny Imàm (a.s) tao Karbalà, na dia izany aza no tena tsara 

hosoratana raha miresaka momba an‟ny Imàm Houssein (a.s) sy ny tolona 

izay nataony, fa nohon‟ny tsy fisian‟ny fotoana malalaka ahafahana 

manoratra izany, sy nohon‟ny fiangavian‟ireo mpino maromaro tamiko 

mba hanoratra tantaran‟i Karbalà na dia fohifohy ihany aza, dia voatery 

aho namaly izany fiangaviana izany ka nanoratra ity boky ity izay niainga 

avy tamin‟ny boky malaza antsoina hoe ِٞٚ حِ ٌزَِ دَّ َٛ َّ ٌْ ٌْمشُْثَٝ ٠َٕبَث١ِغُ ا ا  , “yanàbï‟oul-

mawaddah lidhawil-qourbà” nosoratan‟ny manam-pahaizana sounnah 

antsoina hoe Cheikh Soulaïmàn Ibn Ibràhim Al-qoundouzï Al-hanafï, 

teraka tamin‟ny daty 1220 H. ary maty tamin‟ny 1294 H. Ary nisy 

manam-pahaizana shian antsoina hoe Sayyed Ali Djamàl Achraf Al-

housseinï no nanamarina io boky io.  

 

Koa raha nandinika aho dia hitako fa tsara ny handikàna izany 

boky izany ho an‟ireo izay mitady ny fahamarinana momba ny tantaran‟ny 

Imàm Houssein (a.s).  

 

Enga anie izy ity mba ho vatsy ho ahy sy ho an‟ny ray aman-

dreniko sy ireo izay nahitako an‟ity finoana marina ity, ary koa izay 

rehetra nanampy ahy tamin‟ny fanatontosana azy. Koa dia mangataka aho 

mba hatsangan‟i Allah miaraka amin‟ny Imàm Houssein (a.s) any amin‟ny 

andro fitsanganana amin‟ny maty izahay rehetra voalazako teo ireo. 

 

    عبٌُ ِؼشٚف

                                                                            Salim Manrouf 
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 ثغُ الله اٌشدّٓ اٌشد١ُ

 

 .اٌظلح ٚ اٌغلَ ػٍٝ ع١ذٔب ِذّذ ٚ آٌٗ اٌط١ج١ٓ اٌطب٘ش٠ٓاٌذّذ لله سة اٌؼب١ٌّٓ ٚ
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Ny Imàm Houssein Ibn Ali (a.s) 

 

Anarany: Al-Houssein 

Raibe avy amin’ny reniny: An-nabi Mohammad (s.a.w) 

Raibe avy amin’ny rainy: Abou Twàlib (a.s)   

Renibe avy amin’ny reniny: Khadïdjah Bint Khouwaïlid (a.s) 

Renibe avy amin’ny rainy: Fàtwimah Bint Asad (a.s) 

Rainy: Ali Amiroul-mou‟eminïn (a.s) 

Reniny: Fàtwimah sayydatoun-nisà‟il-anlàmïn (a.s) 

Rahalahiny avy amin’ny ray sy reny: Al-Imàm Hassan (a.s)  

Anabaviny avy amin’ny ray sy reny: Zaïnab sy Oummou Koulthoum. 

 

Ny fahaterahany:  
 

Teraka tao Madïnah ny Imàm Housseïn (a.s) tamin‟ny andro 

fahatelon‟ny volana Chaanbàn taona faha-4 hidjriyah, ary raha vao teraka 

Izy dia nentina tao amin‟ny raibeny, ilay Irak‟i Allah (s.a.w) izay faly dia 

faly tamin‟izany ka nataony adhàn teo amin‟ny sofiny havanana sy iqàmah 

teo amin‟ny havia, avy eo nangarona ny lanilanin‟ilay zaza tamin‟ny 

alalan‟ny rorany; nony tamin‟ny fahafiton‟ny andro nahaterahany dia 

nomeny anarana hoe Housseïn Izy, ary nanao “anqïqah” ondry ho Azy, sy 

nibaiko ny reniny mba hanaratra ny lohany ka hamoaka ho “sadaqah” ny 

lanjan‟ny volony amin‟ny volafotsy.   

 

Ny toe-batany:  
 

Nanana toetra mitovy amin‟ilay Irak‟i Allah Izy, manana toe-

batana sady tsy lava no fohy, somary mivelatra ny hadriny, manana 

somotra matevina, lehibe ny tratrany, matanjaka soroka, maventy taolana, 

ny felatanany sy ny faladiany dia be velarana, voloina ny tongony, 

mirafitra tsara ny vatany, ny volo-kodiny dia fotsy manompy mena. 

 

 Nitombo Izy (a.s) teo ambany aloky ny raibeny, ilay Iraka lehibe 

(s.a.w) izay nandray andraikitra nivantana tamin‟ny fitaizana sy 

fanarahamaso Azy. 
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Ireo anarambositra fiantsoana Azy (a.s)   
 

Ilay Hendry, ilay Mahatoky, ilay Tsara, ilay Madio, ilay 

Voahasina, ilay Mpankato izay sitrak‟i Allah, ilay Porofon‟ny tenan‟i 

Allah, ilay zafy avy amin‟ny zanakavavy, ilay lehiben‟ireo tanoran‟ny 

paradisa. 

 

Tsy nisaraka tamin‟ny rainy mihitsy Izy ary hita foana teo amin‟ny 

madressah lehibe nandritra ny ampahefan‟ny taonjato teo ho eo. Niaraka 

tamin-drainy tao anatin‟ireo ady miisa telo nataon‟ny rainy: dia ny adin‟ny 

rameva sy ny adin‟ny Siffine ary ny adin‟ny Nahrwàn.  

 

Ireo vadiny 
 

1-Laïlah Bint Abi Mourrah Ibn Ounrwah Ibn Mas‟ound Ath-thaqafï.  

2-Oummou Is‟haq Bint Twal‟hà Ibn Onbaïdoullah At-tayoumï.  

3-Shah Zanàn Bint Kisrà Yazdadjar (mpanjakan‟i Perse).  

4-Ar-roubàb Bint Imri‟il-Kis Ibn Ondaïy.  
 

Ireo zanany  
 

Ireo zanany lehilahy dia ny Al-Imàm Zaïnoul-Anbidïn, i Ali 

Akbar, i Djaenfar, i Abdoullah, fa ny zanany vavy dia i Sakina, i 

Fàtwimah, i Roukayah. 
 

Ny tombon-kasen’ny perany 
 

Teo amin‟ny perany dia nahitana tombon-kase voasikotra 

misoratra amin‟ny teny arabo hoe: “Hasbiya Allah”. 
 

Ny mpanao tononkalony 

 

Izy (a.s) dia nanana mpiventy tononkalo manokana toa an‟i Yahya 

Ibn Al-hakam sy ireo hafa. 
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Ny irakirany 

 

As‟and Al-hidjrï no ilay ataony irakiraka. 

 

* * * 

حََادِيثِ الأىَارِدَةِ فيِ شَهَادَةِ ]  الأحُسَيأنِ فيِ الْأ

مَتهُُ وَبرََكَاتهُُ وَسَلََمُهُ عَليَأهِ    صَلىََاتُ اللهِ وَرَحأ

مَداً  لِ بيَأتهِِ وَمَنأ مَعَهُ دَائمِاً سَرأ  [وَعَلىَ أهَأ

 
Mikasika ireo hadith malaza momba ny maritioran’i Houssein 

Tso-dranon’i Allah sy ny famindrampony sy ny fahasoavany  

ary ny fiadanany anie ho Aminy sy ho amin’ireo Ankohonany  

sy izay miaraka Aminy hatramin’izay ka ho mandrakizay. 

 

ٌْؼَجَّبطِ  - شَأْحِ ا ِْ ٌْذَبسِسِ ا ْٕذِ ا ًِ ثِ ٌْفؼَْ َِّ ا ْٓ أُ شْىَبحِ: ػَ ِّ ٌْ ب( فِٟ ا َّ ُْٕٙ َٟ اللهُ ػَ بَ )سَػِ ئَِّٔٙ

ْٕىَشاً  )طٍّٝ الله ػ١ٍٗ ٚآٌٗ ٚعٍُّ(دَخٍَذَْ ػٍََٝ سَعُٛيِ اللهِ  ُِ ٍّْبً  فمَبٌَذَْ: ٠بَ سَعُٛيَ اللهِ، ئِِّٟٔ سَأ٠َْذُ دُ

 ا١ٌٍٍَّْخََ. 
- Ao amin‟ny boky al-mishkàt: avy tamin‟i Oummoul-Falwl 

zanak‟i Al-hàrith vadin‟i Al-abbàs (fifalian‟i Allah anie ho azy roa) fa izy dia 

tonga tao amin‟ilay Irak‟i Allah (s.a.w) ka niteny nanao hoe: “Ry Irak‟i 

Allah, izaho dia nanonofy ratsy tamin‟ny alina”. 

؟ َٛ ب ُ٘ َِ  لبَيَ: 
Hoy Izy (s.a.w) hoe: “inona izany?” 

٠شٌ. ُ شِشِّ  لبٌَذَْ: ئَِّٔٗ
Niteny izy hoe: “nofy tena ratsy izany.” 

؟ َٛ ب ُ٘ َِ َٚ  لبَيَ: 
Hoy Izy (s.a.w) hoe: “fa inona izany?” 

 

ػِؼَذْ فِٟ دِجْشِٞ. ُٚ َٚ جبَسَنِ لطُِؼَذْ  ُّ ٌْ ْٓ جَغَذِنَ ا ِِ َّْ لطِْؼَخً   لبٌَذَْ: سَأ٠َْذُ وَأَ
Dia hoy izy hoe: “hitako toa nisy silaky ny vatanao masina no 

tapaka ka napetraka teo ampofoako”. 
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خُ ٗ ٚآٌٗ ٚعٍُّ()طٍّٝ الله ػ١ٍفمَبَيَ  َّ ْْ شَبءَ اللهُ رؼََبٌَٝ  -: سَأ٠َْذَ خ١َْشاً، رٍَذُِ فبَؽِ غُلَِبً  -ئِ

ُْ فِٟ دِجْشِنِ.  ٠ىَُٛ
Niteny Izy (s.a.w) hoe: “nahita hatsarana ianao, i Fàtwimah - raha 

sitrak‟i Allah Avo Indrindra - dia hiteraka zazalahy ka hipetraka eo 

ampofoanao.”  

 

ٍْذُ  ، فذََخَ ٍُ ٍٓ لضُُ َْ فِٟ دِجْشِٞ، فأَسَْػَؼْزُُٗ ثٍِجََ ، فىََب َٓ ٌْذُغ١َْ خُ ا َّ ٌذََدْ فبَؽِ َٛ لبٌَذَْ: فَ

 ِّٟ ِبً ػٍََٝ إٌَّجِ ْٛ ٌْزفَبَرخَُ فبَرَِا ػ١َْٕبَ  )طٍّٝ الله ػ١ٍٗ ٚآٌٗ ٚعٍُّ(٠َ ِّٕٟ ا ِِ َُّ دَبٔذَْ  ِٖ، صُ ػَؼْزُُٗ فِٟ دِجْشِ َٛ فَ

ٛعَ. )طٍّٝ الله ػ١ٍٗ ٚآٌٗ ٚعٍُّ(ٛيِ اللهِ سَعُ  ُِ ِْ اٌذ  ْٙشِلبَ  رُ
Hoy izy: “fa niteraka an‟i Houssein tokoa i Fàtwimah, ary izy dia 

teo ampofoako, ka nampinonoiko tamin‟ny ronono efa sorona Izy, ary 

indray andro aho nandeha tao amin‟ilay Mpaminany (s.a.w) ka napetrako 

teo ampofoany Izy, avy eo dia nitodika nijery Azy (s.a.w) aho dia tazako 

ireo mason‟ilay Irak‟i Allah (s.a.w) fa kotsa-dranomaso”. 

 

ب ٌهََ؟ َِ  ٟ ِِّ
أُ َٚ ٍْذُ: ٠بَ سَعُٛيَ اللهِ ثأِثَِٟ   فمَُ

Fa hoy aho: “Ry Irak‟i Allah, ataoko sorona ho Anao anie ny ray 

aman-dreniko fa inona no mahazo Anao?” 

 

 ًُ ًُ اثِْٕٟ ٘زََا.)ع( لبَيَ: أرَبَِٟٔ جَجْشَائ١ِ زِٟ عَزمَْزُ َِّ َّْ أُ  فأَخَْجشََِٟٔ أَ
Namaly Izy (s.a.w) hoe: “tonga tamiko i Djabràil (a.s) ka nanambara 

fa ny vahoakako dia hamono an‟ity zanako ity.” 

 

 

ٍْذُ: ٘زََا؟  فمَُ
Hoy aho: “izy ity ve?” 

شَاءَ. ّْ ِٗ دَ ْٓ رشُْثزَِ ِِ آربَِٟٔ ثزِشُْثخٍَ  َٚ  . ُْ  لبَيَ: ٔؼََ
Hoy Izy hoe: “eny, ary izy dia nitondra ho ahy vovoka avy 

amin‟ny vovon-taniny miloko menamena.”   

 

* * * 

ائذِِ: ػَبئشَِخُ سَفؼََزْ  - َٛ ٌْفَ غِ ا ّْ فِٟ جَ َٚ:ُٗ 

َِّزِٟ  َّْ أُ ئِ َٚ مْزُٛيٌ فِٟ أسَْعِ اٌطَّفِ،  َِ َّْ اثِْٕٟ دُغ١َْٕبً  ًَ أخَْجشََِٟٔ أَ َّْ جَجْشَائ١ِ ئِ

ُٓ ثؼَْذِٞ.  عَزفُْزَ
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- Ary ao amin‟ny boky djam‟oul-fawàid: nilaza i Aïchah nanao 

hoe:  

“Nanambara tamiko i Djabràil fa ny zanako i Houssein dia 

hovonoina ao amin‟ny tanin‟i At-twaf, ary marina dia marina fa ny 

vahoakako dia hiharan‟ny fitsapana any aoriako any.” 

 

* * * 

ٌْجخَُبسِٞ فِٟ ربَس٠ِخِِٗ،  - ِٗ: لبَيَ ا ُٓ ٔج١َِ ٌْذَبسِسِ ثْ ُٓ ا طَبثخَِ: أَٔظَُ ثْ فِٟ الِْْ َٚ
 ِٓ ْٓ أَٔظَِ ثْ ِٗ، ػَ ْٓ أث١َِ ِٓ عَذ١ُِ، ػَ ْٓ أشَْؼَشَ ثْ ب: ػَ َّ غ١َْشُُ٘ َٚ  ، ِٓ ى١ِ ُٓ اٌغَّ اثْ َٚ  ،ِٞٛ ٌْجغََ ا َٚ

ٌْذَبسِسِ، لبَيَ:   ا
- Ao amin‟ny boky al-iswàbah: voaray avy tamin‟i Anas zanak‟i 

Al-hàrith zanak‟i Nabïh: nilaza i Al-boukhàrï ao amin‟ny bokiny tantara, 

nilaza i Al-baghawï sy Ibn As-sakïn sy ny hafa ankoatr‟azy roa hoe: avy 

tamin‟i Ash‟anth Ibn Sahïm, avy tamin‟ny rainy, avy tamin‟i Anas Ibn Al-

hàrith, hoy izy hoe: 

 

ؼْذُ سَعُٛيَ اللهِ  ِّ َّْ اثِْٕٟ ٘زََا  )طٍّٝ الله ػ١ٍٗ ٚآٌٗ ٚعٍُّ(عَ َٓ  -٠مَُٛيُ: ئِ ٌْذُغ١َْ  -٠ؼَِْٕٟ ا

ْٕظُشُْٖ. َ١ٍْ ُْ فَ ْٕىُ ِِ ِٙذَ رٌَهَِ  ْٓ شَ َّ ًُ ثأِسَْعٍ ٠مُبَيُ ٌَٙبَ "وَشْثلََءُ" فَ  ٠مُْزَ

 ِٓ ٌْذُغ١َْ غَ ا َِ ًَ ثِٙبَ  ٌْذَبسِسِ اٌَِٝ وَشْثلََءِ فمَزُِ ُٓ ا  .)ػ١ٍٗ اٌغَّلَ(فخََشَطَ أَٔظَُ ثْ
“Reko ilay Irak‟i Allah (s.a.w) niteny hoe: ity zanako ity -izany hoe i 

Houssein- dia hisy hamono Azy ao amin‟ny tany antsoina hoe Karbalà, 

koa izay mahita izany aminareo dia aoka hanavotra Azy.” 

 

Koa lasa nankany Karbalà i Anas Ibn Al-hàrith ary novonoina tao 

niaraka tamin‟i Houssein (fifalian‟i Allah anie ho azy sy ho an‟izay miaraka aminy). 

 

* * * 

-  ِٓ ٌْذُغ١َْ ِٓ ا ٌْمشُْثَٝ: ػَ حِ ا دَّ َٛ َِ فِٟ وِزبَةِ   لبَيَ:)ع( َٚ

أدََتَّ )طٍّٝ الله ػ١ٍٗ ٚآٌٗ ٚعٍُّ(لبَيَ ٌِٟ جَذِّٞ  َٚ ْٓ أدََجَّهَ  َّ َّٟ ئَِّٔهَ ٌىََجْذِٞ، ؽُٛثَٝ ٌِ : ٠بَ ثَُٕ

ٌْجَضَاءِ. ََ ا ْٛ ًُ ٌمِبَرٍِهَِ ٠َ ٠ْ َٛ ٌْ ٠َّزهََ، فبَ  رُسِّ
- Ao amin‟ny boky mawaddatoul-qourbà: voaray avy tamin‟i 

Houssein (a.s) izay niteny hoe: 

Nilaza tamiko ny Raibeko (s.a.w) hoe: “ô ry zanako, marina dia 

marina fa ianao dia sombin‟aiko, sambatra izay mitia anao sy mitia ny 



17 
 

taranakao, fa loza ho an‟izay mpamono anao amin‟ny andron‟ny 

fitsarana.” 

 

* * * 

ِٛٞ فِٟ  - ٌْجغََ أخَْشَطَ ا َٚ َٚ ذَ،  َّ ُٓ أدَْ اثْ َٚ ذُ  َّ أدَْ َٚ  ،ِٗ أثَُٛ دَبرُِ فِٟ طَذ١ِذِ َٚ  ،ِٗ ؼِ َّ جْ َِ
ْٓ أَٔظٍَ: ذُ: ػَ َّ اثُُْٕٗ أدَْ َٚ ١ذٍ  ِّ ُٓ دَ  ػَجْذُ ثْ

- Navoakan‟i Al-baghawï ao amin‟ny bokiny madjmaen, sy 

navoakan‟i Abou Hàtim ao amin‟ny bokiny swahïh, sy i Ahmad sy Ibn 

Ahmad, ary i Abd Ibn Hamid sy ny zanany i Ahmad: voaray avy tamin‟i 

Anas izay nilaza nanao hoe: 

 

 َّٟ َّْ إٌَّجِ َْ ٌَُٗ،  )طٍّٝ الله ػ١ٍٗ ٚآٌٗ ٚعٍُّ(ئِ ْْ ٠ضَُٚسَِٟٔ فأَرََ ُ أَ ٌْمطَْشِ سَثَّٗ ٍهُِ ا َِ  َْ لَبيَ: ئعِْزأَرَْ

خ، فمَبَيَ سَعُٛيُ  َّ َِّ عٍََ
ََ أُ ْٛ َ٠ َْ خ، ئدِْفظَِٟ ػ١ٍََْٕبَ )طٍّٝ الله ػ١ٍٗ ٚآٌٗ ٚعٍُّ(اللهِ  َٚ وَب َّ ََّ عٍََ

 ٠بَ أُ

صتََ ػٍََٝ دِجْشِ  َٛ َُ فَ ُٓ فبَلْزذََ ٌْذُغ١َْ ًَ ا ٌْجبَةِ ئرِْ دَخَ َٟ ػٍََٝ ا ِ٘ ًُ أدََذٌ، فج١ََْٕبَ  ٌْجبَةَ لَا ٠ذَْخُ ا

 ِٖ ًَ سَعُٛيُ اللهِ فَ )طٍّٝ الله ػ١ٍٗ ٚآٌٗ ٚعٍُّ(جَذِّ ُُٗ. الله ػ١ٍٗ ٚآٌٗ ٚعٍُّ( )طٍّٝجَؼَ ٠مُجٍَِّ َٚ  ُٗ ُّ ٍْضِ َ٠ 
Ilay Mpaminany (s.a.w) dia nilaza hoe: nangata-dàlana tamin‟ny 

Tompony ny Anjely iray Al-qatwr mba hamangy Ahy fa dia nahazo 

alalana izy, ary izany dia tamin‟ny andro anjaran‟i Oummou Salamah, dia 

niteny ilay Irak‟i Allah (s.a.w) hoe: ry Oummou Salamah, arovy ho antsika 

ny varavarana mba tsy hisy olona miditra, fa nony teo amin‟ny varavarana 

izy dia niditra tampoka amboletra i Houssein ka nitsambikina teo 

ampofoan‟ny raibeny (s.a.w) ary dia nanorokoroka sy nanafosafo azy ilay 

Irak‟i Allah (s.a.w). 

؟ُ ٍهَُ: أرَذُِجٗ  َّ ٌْ  فمَبَيَ ٌَُٗ ا
 Fa nanontany Azy (s.a.w) ilay Anjely hoe: “moa ve tianao izy? 

 

. ُْ  لبَيَ: ٔؼََ
Namaly Izy (s.a.w) hoe: eny. 

  

 َْ ىَب َّ ٌْ ْْ شِئْذَ أس٠ُِهَ ا ئِ َٚ زهََ عَزمَْزٍُُُٗ  َِّ
َّْ أُ ِٗ.لبَيَ: ئِ ًُ ثِ  اٌَّزِٞ ٠مُْزَ

ٍْٙخٍَ  فأَسََاُٖ فجََبءَُٖ ثغَِ
1
ثِٙبَ.  ْٛ خَ فجََؼٍَزَُْٗ فِٟ صَ َّ َ  عٍََ

شَ، فأَخََزَرُْٗ أُ َّ  َٚ رشَُاةٍ أدَْ

                                                           
1
هْلةَُ: رَمْلٌ خَشِنٌ.   وَالسَّ
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Dia hoy izy hoe: ny vahoakanao no hamono Azy ary raha tianao 

dia ampahitako Anao ny toerana izay hamonoana Azy”. 

Koa dia nampahitany azy ny tany malemy sy vovon-tany mena, ary 

noraisin‟i Oummou Salamah izany ka napetrany tao anaty lambany. 

 

بَ وَشْثلََءُ.  لبَيَ صبَثذٌِ : وَُّٕب ٔمَُٛيُ: ئَِّٔٙ

 ُ صَادَ أثَُٛ دَبرُِ: ئَِّٔٗ لبَيَ: س٠ِخُ  )طٍّٝ الله ػ١ٍٗ ٚآٌٗ ٚعٍُّ(َٚ َٚ ٙبَ  َّّ  وَشْثلََءَ.شَ
Nilaza i Thàbit hoe: izahay taloha dia milaza hoe: izy io dia 

Karabalà. 

Nanampy izany i Abou Hàtim nilaza hoe: Izy (s.a.w) dia nanombolo 

izany ary niteny hoe: “fofon‟i Karbalà”.  

 

* * * 

ذَ: - َّ ِٓ أدَْ اثْ َٚ لَّ  َّ ٌْ ا٠خَِ ا َٚ فِٟ سِ َٚ 

. الله ػ١ٍٗ ٚآٌٗ ٚعٍُّ( )طٍّٝلبَيَ  ًَ ُ لزُِ ٟ أََّٔٗ ِّ زَٝ طَبسَ دَِبً فبَػٍَْ َّ خَ، فَ َّ ََّ عٍََ
 : ٠بَ أُ

ُٓ لذَْ طَبسَ دَِبً. ٌْذُغ١َْ ًَ ا ََ لزُِ ْٛ ػَؼْزُُٗ فِٟ لبَسُٚسَحٍ فشََأ٠َْزُُٗ ٠َ َٛ خ: فَ َّ َ  عٍََ
 لبٌَذَْ أُ

ؼْذُ لبَ ِّ ِٗ عَ ب وَبٔذَْ ١ٌٍَْخَُ لزٍَِْ َّّ لبٌَذَْ: ٌَ   ئلًِ ٠مَُٛيُ: َٚ

 

  ًِ اٌزَّز١ٌِْ َٚ ٌْؼَزَاةِ  ْٙلً دُغ١َْٕبً              فأَثَْشِشُٚا ثبِ َْ جَ ٌْمبَرٍُِٛ بَ ا  أ٠َٙ 

  ًِ ْٔج١ِ ًُ الِْْ ِِ دَب َٚ ٛعَٝ  ُِ َٚ دَ          ُٚ ِٓ دَا ِْ اثْ ُْ ػٍََٝ ٌغَِب ْٕزُ  لذَْ ٌؼَِ

 
- Ao amin‟ny hadith voaray avy tamin‟i Al-mallà sy Ibn Ahamd: 

Nilaza Izy (s.a.w) hoe: “ry Oummou Salamah, rehefa hitanao fa 

miova rà izany dia fantaro amin‟izay fotoana izay fa novonoina Izy”. 

Niteny i Oummou Salamah hoe: “fa nataoko tao anaty tavoahangy 

izany, ary tamin‟ny andro namonoana an‟i Houssein dia hitako niova rà 

ilay tany”. 

Ary hoy ihany izy hoe: tamin‟ny alin‟ny namonoana Azy dia 

naheno feo aho niteny hoe: 

 

Ô ianareo mpamono izay tsy mahalala an’i Houssein 

Miandrasa ianareo amin’ilay sazy sy ilay fahafaham-baraka 

Efa voaozona ianareo tamin’ny lelan’ny zanak’i Daoud 

Sy i Moussà ary ilay mpitondra ny Evanjely. 
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Koa dia nitomany aho ary novahaiko ilay tavoahangy fa lasa niova 

rà ny tao anatiny. 

 

* * * 

-  َّٝ ٍْ ْٓ عَ زِٞ: ػَ ِِ أخَْشَطَ اٌزِّشْ ْٔظَبسِ  -َٚ َٓ الَْ ِِ شَأحٌَ   ِْ  لبٌَذَْ: -ئِ
-Navoakan‟ny manam-pahaizana sounni antsoina hoe At-tirmidhï: 

avy tamin‟i Salmà - vehivavy iray avy amin‟ireo foko Al-answàr - izay 

nilaza nanao hoe:  

 

ب ٠جُْى١ِهِ؟ لبٌَذَْ: سَأ٠َْذُ سَعُٛيَ اللهِ  َِ ٍْذُ:  َٟ رجَْىِٟ، فمَُ ِ٘  َٚ خ  َّ َِّ عٍََ
ٍْذُ ػٍََٝ أُ دَخَ

ب ٌهََ ٠بَ سَعُٛيَ الله؟ِ )طٍّٝ الله ػ١ٍٗ ٚآٌٗ ٚعٍُّ( َِ ٍْذُ:  ِٗ اٌز شَاةُ، فمَُ ٌذ١ِْزَِ َٚ  ِٗ ػٍََٝ سَأْعِ َٚ  َِ ٕبَ َّ ٌْ  فِٟ ا
Niditra tao amin‟i Oummou Salamah aho ary hitako nitomany izy, 

dia nanontany aho hoe: inona no mampitomany anao? Namaly izy hoe: 

hitako tamin‟ny nofy ilay Irak‟i Allah (s.a.w) ary teo amin‟ny lohany sy ny 

somony dia nisy vovoka, ka hoy aho hoe: naninona Ianao ô ry Irak‟i 

Allah? 

  

ِٓ آٔفِبً. ٌْذُغ١َْ ًَ ا  لبَيَ: شَٙذَْدُ لزَْ
Namaly Izy hoe: “nahita ny famonona an‟i Houssein aho teo vao tsy ela”. 

 

ْٕزُ لجُغَِ سَعُٛيُ اللهِ  ُِ  ِّٓ ٌْجِ دَخَ ا ْٛ ؼْذُ َٔ ِّ ب عَ َِ خ:  َّ َ  عٍََ
 )طٍّٝ الله ػ١ٍٗ ٚآٌٗ ٚعٍُّ(لبٌَذَْ أُ

 . ُٓ ٌْذُغ١َْ ًَ لجٍََْٙبَ ا  الِاَّ ١ٌٍَْخََ اٌَّزِٟ لزُِ

ٌْؼَزَاةِ  ْٙلً دُغ١َْٕبً              فأَثَْشِشُٚا ثبِ َْ جَ ٌْمبَرٍُِٛ بَ ا ًِ أ٠َٙ  اٌزَّز١ٌِْ َٚ 

  ًِ ْٔج١ِ ًُ الِْْ ِِ دَب َٚ ٛعَٝ  ُِ َٚ دَ          ُٚ ِٓ دَا ِْ اثْ ُْ ػٍََٝ ٌغَِب ْٕزُ  لذَْ ٌؼَِ
Niteny i Oummou Salamah hoe: izaho dia tsy naheno feona jiny 

hatramin‟ny nahafatesan‟ilay Irak‟i Allah (s.a.w) raha tsy tamin‟ny alina 

izay nialohan‟ny namonoana an‟i Houssein. 

 

Ô ianareo mpamono izay tsy mahalala an’i Houssein 

Miandrasa ianareo amin’ilay sazy sy ilay fahafaham-baraka 

Efa voaozona ianareo tamin’ny lelan’ny zanak’i Daoud 

Sy i Moussà ary ilay mpitondra ny Evanjely. 

 

* * * 
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ب فِٟ َِ ٌُْٕٛسِد  ائذِِ: َٚ َٛ ٌْفَ غِ ا ّْ  جَ
„Ndeha hojerentsika izay voalaza ao amin‟ny boky djam‟oul-

fawàid: 

 

ُْ دَشَاةٌ  - ؼَُٙ َِ بءِ ٔضٌََُٛا  َّ َٓ اٌغَّ ِِ ( سِجَبلّاً  َّْ َِ وَأَ ْٛ اٌشَّؼْجِٟ: سَأ٠َْذُ )فِٟ إٌَّ

خْ  ُّ ٌْ ْْ ٔضََيَ ا ب ٌجَضِذَْ أَ َّ ، فَ ِٓ ٌْذُغ١َْ َْ لزٍََخََ ا .٠زَْجؼَُٛ ُْ  زبَسُ فمَزٍَََُٙ

-Nilaza ilay manam-pahaizana sounnah antsoina hoe Ash-shaenbï 

nanao hoe: hitako (tamin‟ny nofy fa toa) nisy lehilahy maromaro avy any 

amin‟ny lanitra no nidina, mitondra fitaovam-piadiana izy ireo nandeha 

nanaraka ireo namono an‟i Houssein, fa tsy ela taorian‟izay dia nivoaka i 

Al-moukhtàr ka namono azy ireo. 

* * * 

- . ٌَ جِذَ رذَْزَُٗ دَ ُٚ ( ئلِاَّ  ُٓ ٌْذُغ١َْ ًَ ا ََ لزُِ ْٛ َِ دَجَشٌ )٠َ ب ب سُفغَِ ثبٌِشَّ َِ ْ٘شِٞ: لبَيَ   اٌضَّ

مْذَطِ ئلِاَّ  َّ ٌْ ُْ رشُْفغَْ دِظَبحُ ثج١َِْذِ ا ا٠خٍَ(: ٌَ َٚ ٌَ ػَج١ِؾٌ. َٚ )فِٟ سِ جِذَ رذَْزَٙبَ دَ ُٚ 

-Nilaza i Az-zahrï hoe: “tsy nisy vato tao an-tanànan‟i Shàm 

tamin‟ny andro namonoana an‟ny Imàm Houssein raha tsy hita teo 

ambaniny ny rà”. 

Fa amin‟ny hadith hafa dia milaza manao hoe: “tsy nisy vato 

nonjonina tao amin‟ilay Trano masin‟i Jerosalema raha tsy nahitana rà 

velona teo ambaniny”. 

* * * 

اوِتُ ... - َٛ ٌْىَ ظُ دَزَّٝ ثذََدِ ا ّْ ْٔىَغَفذَِ اٌشَّ ُٓ ا ٌْذُغ١َْ ًَ ا ب لزُِ َّّ ٌَ : ًَ  أثَُٛ لج١َُْ

ِٓ أَ  ِّٟ ثْ ِٓ ػٍَِ ٌْؼَجَّبطِ ثْ ِٓ ا ٌْذُغ١َْ غَ ا َِ  ًَ ُ لزُِ ُٓ عَؼَذ: أَِّٗ َ  ا١ٌٍِّشُ ثْ ُٗ أُ  ِ َٚ أُ ثِٟ ؽَبٌتٍِ 

َ  أثَِٟ ثىَْشٍ  أُ َٚ ِٓ أثَِٟ ؽَبٌتٍِ،  ِّٟ ثْ ُْ ثَُٕٛ ػٍَِ أثَُٛ ثىَْشٍ، ُ٘ َٚ  ُْ ب َّ ػُضْ َٚ ػَجْذُ اللهِ  َٚ جَؼْفشَُ  َٚ  َٓ ٌْج١َِٕ ا

 َٚ ُٗ ١ٌٍََْٝ اٌضَّمف١َِخَُ،   ِ أُ َٚ  ، ِٓ ٌْذُغ١َْ ُٓ ا ٌّٟ الْوَْجشَُ ثْ ػٍَِ َٚ غْؼُٛدٍ،  َِ ْٕذُ  ، ١ٌٍََْٝ ثِ ِٓ ٌْذُغ١َْ ُٓ ا ػَجْذُ اللهِ ثْ

ذٌ ثْٕبَ ػَجْذِ  َّّ ذَ ُِ  َٚ  ٌْ ْٛ َٚ ػَ  ِٓ ٌْذَغَ ِٓ ا أثَُٛثىَْشِ ثْ َٚ َٛ سَػ١ِغٌ،  ُ٘ َٚ ٍْتٍ،  ْٓ ثَِٕٟ وَ ِِ ثبَةُ  ُٗ اٌش   ِ أُ َٚ
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َٚ ع١ٍَُْ  ِٓ أثَِٟ ؽَبٌتٍِ،  ًِ ثْ جَؼْفشَُ ثْٕبَ ػَم١ِ َٚ  ُُ غٍِْ ُِ َٚ ِٓ أثَِٟ ؽَبٌتٍِ،  ِٓ جَؼْفشَِ ثْ ًٝ اللهِ ثْ ٌ ْٛ َِ  ُْ ب َّ

. ِٓ ٌْذُغ١َْ  ا

- Nilaza i Abou Qoubaïl nanao hoe: “rehefa novonoina i Houssein 

dia takona ny masoandro hatramin‟ny nampiharihary an‟ireo kintana ….” 

Nilaza i Al-lïth Ibn Saand hoe: “Novonoina niaraka tamin‟i 

Houssein i Abbàs zanak‟i Ali Ibn Abi Twàlib ary ny reniny dia i Oummou 

Banïn, sy i Djaenfar sy i Abdoullah sy i Othmàn sy i Abou Bakr, izy ireo 

dia taranak‟i Ali Ibn Abi Twàlib ary ny renin‟i Abou Bakr dia i Laïlà Bint 

Mass‟ound, sy i Ali Al-Akbar Ibnoul-Houssein, ary ny reniny dia i Laïla 

Ath-thaqafiyyah, sy Abdoullah Ibnoul-Houssein ary ny reniny dia i 

Roubàb avy amin‟ny fokon‟i Kalb, izy dia zazamena vava, sy i Abou Bakr 

zanak‟i Hassan, sy i Anwn ary i Mouhammad izy roa dia zanak‟i 

Abdoullah Ibn Djaenfar Ibn Abi Twàlib, ary i Mouslim sy Djaenfar izay 

samy zanak‟i Anqïl Ibn Abi Twàlib izy roa ireo, ary i Soulaïmàn 

mpanompon‟i Houssein”. 

* * * 

-  َْ شْدٍَخٍَ ٠شَْشَثُٛ َِ يِ  َّٚ َٚ لؼََذُٚا فِٟ أَ ٚا سَأْعَُٗ  ُٓ ادْزضَ  ٌْذُغ١َْ ًَ ا ب لزُِ َّّ ٌَ : ًَ أثَُٛ لج١َُْ

ْٓ دَذ٠ِذٍ  ِِ  ٌُ : إٌَّج١ِزَ فخََشَطَ لٍََ ٍَ ْٓ دَبئؾٍِ فىََزتََ ثذَِ ِِ 

ٌْذِغَبةِ  ََ ا ْٛ َ٠ ِٖ خٌ لزٍََذَْ دُغ١َْٕبً             شَفبَػَخَ جَذِّ َِّ
 أرَشَْجُٛ أُ

َُّ سَجَؼُٛا )٘إَْلَاءِ الْدََبد٠ِشُ  جبَسَنَ، صُ ُّ ٌْ ش٠ِفَ ا أْطَ اٌشَّ فَٙشََثُٛا فزَشََوُٛا اٌشَّ

ٌْىَج١ِشِ(.  أخَْشَجَٙبَ اٌطَّجْشَأِٟ فِٟ ا

- Nilaza i Abou Qoubaïl hoe: “tamin‟ny fotoana namonoana an‟i 

Houssein dia notapahin‟izy ireo ny lohany ary nipetraka nisotro labiera izy 

ireo tamin‟ny toeram-pijanonana voalohany, fa teo noho eo dia nivoaka 

avy tamin‟ny rindrina ny penina vy nanoratra tamin‟ny ranomainty rà toy 

izao: 
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Mitavandra ve ny vahoaka namono an’i Houssein 

Ny fanavotan’ny Raibeny any amin’ny andro fitsarana? 

Teo noho eo dia lasa nandositra izy ireo ary namela ilay loha 

masina feno fahasoavana, fa niverina ihany izy ireo avy teo. (Ireo hadith 

ireo dia navoakan’i At-twabrànï ao amin’ilay boky al-kabïr). 

* * * 

-  ُِ ًَ فِٟ سَدْ ُْ ارَِّظَ ُ ِٓ عَجْؼَخُ ػَشَشَ وٍُٙ  ٌْذُغ١َْ غَ ا َِ  ًَ ٌْذَٕف١ََِّخَ لبَيَ: لزُِ ُٓ ا ذُ ثْ َّّ ذَ ُِ
خَ. َّ  فبَؽِ

-Nilaza i Mouhammad Ibn Hanafiyah hoe: “nisy fito ambin‟ny folo 

no novonoina niaraka tamin‟i Houssein izay samy nanana rohim-

pihavanana tamin‟i Fàtwimah. 

١ْش لبَيَ: - َّ ُٓ ػُ بسَحُ ثْ َّّ  ػَ

دْجخَِ  غْجِذِ فِٟ اٌشَّ َّ ٌْ ِٗ ٔؼُِذَدْ فِٟ ا أطَْذَبثِ َٚ ِٓ ص٠ِبَدِ  ب جِٟءَ ثشَِأْطِ ػُج١َْذِ اللهِ ثْ َّّ ٌَ

ْٔز١َْٙذُ اِ  : لذَْ جَبءَدْ لذَْ جَبءَدْ، فبَرَِا د١ََّخٌ لذَْ فبَ َْ ُْ ٠مٌَُُٛٛ ُ٘ َٚ ًَ  ٌَٝ إٌَّبطِ  جَبءَدْ رخٍَََ

َُّ خَشَجَذْ فزََ٘جَذَْ  ىَضذَْ ١َُْٕ٘ٙخٌَ صُ َّ ِٓ ص٠ِبَدِ، فَ ْٕخَشِ ػُج١َْذِ اللهِ ثْ ِِ ؤُٚطَ دَزَّٝ دَخٍَذَْ فِٟ  اٌش 

َُّ لبٌَُٛا: لذَْ جَ  زِٞ(.دَزَّٝ رغ١َََّجذَْ صُ ِِ ْٚ صلََصبً )ٌٍِزِّشْ ِٓ أَ ر١َْ شَّ َِ  بءَدْ، لذَْ جَبءَدْ ففَؼٍََذَْ رٌَهَِ 
-Nilaza i Ammàrah Ibn Oumaïr hoe: “Rehefa nentina ilay lohan‟i 

Obaïdoullah Ibn Ziyàd sy ireo mpanara-diany dia nangonina teo amin‟ny 

toerana malaladalaka tao amin‟ny Moske ary nony tonga teo amin‟ny 

olona aho dia tratrako izy ireo milaza hoe: efa tonga, efa tonga, ary teo 

noho eo dia nisy bibilava niseho izay nisisika tao amin‟ireo loha ireo hany 

ka tafiditra tao anatin‟ny oron‟i Obaïdoullah Ibn Ziyàd, nitoetra tao izy 

nandritra ny fotoana fohy izay vao nivoaka nandeha ka nanjavona, avy eo 

dia nilaza izy ireo hoe: efa tonga, efa tonga, ary nanao izany fihetsika 

izany ilay bibilava in-droa na in-telo”. (Hita ao amin‟ny bokin‟i At-

tirmidhï). 

* * * 

-  ِٓ صِٞ: ػَ ْٛ ٌْجَ ُٓ ا ٜ اثْ َٚ َٚ ظَٙشََدِ  َٚ سَ  ٍَ ذْ صلََصخََ أ٠َبَ َّ ١ْٔبَ أظٍََْ َّْ اٌذ  ِٓ عِش٠ِٓ: ئِ اثْ

بءِ. َّ شَحُ فِٟ اٌغَّ ّْ ٌْذُ  ا
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-Ary voarain‟Ibn Al-djawzï avy tamin‟Ibn Sirïn hoe: “ny tany dia 

maizina nandritra ny telo andro ary hita miharihary ilay taratra mena eny 

amin‟ny lanitra”. 

-  ِْ ِْ ثخُِشَاعَب ٌْجِذْسَا ا َٚ ٌْج١ُُٛدِ  ََ ػٍََٝ ا طشََدِ اٌذَّ ِْ بءَ أَ َّ َّْ اٌغَّ ا٠خٍَ: ئِ َٚ َٚ فِٟ سِ

 ِٓ ٌْذُغ١َْ ب جِٟءَ ثشَِأْطِ ا َّّ ٌَ )ُ َّٗ َٚ )ئِٔ ٌْؼِشَاقِ،  ا َٚ  َِ ب اٌشَّ ِٓ ص٠ِبَدِ طَبسَ )ػ١ٍٗ اٌغلَ( َٚ اٌَِٝ دَاسِ اثْ

ُْ د١ِطَبِٔٙبَ دَِبً. ْٛ ٌَ 

-Ary ao amin‟ny hadith iray dia milaza manao hoe: “ny lanitra dia 

nandatsaka orana rà teo ambonin‟ireo trano sy ireo rindrina tao Khoràssàn 

sy tao Chàm ary tao Iraq”. Ary rehefa nentina ny lohan‟i Houssein teo 

anatrehan‟Ibn Ziyàd dia nivadika niova rà ny lokon‟ireo rindrina”.  

* * * 

شَرُٙبَ. - ّْ ًٚ ثىَُبؤُ٘بَ دُ بءَ ثىََذْ  َّ َّْ اٌغَّ  أخَْشَطَ اٌضَّؼٍْجَِٟ: ئِ

-Nilaza i Ath-thaenlabï hoe: “ny lanitra dia nitomany ary ny 

fitomaniany dia tarany mena”. 

بءِ عِزَّخَ أشَُْٙ  َّ دْ آفبَقُ اٌغَّ شَّ َّ لبَيَ غ١َْشُُٖ: ادِْ َٚ ِٓ ٌْذُغ١َْ ًِ ا َُّ لَا )ػ١ٍٗ اٌغلَ( شٍ ثؼَْذَ لزَْ صُ

شَحُ رشَُٜ ثؼَْذَ رٌَهَِ. ّْ ٌْذُ  صَاٌذَِ ا

-Ary nilaza ny ankoatr‟azy hoe: “nitomara mena ireo vodin‟ny 

lanitra nandritra ny enim-bolana taorian‟ny namonoana an‟i Houssein (a.s) 

avy eo tavela hita foana ilay taratra mena taorian‟izany”. 

 

 ُٓ ٌْذُغ١َْ ًَ ا ْٓ دَزَّٝ لزُِ ُْ رىَُ فكَِ ٌَ غَ اٌشَّ َِ شَحَ اٌَّزِٟ  ّْ ٌْذُ َّْ ا َٓ عِش٠ِٓ لبَيَ: ئِ َّْ اثْ ئِ )ػ١ٍٗ َٚ

 .اٌغلَ(

-Ary nilaza Ibn Sirïn hoe: “ny taratra mena izay miaraka amin‟ny 

fiandohan‟ny alina dia tsy mba nisy teo aloha mandra-pamonoana an‟i 

Houssein (a.s)”. 

 ِٗ ًَ لزٍَِْ بءِ لجَْ َّ ُْ رشَُ فِٟ اٌغَّ شَحَ ٌَ ّْ ٌْذُ ِٖ ا َّْ ٘زَِ ُٓ عَؼَذٍ: ئِ رَوَشَ اثْ  .)ػ١ٍٗ اٌغلَ(َٚ

Nilaza Ibn Saand hoe: “ity taratra mena ity dia tsy hita teo amin‟ny 

lanitra talohan‟ny namonoan‟Azy (a.s)”. 
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 ِٓ ٌٖ ػَ ٕضََّ ُِ ٌْذَك   ا َٚ  ،ِٗ جْ َٛ ٌْ شَحَ ا ّْ َّْ غَؼَجْٕبَ ٠إُْصشُِ دُ زُُٗ: ئِ َّ دِىْ َٚ صِٞ:  ْٛ ٌْجَ ُٓ ا لبَيَ اثْ

ٌْذُغ١َْ  ِٗ ػٍََٝ لزٍََخَِ ا ١َّخِ، فأَظَْٙشََ رأَص١ِْشَ غَؼَجِ ِّ ٌْجِغْ ٌْجِٕب٠َخَِ.ا ُِ  ا شَحِ الْفُكُِ، ئظِْٙبَساً ٌؼَِظَ ّْ  ِٓ ثذُِ

Nilaza Ibnoul-Djawzï: ary ny filôzôfiany dia hoe: “rehefa isika no 

tezitra dia mahatonga ny tarehy mivaramena, fa Ilay Haqq -Allah- dia 

mihataka amin‟izany -noho Izy tsy manam-batana-  ka naneho ny mariky 

ny hatezerana amin‟ireo izay namono an‟i Houssein ny taratra mena eny 

amin‟ny vodin‟ny lanitra, izany dia fanehoana ny mahagoavana an‟ilay 

fahotana”. 

 

* * * 

ُٓ ػَجَّبطٍ  أ١َِٔ َٚ َّٟ )ػ١ٍٗ اٌغلَ( لبَيَ:  ٕغََ إٌَّجِ َِ َٛ أع١َِشٌ  ُ٘ َٚ ِٓ )طٍّٝ الله ػ١ٍٗ ٚآٌٗ ٚعٍُّ( ثجِذَْسٍ  ػَ

 ِٓ ٌْذُغ١َْ ِٓ ا ، فى١ََْفَ ثأ١َِِٔ َِ ْٛ  .)ػ١ٍٗ اٌغلَ(إٌَّ

Hoy izy: “Ny fitarainan‟ i Abbàs (a.s) -dadatoan‟ny Mpaminany -

tamin‟ny adin‟i Badr rehefa izy nobaboina dia nahatonga an‟ny 

Mpaminany (s.a.w) tsy nahita torimaso, koa ahoana tamin‟ny fitarainan‟i 

Houssein (a.s) -tao Karbalà-?” 

 

  ٟ ضَحَ لبَيَ ٌَُٗ إٌَّجِ ّْ ًُ دَ َٛ لبَرِ ُ٘ َٚ   ٟ دْشِ َٚ  َُ ب أعٍََْ َّّ ٌَ غْؼِجبً: )طٍّٝ الله ػ١ٍٗ ٚآٌٗ ٚعٍُّ( َٚ ُِ

ًَ الْدِجَّخَ.. ْٓ لزََ َِ ْْ أسََٜ  جْٙهََ ػَِّٕٟ فأَِّٟ لَا أدُِت  أَ َٚ ْٓ غ١َِّتْ  َِ .. فى١ََْفَ لَا ٠غَْؼَتُ ػٍََٝ 

 َٓ ٌْذُغ١َْ ًَ ا بيِ. )ػ١ٍٗ اٌغلَ(لزََ َّ ٌْجِ ٍَُْ٘ٗ ػٍََٝ ألَْزبَةِ ا ًَ أَ َّ دَ َٚ  ِٗ شَثمِزٍَِْ َِ أَ َٚ 

Rehefa niditra ho silamo i Wahshï izay namono an‟i Hamzah dia 

niteny taminy an-katezerana ilay Mpaminany (s.a.w) nanao hoe: “Alaviro 

amiko ny endrikao fa Izaho dia tsy mitia ny mahita izay namono ny olon-

tiana …. Koa ahoana moa Izy no tsy ho tezitra amin‟izay namono an‟i 

Houssein (a.s) sy izay nampamono Azy ary izay nitondra ny fianakaviany 

teo ambony fitoeran‟entan‟ireo rameva”. 

 

* * * 
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 Nanao fanekem-pankatoavana an‟ny Imàm Hassan (a.s) rahalahiny 

ny Imàm Housseïn (a.s) taorian‟ny nahamaritiora ny Rain‟Izy ireo, 

Amïroul-mou‟eminïn (a.s) tamin‟ny taona faha-40 hidjr ary nanaja Azy 

tafahoatra tokoa nohon‟ny voninahitry ny fitarihana sy ny firahalahiana, 

araka ny voalazan‟ilay manam-pahaizana At-twabrasï avy tamin‟ny Imàm 

As-swadiq (a.s) izay niteny nanao hoe:  

 

 َِ " َِ  ّبً ١ْ ظِ ؼْ ب رَ ؼَ َّ زَ ا اجْ رَ اِ  كٍ طِ ْٕ َّ ثِ  ُٖ سَ ذَ  ثَ لَا  َٚ  ؾ  لَ  ِٓ غَ ذَ ٞ اٌْ ذَ ٠َ  َٓ ١ْ ثَ  ُٓ ١ْ غَ ذُ ٝ اٌْ شَ ب 

 ٌَ ُٗ"  
Izany hoe: “Tsy mbola namindra mihitsy i Housseïn nialohan‟i 

Hassan no sady tsy nanomboka niteny nialoha Azy rehefa Izy roa 

tafahaona nohon‟ny fanajana Azy”.  

 

 Housseïn (a.s) dia niaina folo taona taorian‟i Hassan (a.s) rahalahiny. 

Tamin‟izay fotoana izay dia Izy no Imàm voadidy mba hankatoavina, izay 

zafin‟ilay Irak‟i Allah (s.a.w) avy amin‟ny zanany vavy sy sombin‟ainy ary 

faharoan‟ireo zava-manan-danja anankiroa izay napetran‟ilay Iraka (s.a.w) 

teo amin‟ny vahoaka, dia ilay Boky sy ny fianakaviany masina. Izy (a.s) no 

ilay lehiben‟ireo tanoran‟ny Paradisa.  

 

 Niala tao an-tanànan‟i Madïna ny Imàm Housseïn (a.s) niaraka 

tamin‟ireo fianakaviany sy ny mpanara-diany nizotra nankany Makka, fa 

tsy nanaiky ny hanao fanekem-pankatoavana an‟i Yazid. Ny andro nialany 

dia ny alin‟ny Alahady, roa andro nialohan‟ny fahataperan‟ny volana 

Rajab taona faha-60 hidjriyah, ary tamin‟izany Izy (a.s) dia namaky ilay 

tenin‟i Allah manao hoe: 

 

“ َٓ ١ ِّ َِ اٌظَّبٌِ ْٛ ٌْمَ ْٓ ا ِِ  ِٟٕ ْٕٙبَ خَبئفِبً ٠زَشََلَّتُ لبَيَ سَةِّ ٔجَِّ ِِ   ”فخََشَطَ 

 “Niala tao Izy, matahotra sady mijerijery ny manodidina Azy, hoy 

Izy hoe Tompo ô, avoty amin‟ireo vahoaka mpanageja Aho”
1
 

 

Tonga tao Makka ny Imàm Houssein (a.s) tamin‟ny fahatelon‟ny 

andron‟ny volana Chaanbàn taona faha-60 hidjriyah no sady namaky ilay 

tenin‟i Allah manao hoe:   

                                                           
1
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ب" َّّ ٌَ َٚ  ًِ ج١ِ اءَ اٌغَّ َٛ ْٙذ٠َِِٕٟ عَ َ٠ ْْ َٓ لبَيَ ػَغَٝ سَثِّٟ أَ ذ٠َْ َِ ٍْمبَءَ  َٗ رِ جَّ َٛ   "رَ

“Rehefa nandeha nankany Madiana Izy, dia niteny hoe: mirary ny 

hitarihan‟ny Tompoko amin‟ny làla-mahitsy Aho.”
1
  

 

Tonga Taminy (a.s) ireo taratasy maromaro avy tamin‟ny 

vahoakan‟i Koufa maneho ny fanekem-pankatoavana Azy, ka nahatratra 

roa arivo sy iray alina no isan‟ireo tatarasy ireo.  

 

Nandefa an‟i Mouslim Ibn Anqil, zanaky ny dadatoany ny Imàm 

Houuseïn (a.s) nankany Koufa mba ho masoivoho sy ho solontenany.  

Naheno vaovao Izy fa i Yazid zanak‟i Mouànwiyah -ozon‟i Allah 

anie ho azy ireo- dia nandefa iraka mba hamono Azy, na dia hita ao 

ambadiky ny lamban‟ny Kaanbah aza Izy, ka voatery Izy niala tao Makka 

ny faha-8 volana Dhil-hadj taona 60 hidjriyah taorian‟ny nanaovany ny 

lahateny izay nampiharihary ny asa fampielezany. 

 

Nizotra nankany Irak Izy (a.s)  nanaraka ny làlan‟i Koufa fa 

nosakanan‟ilay irak‟Ibn Zyad izay antsoina hoe Al-hourr Ibn Yazid Riyahï 

ka nahatonga Azy nivily làlana nankany Karbalà ary tonga tao Izy ny 

faha-2 andron‟ny volana Mouharram 61 hidjriyah. Ary tsy ela akory ny 

nahatongavany tao Karbalà dia efa voahodidin‟ireo miaramilan‟Ibn Ziyad 

izay miisa telo arivo Izy (a.s). 

 

Maty maritiora Izy (a.s) sy ireo havany akaiky ary ireo mpanara-

diany rehetra tamin‟ny faha-10 volana Mouharram taona 61H. ka nentina 

ny lohany masina nankany Koufa tamin‟ny alin‟ny faha-11 volana 

Mouharram 61H. fa tamin‟ny andron‟io daty io kosa ireo havany akaiky 

no nentina ho babo niala tao Karbalà nankany Koufa ihany koa, avy eo 

vao nentina nankany Chàm. 

 

Nalevin‟ilay zanany, i Zaïnoul-Abedine (a.s) Izy (a.s) tamin‟ny faha-

13 volana Mouharram 61H.   

 

                                                           
1
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Ny olona voalohany namangy Azy (a.s) dia ilay mpanara-dian‟ny 

Mpaminany (s.a.w) lehibe antsoina hoe Djàbir Ibn Abdillah Al-answàrï 

tamin‟ny faha-20 volana Safar 61H. Torak‟izany koa ilay zanany, i 

Zaïnoul-Abedine (a.s) dia tonga namangy Azy (a.s) niaraka tamin‟ireo 

fianakaviany sisa tavela, tamin‟io daty io ary izany dia tamin‟Izy ireo 

niverina nankany Madïna taorian‟ny namezivezena Azy ireo tao Koufa sy 

tao Chàm. 

Ny fasany (a.s) dia ao Karbalà miaraka amin‟ireo fasan‟ireo zanany 

sy ireo mpanara-diany izay maty maritiora. Izany fasany izany dia 

mifaninana amin‟ny seza fiandrianan‟ny lanitra amin‟ny alalan‟ny 

voninahitra sy ny fahazavana. Eo ambonin‟ny fasany dia misy tilikambo 

volamena izay tazana na dia any amin‟ny halavirana am-polony 

kilaometatra maromaro aza, ary eo anilany dia mijoro avo dia avo ihany 

koa ny tilikambon‟ny fasan‟ny rahalahiny, ny sayyed Aboul-falwl Abbàs 

(a.s). Ireo silamo maneran-tany dia tonga maro manao tohivakana izaitsizy 

mba hanao famangiana Azy sy hanao swalàt eo amin‟io toerana masina io 

no sady hangataka sy hitalaho eo akaikin‟ny lohany (a.s) masina. 

 

 Mouànwiyah izay mpanjakn‟i Chàm dia nametraka hafatra tamin‟i 

Yazid zanany tamin‟ny tsy nahateo azy ka nanoratra taminy nanao hoe: 

ٝ شَ خْ أَ  ذُ غْ ٌَ  َٚ  ،ادَ ذَ اٌشِّ  بةَ لَ اٌشِّ  هَ ٌَ  ذُ ٌٍْ َّ رَ  َٚ  ،دَ لَ جِ اٌْ  هَ ٌَ  ذُ ئْ ؽَ َٚ  ذْ لَ  ،َّٟ َٕ ب ثُ ٠َ " 

ِِ لاَّ ئِ  هَ ١ْ ٍَ ػَ   "هَ ؼُ ب٠ِ جَ  ٠ُ لَا  ُٗ َّٔ اِ فَ  ٟ  ٍِ ػَ  ِٓ ثْ  ِٓ ١ْ غَ ذُ اٌْ  َٓ  

“Ô ry zanako, efa nomaniko ho anao ireo tanàna, ary nataoko 

malemy ho anao ireo olona mafy hatoka, ary tsy misy atahorako ho anao 

afa-tsy i Houssein zanak‟i Ali fa izy dia tsy hanao fanekem-pankatoavana 

anao”. 

Avy eo nomeny an‟ilay olona antsoina hoe ل١ِظ ِٓ ذَبنُ ثْ -Alw اٌؼَّ

lwahàk Ibn Qïs ilay taratasy, ka nodidiany mba haterina any amin‟i Yazid 

izany. Ny mponina tao amin‟ireo tanàna rehetra dia nanao fanekem-

pankatoavana azy avokoa afa-tsy ny mponin‟i Koufa sy i Madïna ihany. 

* * * 
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عَةِ ] ٌْ [أخْذُ الْبَ  
Fanekem-pankatoavana 

  

Yazid dia nanoratra tamin‟i Al-walid Ibn Antabah izay governora 

tao Madïna tamin‟izany vanim-potoana izany. Ilay taratasy dia nibaiko azy 

mba hampanao an‟ireo mponin‟i Madïna ny fanekem-pankatoavana ho 

azy arak‟izao voasoratra izao:  

“Izay tsy manaiky manao fanekem-pankatoavana aminao dia 

alefaso amiko ny lohany”.  

 

Ary nantsoin‟i Al-walid ny Imàm Houssein ka nasehony taminy 

ilay taratasy nefa tsy nanaiky nanao fanekem-pankatoavana Izy, avy eo dia 

niteny i Marwan Ibn Al-hakam nanao hoe:  

“Ry Walid, tandremo mba tsy hivoaka Izy fa aza mandefa olona 

Aminy mandra-panaovany ny fanekem-pankatoavana fa raha tsy izany dia 

tapaho ny tendany.” 

Koa rehefa henon‟ny Imàm Houssein (a.s) ilay teny dia nilaza Izy 

nanao hoe: 

ْٔذَ رمَْزٍُُِٕٟ اَ  سْلبَءِ أ َٓ اٌضَّ  "بءِ َٕ خْ اٌٍَّ  َٓ ب اثْ ٠َ  هَ ٌَ  ََّ  أُ ، لَا ءِ لَا إُ َ٘  َْ "٠بَ اثْ
“Ô ry zanak‟ilay fotsy maso, ianao ve no hamono ahy sa izy ireo, 

tsy manan-dreny anie ianao ry zanak‟ilay ratsy fofona.” 

 

Avy eo dia lasa nivoaka Izy (a.s). 

 

Ary niteny i Marwan tamin‟i Al-walid hoe: 

“Ianao dia nanohitra ahy, mianiana amin‟i Allah aho fa ianao dia 

tsy hahavita ny hitovy aminy mihitsy”. 

 

Namaly azy i Al-walid hoe: 

“Ianao no nampisafidy ahy amin‟izay maharendrika ahy sy ny 

fianakaviako, ary mianiana amin‟i Allah aho fa izaho dia tsy mitia ny 

hahazo ny harena eto an-tany amin‟ny alalan‟ny famonoako an‟ny Imàm 

Houssein (a.s).”  

 

* * * 
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[ َٓ ِِ  ِٓ ذ٠ِٕخَِ خُشُٚطُ اٌذُغ١َْ َّ ٌْ  [ا
Fivoahan’i Houssein niala tao Madïna 

 

Tonga i Houssein teo amin‟ny fasan‟ny Raibeny (s.a.w) ka nitomany 

sady niteny hoe:  

 

َٚ ٟ ٌَ ِّٔ ٘بً، لَِ شْ وُ  نَ اسِ َٛ جِ  ْٓ ِِ  طُ شُ خْ ٟ أَ ِّٔ ٞ ئِ ذِّ ب جَ ٠َ " ٛسِ  ُّ ٌْخُ ُْ أثُب٠َغِْ ٠ض٠َِذاً شَبسِةَ ا
شْرىَِتَ  ٌْفجُُٛسِ ُِ  "ا

“Ry Raibeko, izaho dia hiala eo akaikinao antery, noho izaho tsy 

nanao fanekem-pankatoavana tamin‟i Yazid ilay mpisotro toaka sy ilay 

mpijangajanga.”  

 

Tao ao anatin‟ny fitomaniana Izy (a.s) dia rendremana ka nahita 

tamin‟ny nofy ny Raibeny (s.a.w) izay naka Azy teo ampofoany ka 

nanoroka Azy teo amin‟ny masony ary niteny nanao hoe: 

 

“Ry zanako, ry malalako, hitako sahady Ianao fa kotsan‟ny rànao, 

notapahina ny hatokao, amin‟ny tany antsoina hoe Karbalà, nefa ianao 

amin‟izany fotoana izany dia ao anatin‟ny hetaheta, ary ireo fahavalonao 

no manantena ny fanavotana avy amiko, tsy eken‟i Allah ho azy ireo anefa 

izany. Ry zanako, ry malalako, tena marina fa ny Rainao sy ny Reninao sy 

ny Renibenao sy ny Rahalahinao, ny dadatoanao, ny dadatoan‟ny Rainao, 

ny anadahin-dReninao, ny rahavavin-dReninao, ny nenitoanao, Izy rehetra 

ireo dia mangoraka Anao, ary tena marina fa Ianao dia manana voninahitra 

ao am-Paradisa izay tsy ho azonao mihitsy raha tsy amin‟ny alalan‟ny 

fahafatesanao maritiora, ary Ianao sy ny Rainao sy ny rahalahinao sy ny 

dadatoanao sy ny dadatoan‟ny Rainao, Ianareo rehetra ireo dia maty 

maritiora avokoa, ka hatsangan‟i Allah ao amin‟ny vondrona iray mandra-

pidiranareo ao amin‟ny Paradisa ao anatin‟ny fifaliana lehibe.” 

 

Tamin‟izany dia taitra tamin‟ny faharendremany ny Imàm 

Houssein (a.s), avy eo dia nitantara izany nofiny izany tamin‟ireo 

fianakaviany Izy ka nahatonga azy ireo nalahelo fatratra. Ary dia niomana 

ny handeha Izy. Niteny taminy i Mouhammad Ibn Al-hanafiyah hoe: ry 

rahalahiko, tena marina fa matahotra aho sao dia hovonoin‟izy ireo Ianao. 

Namaly ny Imàm (a.s) hoe: Izaho dia hitodi-doha ho any Makka raha toa ka 
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misy fandriam-pahalemana ho ahy any dia hipetraka any aho; fa raha tsy 

izany dia ho any amin‟ny tany efitra aho mandra-pahitako izay tokony 

hatao. Avy eo dia nanao veloma tamin‟i Mouhammad Ibn Al-hanafiyah 

rahalahiny Izy (a.s), ary niainga tao anatin‟ny haizin‟ny alina. Izany fotoana 

izany dia nifanandrify tamin‟ny daty faha-3 Shanbàn 60H, ka nanaraka ny 

arabe Izy no sady namaky ilay andininy manao hoe:   
 

“ َٓ ١ ِّ َِ اٌظَّبٌِ ْٛ ٌْمَ ْٓ ا ِِ  ِٟٕ ْٕٙبَ خَبئفِبً ٠زَشََلَّتُ لبَيَ سَةِّ ٔجَِّ ِِ   ”فخََشَطَ 

 “Nivoaka tao Izy, matahotra sady mijerijery ny manodidina Azy, 

hoy Izy hoe Tompo ô, avoty amin‟ireo vahoaka mpanageja Aho”
1
. 

 

Nilaza taminy i Mouslim Ibn Anqil ilay zanaky ny dadatoany hoe: 

 

 ِٓ ًَ ػَجْذُ اللهِ ثْ ب فؼََ َّ َْ ٌَٕبَ خ١َْشٌ وَ حِ وَب ٌْجَبدَّ ْٛ عٍَىَْٕبَ غ١َْشَ ا َٓ سَعُٛيِ اللهِ ٌَ "٠بَ اثْ

ٍْذَمَٕبَ سِجَبيُ ٠ض٠َِذٍ". َ٠ ْْ ث١َْشِ فأََّب ٔخََبفُ اَ  اٌض 
“Ry zanak‟ilay Irak‟i Allah, raha tsy manaraka ny arabe isika dia 

izany no tsara ho antsika tahaka ny nataon‟i Abdoullah zanak‟i Zoubaïr, fa 

izahay dia matahotra sao dia arahin‟ireo miaramilan‟i Yazid”. 

 

Fa namaly i Houssein (a.s) hoe:  

 

َٚ اللهِ  ب فبَسَلْٕبَ ٘زََا اٌطَّش٠ِكَ أثَذَاً" ،"لَا  َِ 
“Tsia dia tsia, isika dia tsy handao an‟ity làlana ity mihitsy.” 

 

Koa lasa i Houssein (a.s) nanohy ny diany no sady niteny nanao 

hoe: “raha ny lehilahy no tsy miaro ireo zanany sy ireo fianakaviany ary 

ireo vehivaviny dia mahatonga azy ho voatsiny”. Nony farany dia niditra 

tao an-tanànan‟i Makka Izy ka olona maromaro no tonga tsy tapaka 

namangy Azy.  

 

* * * 
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[ َٓ ٌْىُٛف١ِّ١ِ ًُ ا [سُعُ  
Ireo hafatr’ireo vahoakan’i Koufa 

 
Rehefa fantatr‟ireo vahoakan‟i Koufa ny fahafatesan‟i 

Mouànwiyah dia tsy nanaiky hanao fanekem-pankatoavana tamin‟i Yazid 

izy ireo ka niray hina izy ireo mba hanoratra ho an‟ny Imàm Houssein (a.s) 

izay milaza toy izao ilay taratasy: “izay mahasoa Anao dia mahasoa anay 

ary izay manjo Anao dia manjo anay, angamba i Allah dia hanambatra 

anay Aminao ao anatin‟ilay fahitsiana sy ny finoana marina”, ary 

namporisika Azy fatratra mba hahatongavany eo amin‟izy ireo ka niteny 

izy ireo hoe: “mandefasa olona iray aty aminay Ianao mialohan‟ny 

fahatongavanao mba hitsara ho anay ny lalànan‟i Allah sy an‟ilay Irany 

(s.a.w)”. Nanoratra taratasy maromaro mitovy hevitra amin‟izany ireo 

vahoaka izay novalian‟ny Imàm Houssein nanao hoe: “Izaho dia handefa 

ho anareo an‟i Mouslim zanaky ny dadatoako ka henoinareo izy ary 

hankatoavinareo, fa efa nodidiako izy mba hihantra anareo sy hampita 

amiko ny hafatra sy hevitra soa avy aminareo sy ny olana mety misy 

aminareo ary Izaho dia ho tonga aminareo raha sitrak‟i Allah”. 

 

*** 

 

[ ٍُ غٍْ ُِ ٌْىُٛفخَ (ع)ثؼَْشُ  [اٌَِٝ ا  
Fandefasana an’i Mouslim (a.s) tany Koufa 

  

 Nalefan‟ny Imàm Houssein (a.s) nankany Koufa i Mouslim (a.s) 

niaraka tamin‟ny mpitari-dàlana anankiroa, fa nony teny antenantenan-

dàlana dia namery làlana Azy (a.s) izy ireo ary matin‟ny hetaheta ny iray 

tamin‟izy ireo ka lasa very hevitra i Mouslim. Nandefa hafatra tany 

amin‟ny Imàm (a.s) izy mba hanambara Aminy ny zava-mitranga sy 

nangataka Aminy ny fialan-tsiny amin‟izao fandehanany any Koufa izao. 

Namaly azy anefa ilay Imàm (a.s) mba hanohy ny diany hatrany ka teo 

noho eo dia nanohy ny diany i Mouslim mandra-pahatongavany tany 

Koufa tamin‟ny andro alina. Nivantana tao an-tranon‟i Moukhtar Ibn Abi 

Obeydah i Mouslim ary nanomboka tonga nivory ny olona nanao 

fanekem-pankatoavana azy izay nahatratra hatramin‟ny valo arivo sy iray 

alina olona. Avy eo i Mouslim (a.s) dia nanoratra taratasy ho an‟ny Imàm 
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Houssein (a.s) hanambara Aminy ny fanaovan‟ny vahoakan‟i Koufa 

fanekem-pankatoavana Azy.  

 

 Tonga tamin‟i Nou‟màn Ibn Bashir izay governoran‟i Koufa ny 

vaovao avy tamin‟i Yazid, ka hoy izy tamin‟ny toriteniny nanao hoe:  

“mitandrema ianareo amin‟ny fanoherana an‟i Yazid zanak‟i Mouànwiyah 

fa izay hanohitra ny teniko aminareo rahampitso dia ho kapohiko mafy ny 

tendany.” Avy eo, i Abdoullah Al-halwramï nahita ny hevitr‟i Nou‟màn 

ho maivana, ka nandefa taratasy tamin‟i Yazid izy mba hanambara aminy 

ny nanaovan‟ny vahoaka fanekem-pankatoavana tamin‟i Mouslim sy ny 

mahamaivana ny tenin‟i Nou‟màn. Teo noho eo i Yazid dia nandefa an‟i 

Omar Ibn Sa‟ad Ibn Abi Waqàs tamin‟Ibn Ziyàd nonina tao Bassoura, 

nitondra taratasy izay mibaiko azy mba ho any Koufa ka tsy hamela 

mihitsy ireo taranak‟i Ali raha tsy mahafaty azy ireo.  

 

 Rehefa tonga tao Koufa Ibn Ziyàd ary izy dia nanao saron-tava sy 

nitazona tapa-kazo, notronin‟ireo miaramialany; ka isaky ny mandalo eo 

anatrahen‟ny vahoaka izy dia miarahaba azy ireo amin‟ny alalan‟ilay tapa-

kazo, koa ny vahoaka dia mihevitra azy ho Imàm Houssein (a.s) noho izy 

ireo nanantena ny hahatongavany. Nony niditra tao amin‟ny lapa izy vao 

fantatr‟izy ireo fa Ibn Ziyàd izy. Koa hoy izy tamin‟i Nou‟màn nanao hoe: 

“niaro ny tenanao ianao fa nanary ny tanànanao”. Ary nanao toriteny teo 

amin‟ny polpitra Ibn Ziyad izay nanambarany fa izy dia nanendry azy ary 

nanafatra taminy mba hanao soa amin‟ny mpanao soa sy handefitra 

amin‟ny mpanao ratsy. Naheno izany ny vahoaka dia nitodika nifampijery 

ary niteny nanao hoe: “inona koa no mbola hanoherantsika ny fitondrana 

raha izany”. Koa teo noho eo dia nitsipahan‟izy ireo ny fanekem-

pankatoavana nataon‟izy ireo tamin‟ny Imàm Houssein (a.s) fa avy hatrany 

izy ireo dia nivadika nanao fanekem-pankatoavana an‟Ibn Ziyàd. 

  

Rehefa nahare izany i Mouslim dia lasa nandositra tao an-tranon‟i 

Hani Ibn Ourwah izay narary tamin‟io fotoana io ka niteny tamin‟i 

Mouslim nanao hoe: “ry Mouslim, ho avy hamangy ahy Ibn Ziyàd, koa 

raiso ity sabatro ity ary vonoy izy, fa rehefa hitanao aho manaisotra ny 

fehilohako dia amin‟izay fotoana izay ianao no mikapoka azy amin‟ny 

sabatra”. Tonga tokoa Ibn Ziyàd niaraka tamin‟ireo miaramilany 
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nanontany azy mikasika ny aretiny taorian‟ny swalàtoul-inshàe, ary ilay 

marary dia nitaraina taminy nohon‟ny hotsoky ny aretina, avy eo dia 

nesoriny in-telo ilay fehilohany, koa rehefa tsikaritr‟Ibn Ziyad izany 

fihetsika miverimberina izany dia lasa nivoaka nandositra Ibn Ziyàd. 

Rehefa nivoaka i Mouslim tamin‟ny efitrano nisy azy dia nanontany azy i 

Hani nanao hoe: “inona no antony tsy namonoanao azy?” Namaly i 

Mouslim hoe: “ny tsy namonoako azy dia nohon‟ny teny reko avy 

tamin‟ny Amiroul-moueminïn (a.s) nanao hoe: “tsy manana imàn izay 

mamono ny mpino silamo”. Nilaza i Hani hoe: “Mianiana amin‟i Allah 

aho fa raha namono azy ianao dia namono kàfir.” Avy eo Ibn Ziyàd dia 

nahalala fa i Mouslim dia ao an-tranon‟i Hani, ary niditra tao izy sy ireo 

miaramilany fa nanohitra azy ireo i Hani ka maro ireo miaramila no 

matiny. Tamin‟izay dia niteny i Hani hoe: “mianiana amin‟i Allah aho fa 

raha ity tongotro ity no mbola eo ambon‟ny ankizy iray eo amin‟ny 

taranak‟i Mouhammad (s.a.w) dia tsy esoriko izany mandra-pahatapaka 

azy”. 

Avy eo izy dia novonoin‟Ibn Ziyàd tamin‟ny alalan‟ny andrim-by 

ary nivoaka tao an-trano i Mouslim lasa nandositra ka niditra tao an-

tranon‟ny vaviantitra iray izay nandray azy am-panajana. Tonga tampoka 

niditra tao an-trano ihany koa ny zanak‟ilay vaviantitra ka nahatsikaritra 

ny reniny izay mivezivezy miditra sy mivoaka ao amin‟ny efitra, ka 

nanontany ny antony izany fa saingy tsy namaly azy ny reniny. Taorian‟ny 

fifanarahana sy ny fianianana nataon‟izy roa mianaka dia mbola nandeha 

tany amin‟Ibn Ziyàd ihany ilay zanaky ny vaviantitra nivadika tamin‟ilay 

fifanarahana. Nalefan‟Ibn Ziyàd i Mouhammad Ibn Ach‟anth al-Kandï 

miaraka amin‟ny miaramila mpitaingin-tsoavaly arivo sy mpandeha an-

tongotra diman-jato mba hiady amin‟i Mouslim. Ary niady mafy tamin‟izy 

ireo i Mouslim ka nahafaty maro tamin‟izy ireo izay nandefa hafatra 

tamin‟Ibn Ziyàd i M. Ibn Ach‟anth mba hila vonjy. Nanoratra taminy Ibn 

Ziyàd nanao hoe: “olona iray ve mahafaty maro anareo tahak‟izany, koa 

ahoana raha ilay tena matanjaka mihoatr‟azy no nalefako taminareo, izany 

hoe ny Imàm Houssein (a.s) no tiany hambara amin‟izany”. Namaly i M. 

Ibn Ach‟anth hoe: “ny tena marina dia ianao nandefa sabatra iray 

amin‟ireo sabatry ny taranak‟i Mouhammad”; fa avy eo dia nandefa 

miaramila maromaro fanampiny ihany Ibn Ziyàd; nefa i Mouslim dia 

mbola nanohitra mafy azy ireo hatrany ka nahafaty maro tamin‟izy ireo, 
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hany ka zary toy ny volon-tsokina ny fahitana ireo lefona nitsatotsatoka 

teo amin‟ny tenany.  

 

Niteny Ibn Ach‟anth tamin‟i Mouslim hoe: “ianao dia ao anatin‟ny 

fiarovana ry Mouslim”. Namaly azy ireo i Mouslim hoe: “ianaeo kosa dia 

tsy ao anatin‟ny fiarovana ry fahavalon‟i Allah sy ilay Irany”.  

 

Niady lavaka lehibe teo ampovoan-dàlana ireo miaramila mba 

hamandrihana azy, ka norakofana tamin‟ny alalan‟ny tany sy bozaka ny 

vavan‟ilay lavaka; ary dia latsaka tao i Mouslim. Avy eo dia nihodidin‟izy 

ireo izy ary nokapohin‟i M. Ibn Ach‟anth tamin‟ny sabatra ny lohany ka 

naratra mafy. Nosamborina i Mouslim ka nofatorana ny tanany ary 

nentin‟izy ireo nankany amin‟Ibn Ziyàd. 

 

Nisy niteny taminy nanao hoe: “aoka ianao hiarahaba an‟ilay 

lehibe”. Namaly i Mouslim hoe: “mianiana amin‟i Allah aho fa tsy 

manana lehibe ankoatr‟i Houssein”. Avy eo izy nanao tononkalo nanao 

hoe:  

Miareta amin’ny fahoriana rehetra fa dia miareta, 

Ary fantaro fa ny olona dia tsy haharitra mandrakizay, 

Fa rehefa mahatsiaro ny fahoriana mampalahelo ianao 

dia tsarovy ny fahorian’ireo taranak’i Mouhammad. 

 

Miareta toy ny fiaretan’ireo olona manam-boninahitra satria 

anjara mifandimbidimby izany androany fa ho hita rahampitso. 

 

Niteny Ibn Ziyàd hoe : “ry Mouslim, na dia manetry tena ianao na 

tsia dia tsy maintsy vonoina”. 

Namaly i Mouslim hoe: “izaho mila lehilahy Qouraïshï mba 

hametrahako hafatra”. 

Tamin‟izay dia nitsangana i Omar Ibn Sa‟ad ka nilaza taminy 

nanao hoe: “inona no hafatrao?” 

Niteny Izy nanao hoe:  

Voalohan‟ny hafatro dia mino aho fa tsy misy Andriamnitra afa-tsy 

i Allah ary i Mouhammad no Irak‟i Allah, i Ali no Waliyoullah sy 
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mpitondra hafatr‟ilay Irany ary mpandimby ny asany ho an‟ireo 

vahoakany.  

Faharoa: amidio ny apingako ary efao ho ahy ny 700 dirhams izay 

notrosaiko. 

Fahatelo: miangavy aho mba hanoratanao any amin‟ny lehibeko i 

Houssein mba hiverin-dàlana fa tsy ho tonga aty an-tanànareo. 

Namaly Ibn Sa‟ad nanao hoe: ny filazanao momba ny finoanao 

an‟i Allah sy ilay Irany dia samy manaiky izany isika rehetra. Fa ny 

famarotana ny apinga sy ny fandoavana ny trosanao kosa raha tianay dia 

tanterahinay fa raha tsy izany dia tsy ataonay. Ary ny mikasika an‟i 

Houssein, tena marina Izy dia tsy maintsy ho tonga eto mba 

hampanandramanay ny fahafatesana. 

Avy eo dia nanome baiko Ibn Ziyàd mba hampiakarana azy eny 

ambonin‟ny lapa ka hatsipy avy eny izy. Nigogogogo nitomany i Mouslim 

nohon‟ny fisarahany amin‟i Houssein (a.s), sady niteny nanao hoe:  

 

Hamaly soa anay anie i Allah nohon’ny haratsiana  

Izay efa nampiharin’ireo mpitondra ratsy fanahy 

Eny, izy ireo dia tena nanao ratsy sy nanageja tokoa 

Ireo no nanakana ny zonay sy nanambony tena teo aminay 

Fa mila anay ho afa-baraka sy nanao ankeriny taminay 

Nitangorona taminay izy ireo nandatsaka ny rànay 

Koa ampy ho azy ireo i Allah Ilay Lehibe izay Tena Lehibe tokoa 

Kanefa Izahay no taranak’ilay voafidy, tsy misy ny mitovy Aminay 

Aminay no misy ny Mpaminany be voninahitra izay henin-kaja. 

 

Avy eo, natsipin‟izy ireo avy eny ambony lapa i Mouslim, koa dia 

tsy ela akory no nakan‟i Allah azy mba ho any am-paradisa. 

 

Taorian‟izany, dia nalain‟izy ireo ny vatana mangatsiakan‟i 

Mouslim sy i Hani ka narian‟izy ireo teny an-tsena fa rehefa niparitaka ny 

vaovao ka henon‟ireo fokon‟i Madh‟hadj dia nitsangana izy ireo niady 

tamin‟ireo miaramila ary dia azon‟izy ireo ihany ny fatin‟izy roa ka 

nampandroina sy nalevin‟izy ireo. 

 

* * * 
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[ ِٓ ٌْذُغ١َْ ىَّخ )ع(خُشُٚطُ ا َِ  ْٓ ِِ]  
Fivoahan’i Houssein (a.s) niala tao Makkah 

 

Tamin‟ny andro namonoana an‟i Mouslim Ibn Anqïl, andro Talata 

faha-08 volana Dhoul-hadj, izay antsoina hoe َ٠ِٚخ َُ اٌزَّشْ ْٛ َ٠  “yawm at-

tarwiyah”, no fotoana nialan‟ny Imàm Houssein (a.s) tao Makka nankany 

Irak, taorian‟ny nahavitany ny tawàf sy nivezivezeny nanelanelan‟i Swafà 

sy i Marwà ary nanesorany ny lamban‟ny ihràm. Ny hadj nataony dia 

novainy ho oumrah satria tsy vitany ny hanohy ny hadj hatramin‟ny farany 

nohon‟ny fahatahorany sao misy manafika tampoka ka hiteraka korontana 

amin‟ny hadj sy ao Makka, satria i Yazid dia efa nandefa an‟i Houdjadj 

miaraka amin‟ny miaramila miisa telopolo avy amin‟ireo olon-dratsin‟ny 

Banï Oumaiyyah, mba haniraka azy ireo hamono an‟i Houssein (a.s) na aiza 

na aiza amin‟ny fomba rehetra.   

 

Rehefa i Mouhammad Ibn Hanafiyah no naheno fa i Houssein (a.s) 

rahalahiny dia mila ho any Irak dia nitomany mafy, avy eo dia nilaza 

tamin‟ny rahalahiny nanao hoe: efa hainao ny famitahan‟ny vahoakan‟i 

Koufa an‟ny Rahalahinao sy ny Rainao koa raha ekenao ny teniko dia 

aoka Ianao hijanona ao Makka. Fa hoy ny Imàm Houssein (a.s) hoe: ry 

rahalahiko, izaho dia tena matahotra sao dia manafika ahy tampoka eto an-

tanànan‟i Makka ireo Bani Oumaiyyah ka lasa nohon‟ny antony avy 

amiko no mampisy rà mandriaka ny tanànan‟i Makka masina sy henin-

kaja. Namaly Azy Ibn Hanafiyyah hoe: mandehana àry Ianao any Yèmen 

fa tsy hisy hanelingelina Anao any. 

 

Dia hoy ny Imàm Houssein (a.s) hoe: ry rahalahiko, na dia ao 

anatin‟ny kibon‟ny vato aza aho dia vokarin‟izy ireo foana aho mba ho 

vonoina.  

 

Mbola niteny ihany Izy tamin‟ity rahalahiny ity hoe: ry rahalahiko, 

izaho dia mbola handinika izany hevitrao izany. 

Nony tonga ny fotoana ny “souhour”
1
 dia niainga ny Imàm 

nankany Irak. Noraisin‟i M. Ibn Hanafiyyah ny lamboridin‟ny ramevan‟i 

                                                           
1
 Fotoana farany fihinana amin’ny maraina rehefa manao swaoum. 
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Houssein (a.s) ary hoy izy taminy hoe: ry Rahalahiko, inona no mahamaika 

anao? 

Namaly ny Imàm Houssein (a.s) hoe: 

Raibeko ilay Irak‟i Allah (s.a.w) dia tonga tamiko taorian‟ny fotoana 

kely nisarahako taminao teo tao anatin‟ny torimaso, notazominy an-tratra 

aho ary norofany teo anelanelan‟ny masoko roa sady niteny Izy hoe: 

 

ُٓ غَ ب دُ ٠َ " ْْ ٠َ شَ  ذْ لَ  ًَّ جَ  َٚ  ضَّ بللهُ ػَ فَ  اقِ شَ ؼِ ٝ اٌْ ٌَ اِ  طْ شُ ٟ، أخُْ ِٕ ١ْ ػَ  حَ شَّ ب لُ ، ٠َ ١ انَ شَ بءَ أ

ُِ زِ لَ  بئهَِ"خَ ١لً  َِ جبً ثذِِ  ؼَّ
Dikany : “Ry Houssein, ry sombin‟ny aiko, mandehana any Irak fa 

i Allah Ilay Be Voninahitra dia efa mitia Anao hovonoina sady ho 

voahosotra amin‟ny rànao.” 

 

Tamin‟izany, i M. Ibn Hanafiyyah dia nigogogogo nitomany sady 

niteny hoe: 

“Ry rahalahiko, raha toa ka izany no izy, dia tsy ilaina ny mitondra 

an‟ireto vehivavy ireto.” 

Namaly anefa i Houssein (a.s) hoe: 

Nilaza tamiko ihany koa ny Raibeko ilay Irak‟i Allah (s.a.w) nanao 

hoe: i Allah Ilay Be Voninahitra dia mila mahita azy ireo ho baboina sy 

halaim-baraka, entina ao anatin‟ny fanimbazimbana feno fahafaham-

baraka, ary izy ireo koa dia tsy afa-misaraka amiko raha mbola velon‟aina 

ihany aho. 

Vao mainka nitomany mafy Ibn Hanafiyyah, avy eo dia niteny hoe: 

“ankiniko amin‟i Allah ny fiainanao ry Houssein, Izy Allah anie no hiaro 

anao ry Rahalahiko!” 

Ary voaray avy tamin‟i Oummou Salama ny teny milaza manao 

hoe: “Ry zanako, aza manao mampalahelo ahy ianao amin‟ny 

fandehananao mankany Irak fa izaho dia naheno ny Raibenao niteny 

nanao hoe: vonoina ilay zanako i Houssein any Irak, amin‟ny tany efitra 

antsoina hoe Karbala.” 

 

Fa hoy i Houssein (a.s) namaly nanao hoe:  

“Ry reniko, mianiana amin‟i Allah aho fa efa fantatro izany sady 

fantatro hatramin‟ny toerana handevenan‟izy ireo ahy, ary fantatro iza 

amin‟ireo havako akaiky, Ahloul-baït sy ireo mpanara-dia ahy no 
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hovonoina, koa raha tianao ry reniko dia hampahitako anao ny lavaka sy 

ny toerana hatoriako.” Avy eo dia nanondro tamin‟ny alalan‟ny tanany 

masina nankany amin‟i Karbala Izy (a.s), ary dia lasa iva ny tany ka 

nanamora nanehoan‟ny Imàm Houssein ny toerana hilevenany sy ny 

fasana hamangian‟olona Azy. Latsa-dranomaso nitomany mafy i Oummou 

Salama nahita izany. 

 

* * * 

 

Avy eo ny Imàm Houssein (a.s) nanoratra taratasy ho an‟i Irak 

milaza manao hoe: 

 ثغُ الله اٌشدّٓ اٌشد١ُ
Bismillahir-Rahmànir-Rahïm 

Avy amin’i Houssein zanak’i Ali zanak’i Abou Twàlib ho an’ireo 

mpino rahalahiny. 

Salamoun anlaïkoum, 

Izaho dia midera an’i Allah Avo Indrindra izay tsy misy 

Andriamanitra afa-tsy Izy. Manarak’izany : 

Efa tonga tamiko ireo taratasin’i Mouslim Ibn Anqil izay 

manambara ny fahitany hatsaranareo sy ny fivondronanareo ao amin’ilay 

finoana islam ary ny fitakianareo ny zonay, ka nangataka tamin’i Allah 

aho mba hanatsara ny asa ho anay sy ho anareo sy hanome anareo avy 

amin’izany fahasoavana lehibe ; ary efa nitodi-doha ho any aminareo aho 

ny andro Talata, volana Dhoul-hadj tamin’ny andron’i Tarwiyah, koa 

rehefa tonga aminareo ilay irako dia manorata amiko ianareo momba 

anareo fa ho avy ny andro hahatongavako aty aminareo raha sitrak’i 

Allah Ilay Avo Indrindra.  

Was-salàm ! 

 

Nony tonga tao Koufa ny iraka izay nitondra ilay taratasy dia 

nifanena taminy i Al-haswïn Ibn Noumaïr ka nitondra azy hatreny 

amin‟Ibn Ziyàd avy eo dia norovirovitin‟ilay iraka ny taratasy.  

Niteny taminy Ibn Ziyàd hoe: “iza moa ianao?” 

Namaly ilay iraka hoe: “izaho dia mpanara-dian‟i Houssein”. 

Hoy Ibn Ziyàd hoe: “fa nahoana àry no norovitinao ilay taratasy?” 

Namaly izy hoe: “mba tsy hahafantaranao ny zava-misy ao”. 
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Avy eo izy dia nodidian‟Ibn Ziyàd mba hanompa an‟i Ali sy i 

Houssein, nefa niakatra teo amin‟ny polpitra ilay iraka ary niteny hoe: 

 

“Ô ry olombelona, marina tokoa fa i Houssein dia olona tsara 

indrindra amin‟ny zava-boaharin‟i Allah ary izaho dia irany ho aty 

aminareo koa mba ekenareo Izy”.  Avy eo izy nanozona an‟Ibn Ziyàd sy 

ny rainy. Fa nanome baiko Ibn Ziyàd mba handatsaka azy avy eny 

ambonin‟ilay lapa ka niafara tamin‟ny fahafatesany izany, enga anie i 

Allah hamindrafo aminy.  

 

Teny an-dàlana ny Imàm Houssein (a.s) dia tonga taminy i Hilàl Ibn 

Nafioun sy i Amr Ibn Khalid avy any Koufa ka nanontanian‟ny Imàm izy 

ireo mikasika ny toe-zava-misy mandalo any fa namaly izy ireo nanao 

hoe: 

“Raha mikasika ireo mpanarivo dia miaraka amin‟Ibn Ziyàd ny 

fon‟izy ireo, fa ny sisa kosa dia miraiki-po Aminao, ary i Mouslim sy i 

Hani ary i Qaïs izay irakao dia samy efa novonoina avokoa.” 

 

Niteny ny Imàm (a.s) nanao hoe: “Andriamanitro o, ataovy ny 

paradisa mba ho fonenana mahafinaritra ho anay sy ho an‟ireo mpanara-

dianay fa tena marina, Ianao dia Mahefa ny zava-drehetra.”   

 

Avy eo nitoriteny Izy (a.s) nanao hoe: 

“Efa mitranga amintsika izay efa hitanareo, ary ny fiainana eto an-

tany dia efa miharatsy, niova nivadika ny hatsarany, ka tsy misy 

tafajanona eo aminy afa-tsy ny haitraitrany, tsy misy mampiasa ny 

fahamarinana ary tsy misy mandrara ny fahaverezana, ny mpino dia tsy 

mahita ny fahafatesana raha tsy ho fahombiazana ary tsy mahita ny 

fahavelomana miaraka amin‟ny mpanageja raha tsy ho fatiantoka.” 

 

Avy eo dia natory ny Imàm (a.s) nandritra ny tapak‟andro fa nony 

nifoha Izy dia nilaza nanao hoe: 

“Naheno tsindrimandry Aho milaza hoe: 

 

 ْٛ َّ  َٚ  َُ "٠غ١َِشُ اٌمَ  "ُْ ُٙ ؼَ َِ  ١شُ غِ رَ  بب٠َ َٕ اٌ
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“Mandeha ireo vahoaka ary ny fahafatesana dia mandeha miaraka 

amin‟izy ireo.” 

 

Ary niteny tamin‟ny Imàm (a.s) ny zanany nanao hoe: 

“Ry raiko, moa ve isika tsy amin‟ny fahamarinana?” 

Namaly Izy (a.s) hoe: 

“Eny, ary ianiavako izany amin‟Ilay Andriamanitra hiverenan‟ireo 

mpanompony, ry zanako.” 

Niteny ilay zanany hoe:  

“Noho izany isika dia mianiana amin‟i Allah fa tsy miraharaha ny 

fahafatesana raha toa ka isika no ao anatin‟ny fahamarinana sy ny 

fahatsiana.” 

 

* * * 

 

ٌْذُشِّ ] [اػِْزشَِاعُ ا  
Fanakanan-dàlana nataon’i Hourr 

 

Nanohy ny dia Izy (a.s) ka tonga tamin‟ny toerana iray antsoina hoe 

Zoubala ka nijanona kely teo ary nanao toriteny nilaza hoe: 

“Ry vahoaka, raha misy aminareo ny hiharitra amin‟ny 

faharanitan‟ny sabatra sy ny fitsebohan‟ny lefona dia aoka hitsangana 

miaraka aminay fa raha tsy izany dia aleo izy mandao anay.” 

 

Taorian‟izany dia nanomboka nihatakataka nifandao ireo vahoaka, 

ka tsy nisy tavela nijanona teo afa-tsy ireo havany akaiky sy ireo mpanara-

dia tena mitia Azy, izay miisa hatramin‟ny fitopolo mahery ny isan‟izy 

ireo; izy ireto no vahoaka niaraka taminy avy tao Makka. Ary dia niara-

nanohy ny dia izy ireo ka tonga tamin‟ny toerana iray antsoina hoe 

“Taghlabiyah”, izay toerana nanakanan‟i Hourr Ibn Yazidir-Riyahï azy 

ireo. Tamin‟izay fotoana izay i Hourr no teny an-dàlana ho any Qadsiyah, 

izay iraka nalefan‟i Haswïn Ibn Noumaïr; i Hourr dia niaraka tamin‟ireo 

miaramila mpitaingin-tsoavaly miisa efatr‟arivo. Nitady an‟i Houssein i 

Hourr ka nifanena taminy teo amin‟ny fotoan‟ny swalàtoudh-dhouhr. 

Niteny i Hourr taminy (a.s) hoe:  
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Izahay dia tsy mamela anao mandra-pitondrasanay anao any 

amin‟Ibn Ziyàd. Tsy nanaiky anefa ny Imàm (a.s). 

Namaly i Hourr hoe:  

Raha tsy manaiky ianao dia aoka hanaraka làlan-kafa. 

Lasa nanarak‟Azy i Hourr hatrany amin‟ny lapan‟ny foko Bani 

Mouqattil, izay nananganana  tranohazo iray teo ho an‟ny olona mpandeha 

lavitra. Niteny io olona io tamin‟i Hourr nanao hoe: 

Ianao dia efa nanao fahotana maro tamin‟ny tenanao, ka moa ve tsy 

tokony hanao asa mamafa izany fahotanao izany ianao?! 

Hoy i Hourr hoe:  

Amin‟ny fomba ahoana? 

Hoy ilay olona hoe: 

Vonjeo ny zanaky ny zanakavavin‟ilay Irak‟i Allah (s.a.w)! 

Niteny izy tamin‟ny Imàm Houssein hoe: 

Omeko Anao ny sabatro sy ny soavaliko fa mamelà ahy 

amin‟izany Ianao. 

Namaly ny Imàm (a.s) hoe: 

“Raha ianao no nahihitra taminay tamin‟ny alalan‟ny tenanao dia 

tsy ilainay akory izany harenanao izany”. Ary novakian‟ny Imàm ilay 

andininy manao hoe: 

َٓ ػَؼُذاً  ؼ١ٍِِّ ُّ ٌْ زَّخِزَ ا ُِ ب وُٕذُ  َِ َٚ 
“Ary tsy nalaiko ho mpanampy ireo mpamery làlana”

1
  

 

Ary niteny ny Imàm (a.s) nanao hoe: 

Reko ny Raibeko ilay Irak‟i Allah nilaza nanao hoe:   

 

 ُ ُْ ٠جُِجُْٗ أوََجَّٗ ٌَ َٚ ٌْج١َْذِ  ًِ ا ْ٘ اػ١ِزَٕبَ أَ َٚ غَ  ِّ ْٓ عَ َِ ِٗ فِٟ إٌَّبسِ" " ْٕخَشَ ٠ْ َِ  اللهُ ػٍََٝ 
“Izay naheno ny fitarainanay Ahloul-baït kanefa tsy namaly izany 

dia hahetrin‟i Allah ao amin‟ny Afobe ny lavak‟orony”. 

 

 

* *  * 

 

                                                           
1
 Souratoul-kah’f : 51 
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[ ِٓ ٌْذُغ١َْ  [فِٟ وَشْثلََء )ع( ٔضُُٚيُ ا
Fahatongavan’ny Imàm Houssein (a.s) tao Karbala 

 

Tonga teo amin‟izy ireo ny miaramila iray avy any Koufa, izay 

niarahaba an‟i Hourr fa tsy niarahaba akory an‟ny Imàm Houssein (a.s), ary 

nisy taratasy avy tamin‟Ibn Ziyàd no natolony an‟i Hourr izay mibaiko 

mba hahatongavan‟izy ireo haingana. Koa dia niara-nandeha izy rehetra 

mandra-pahatongavana tao Karbalà. Tampoka teo dia nijanona ny 

soavalin‟ny Imàm Houssein (a.s) ary na dia nobaikony mba handeha ilay 

soavaly dia tsy nihetsika mihitsy na dia dingana iray aza. Tamin‟izay 

fotoana izay dia nanontany ny Imàm (a.s) nanao hoe: “inona no anaran‟ity 

toerana ity?” Nisy namaly hoe: “Karbalà!” Koa dia niteny àry Imàm (a.s) 

nanao hoe: 

 

 َ٘ َٚ ًُ إٌِّغَبءُ  َِّ َٚ رشَُ جَبيُ  ًُ اٌشِّ َٚ ثلََء، َُٕ٘ٙبَ رمُْزَ اللهِ أسَْعُ وَشْةٍ  َٚ  ِٖ ب َٕ ُٙ "٘زَِ

َٚ َٔ ٛسِ جُ لُ  ً  ذَ َِ  َٚ َٔ شِ شَ ذْ َِ  ب   "ِٗ آٌِ  َٚ  ِٗ ١ْ ٍَ ػَ  ٝ اللهُ ٍَّ ٞ طَ ذِّ ٟ جَ ِٔ شَ جَ خْ ا أَ زَ َٙ ثِ  ب، 
“Ianianana amin‟i Allah fa inty no tanin-doza amam-pahoriana, eto 

no hovonoina ireo lehilahy sy hanovana an‟ireo vehivavy ho maty vady 

ary eto no toerana hisy ny fasana hilevenantsika sy hitsanganantsika 

amin‟ny fahafatesana, ary sahala amin‟izany no nambaran‟ny Raibeko 

(s.a.w) tamiko”. 

 

Avy eo dia nidina teo ambony soavaly ny Imàm Houssein (a.s), 

tamin‟io andro Alarobia faha-08 Mouharram 61H. io sady nanao 

tononkalo toy izao Izy: 

 

Ry tontolo, eisy ianao izay tsy misy namana, 

Firifiry ny anananao manomboka amin’ny fiposahana ka 

hatramin’ny hariva, 

Amin’ny mpitady zony nefa vonoina, 

Ary ilay tontolo dia tsy mety afa-po amin’izay tonga eo, 

Eny, izay velona rehetra dia tsy maintsy mandalo amin’ny làlana, 

Fa ny fiafarana dia any amin’Ilay Be Voninahitra. 

Tena atomotra anie ny fotoam-pandehanana ! 
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Naverimberin‟ny Imàm (a.s) foana izany teny izany ka henon‟i 

Zaïnab (a.s) anabaviny. Nivoaka avy tao an-tranolay i Zaïnab (a.s) ka niteny 

nanao hoe: 

 “Ry anadahiko malala, izany teninao izany dia toa milaza ny 

fahafatesana. O ry Reny maty anaka. Androany dia maty ny Raibeko i 

Mouhammad Al-Moustapha, sy ny Raiko i Ali Al-Mourtalwà sy ny 

Reniko i Fàtwimatouz-Zahrà ary ny anadahiko Al-Hassan Al-Moudjtabà”.  

Avy teo dia safotra izy. 

 

Avy eo dia niteny taminy ny Imàm Houssein (a.s) nanao hoe: 

“Ry anabaviko malala, ny zava-boahary rehetra any an-danitra sy 

eto an-tany dia ho faty avokoa, ary ny zava-drehetra dia ho rava afa-tsy ny 

endrik‟i Allah. Ry anabaviko malala, amin‟ny alalan‟ny zoko aminao, 

rehefa vonoina Aho dia aoka ianao tsy handrovitra ny lamba na 

handrangotra ny handrina”. 

Avy eo dia nentin‟ny Imàm (a.s) niditra tao an-tranolay izy.  

 

Nanome baiko ny Imàm (a.s) mba hampifanakaiky ny tranolain‟ireo 

mpanara-diany.  

Niantso Ibn Ziyàd tao amin‟ny tobiny nanao hoe: 

“Iza no hitondra ety amiko ny lohan‟i Houssein fa omeko 

fanomezana lehibe no sady omeko ny fitondrana an‟i Raï
1
 mandritra ny 

fito taona?” 

Nitsangana teo anatrehany i Omar Ibn Saand Ibn Waqqas ka nilaza 

nanao hoe: “izaho”. 

Niteny Ibn Ziyàd nanao hoe: 

“Mandehana àry ianao manakana Azy amin‟ny fisotroana rano ary 

ento aty amiko ny lohany”. 

 

Tonga tamin‟i Omar Ibn Saand ny zanak‟ireo Mouhadjrine sy ireo 

Answar nilaza taminy nanao hoe: 

“Ry Ibn Saand, ianao mandeha miady amin‟i Houssein kanefa ny 

rainao no fahenina amin‟ny olona niditra silamo”. 

                                                           
1
 Tanàna malaza anisan’ny renivohitra mpamokatra voankazo sy vokatra hafa ary izy no 

toerana fandolavan’ireo mpanao hadj, eo anelanelan’ny tanànan’i Nisabour sy i Darïne. 
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Namaly izy hoe: “izaho dia tsy hanao izany”. 

Avy eo izy dia nandinika zavatra roa eo amin‟ny fanjakana ny 

fitondrana ny tanànan‟i Raï sy eo amin‟ny famonoana an‟i Houssein. 

Nony farany dia norebireben‟ny Satana izy ka lasa jamba ny fony. 

 

* * * 

Avy eo dia nilaza tamin‟izy ireo ny Imàm Houssein (a.s) nanao hoe:  

  

َٚ ْٞ شِ ١ْ غَ  ٟ  جِ َٔ  ذِ ْٕ ثِ  ُٓ اثْ  ةِ شِ غْ َّ اٌْ  َٚ  قِ شِ شْ َّ اٌْ  َٓ ١ْ ب ثَ َِ  اللهِ َٚ "  ةَ زْ ىِ اٌْ  دُ ذْ َّ ؼَ ب رَ َِ  اللهِ ، 

؟ ُٗ زُ ىْ ٍَ ّْ زَ اعْ  يٍ بَّ ثِ  ْٚ ؟ أَ ُٗ زُ ٍْ زَ لَ  ظٍ فْ َٕ ثِ ٟ ِٕ َٛٔ جُ ٍُ طْ رَ  ًْ ، َ٘ ةَ زْ ىِ اٌ ذُ مُ ّْ اللهَ ٠َ  َّْ أَ  ذُ فْ شَ ػَ  َٚ  دُ أْ شَ َٔ  زْ ُِ 

   "؟خٍ ادَ شَ جِ  ْٓ ِِ  بصٍ ظَ مَ ثِ  ْٚ أَ 
“Mianiana amin‟i Allah Aho fa tsy misy eo anelanelan‟ny 

fiposahana sy filentehan‟ny masoandro zanaky ny zanakavavin‟ny 

Mpaminany raha tsy Izaho. 

Mianiana amin‟i Allah Aho fa tsy mbola nandainga mihitsy 

hatramin‟ny nitomboan‟ny vatako mandra-pahalalako fa i Allah dia 

mankahala izany. 

Moa ve ianareo nahita ny ain‟olona novonoiko na harena 

noravaiko na olona noratraiko ka hitaky ny onitr‟izany amiko ianareo?” 

 

Fa „ngina tsy nahateny ny rehetra. 

 

* * * 

Ny alin‟ny fahasivin‟ny Mouharram dia nimonomonona ireo 

mpanara-dian‟ny Imàm Houssein (a.s) sahala amin‟ny fimonomononan‟ny 

renin-tantely tamin‟ny fanaovana swalàt sy ny famakiana ny Qour‟an, ka 

niteny ny Imàm (a.s) nanao hoe: 

 

ِِ ١ْ  خَ لَا  َٚ  ذِ ْٙ ؼَ بٌْ ٝ ثِ فَ ْٚ بثبً أَ ذَ طْ أَ  ُُ ٍَ ػْ  أَ ٟ لَا ئِّٔ " َٚ بثِ ذَ طْ أَ  ْٓ شاً   ذٍ ١ْ ثَ  ًَ ْ٘  أَ لَا  ٟ، 

َٚ لَا  شاً، أَ ١ْ ٟ خَ ِّٕ ػَ  اللهُ  ُُ اوُ ضَ جَ ٟ،  فَ زِ ١ْ ثَ  ًِ ْ٘ أَ  ْٓ ِِ  ُِ دِ بٌشَّ ثِ  ًَ طَ ْٚ  أَ لَا  َٚ  شَّ ثَ أَ   ذُ ْٔ رِ أَ  ذْ ٟ لَ ِّٔ ئِ   

َٚ ِّٕ ِِ  ً  ٟ دِ فِ  ُْ زُ ْٔ أَ ا فَ ْٛ مُ ٍِ طَ بْٔ فَ  ُْ ىُ ٌَ   ١لً".ِّ شاً جَ زْ ب عِ َٚ٘ زُ خِ برَّ ب فَ َ٘ ادِ َٛ غَ ا ثِ ْٚ ١شُ عِ  خُ ٍَ ١ْ اٌٍَّ  ِٖ زِ َ٘  ٟ، 
“Marina tokoa fa izaho dia tsy mahafantatra mpanara-dia 

mahatazona ny fampanantenana sy tsara mihoatra ny mpanara-diako, ary 

tsy mahafantatra ankohonana iray izay tena tsara sy tia mifandray amin‟ny 

havana mihoatra ny ankohonako, ka enga anie i Allah hanome 
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fahasoavana ho anareo nohon‟ny amiko. Nefa anie dia efa nomeko alalana 

mba handeha ianareo koa efa malalaka eo anatrehako ianareo. Amin‟ity 

alina ity dia mandehana ianareo manararaotra ny haizina koa raiso ny 

haizin‟ny alina ho toy ny sarona tsara ho anareo”. 

 

Namaly Azy (a.s) ireo rahalahiny sy ireo ankohonany ary ireo 

mpanara-diany nanao hoe: 

“Izahay dia tsy misaraka aminao na dia fotoana kely aza ary 

mangataka amin‟i Allah izahay mba tsy hapetrany aorianao mihitsy”.   

 

* * * 

Avy eo dia niteny tamin‟ireo fahavalony ny Imàm Houssein (a.s) 

nanao hoe: 

 

“Moa ve tsy Izaho no zanaky ny zanakavavin‟ny Mpaminaninareo 

sy ny zanak‟ilay mpino voalohany tamin‟ireo mpino, ilay nanamarina an‟i 

Allah sy ilay Irany? 

Moa ve tsy i Hamzah ilay lehiben‟ireo maritiora no rahalahin-

dRaibeko? 

Moa ve tsy i Dja‟afar at-Twayyàr ilay misidina ao am-Paradisa no 

dadatoako? 

Moa tsy efa niteny ilay Raibeko (s.a.w) hoe: tena marina fa ireto 

zanako roalahy ireto no lehiben‟ireo tanora ao am-Paradisa amin‟ny 

olombelona rehetra? 

Moa ve tsy efa niteny ihany koa Izy hoe: Izaho dia mametraka ho 

anareo zavatra mavesa-danja anankiroa, dia ny bokin‟i Allah sy ny 

ankohonako? 

Raha manamarina Ahy ianareo amin‟izay nolazaiko dia tsara izany 

fa raha tsy izany dia aoka ianareo hanontany an‟i Djabir Ibn Abdillah sy i 

Saand sy Sahl Ibn Saand As-sàindï sy i Zaïd Ibn Arqàm ary i Anas Ibn 

Màlik fa ry zareo dia tena nahare izany avy tamin‟ilay Raibeko (s.a.w)”.  

 

Avy eo Izy (a.s) dia niantso tamin‟ny feo avo nanao hoe: 
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“Ry Shibthou Ibn Rib‟ïn sy ry Kathïr Ibn Shihàb, tsy ianareo ihany 

ve no nanoratra tamiko mba hahatongavako ary niteny nanao hoe: izay 

mahasoa Anao dia mahasoa anay ary izay manjo Anao dia manjo anay?” 

 

Namaly anefa izy ireo nanao hoe:  

 

“Tsy hainay akory izany zavatra lazainao izany, fa manambania 

tena ianao amin‟ny didin‟ny mpitondra sy amin‟ny fanekem-pankatoavana 

an‟i Yàzid”. 

 

Niteny ny Imàm Houssein (a.s) nanao hoe: 

  

“Mianiana amin‟i Allah Aho fa Izaho dia tsy manome ny tanako 

tahaka ny fanomezana ataon‟ny olona afa-baraka, Izaho dia tsy manaiky 

tahaka ny faneken‟ny olona andevo, ary Izaho dia mangataka fiarovana 

amin‟i Allah mba hiaro Ahy amin‟ny fanambanian-tena eo amin‟ny 

fitondran‟ireo mpanambony tena rehetra izay tsy mino ny andro farany”.  

 

* * * 

 

الؼَِخُ اٌطَّفِّ ] َٚ]  
Ny zava-nitranga tao Twaff 

  

Niomana ny Imàm Houssein (a.s) sy ireo mpanara-diany tamin‟ilay 

ady ka nitifitra tamin‟ny zana-tsipika Ibn Saand no sady niteny nanao hoe:  

 

“Aoaka ianareo ho vavolombeloko eo anatrehan‟ilay lehibentsika 

fa izaho no voalohany niady tamin‟i Houssein, ary ny faneva voalohany 

navoaka hiady amin‟i Houssein dia ny fanevan‟i Omar Ibn Saand”. 

 

Avy eo izy niantso an‟i Ounrwàh Ibn Qïs sy Khouaïl Ibn Yàzid sy i 

Sinàn Ibn Anas sy i Shimr Ibn Dhil Djawshàn ary nomeny baiko izy ireo 

mba hitari-tafika an-tsoavaly miisa efatra arivo isanisany. 

 

Niala tao Koufa ireo vahoaka mandra-pahatongavan‟izy ireo 

niodidina an‟ny Imàm Houssein (a.s) ka nahatratra miaramila miisa 
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efatr‟alina izy ireo. Tsy nisy tamin‟izy ireo no avy tao Cham na tao Arabia 

Saoudia na tao Ezypta fa izy rehetra ireo dia vahoakan‟i Koufa.  

 

Nandefa an‟i Kathïr Ibn Shihàb tamin‟ny Imàm (a.s) i Omar Ibn 

Saand. Nanontany ny Imàm (a.s) hoe: “inona moa no tadiaviny?” 

Namaly an‟ny Imàm (a.s) izy ireo hoe: “izy dia te hiditra ao 

Aminao”. 

Niteny i Zouhaïr taminy hoe: “avelao ny fiadiana dia midira 

ianao”. 

Namaly izy hoe: “tsy afaka hanao izany aho”. 

Ary dia niverina tamin‟i Omar Ibn Saand izy, fa inty farany avy eo 

dia nandefa olon-kafa antsoina hoe Khazïmah, izay namela ny fiadiany ary 

niditra ka avy hatrany dia nanoroka ny tongotry ny Imàm (a.s) ary tsy 

niverina tany amin‟i Omar Ibn Saand intsony izy fa niteny nanao hoe: 

“Iza no hamela ny Paradisa ka ho any amin‟ny Afobe?!”   

 

Avy eo izy ( ُالله ُٗ َّ  dia nanara-dian‟ny Imàm (a.s) sy niady niaro Azy (سدِ

ka niafara tamin‟ny fahafatesany maritiora teo anatrehan‟ny Imàm (a.s).   

 

* * * 
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Marasia 

Lasa any i Abbàs naka rano 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Lasa any i Abbàs naka rano!(in-4) 

 

Karbalà toerana mangina 

Misy renirano mikoriana 

Tampoka teo dia nisy feo 

Heno miantso mitoreo 

Niantsoantso ô ry Dada 

Niantsoantso ô ry Neny 

Hetaheta sy mosary telo andro  

Ary hafanan‟ny tany sy masoandro 

Tsy mba nisy fijaliana 

Na koa fahoriana 

Mitovy amin‟izany e 

Tany Karbalà‟zao! 

Mampalahelo anie izany 

Feon-jazakely mitomany 

Mikiakiaka: Rano! Rano! 

Mangina ry zanako andraso. 

 

* * *  
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ٌْؼَجَّبطِ ] ًُ ا مْزَ [(ع)َِ  
Ny nahamaritiora an’i Abbàs (a.s) 

 

Rehefa nihamafy ny hetaheta dia niteny ny Imàm (a.s) tamin‟i 

Abbàs rahalahiny hoe:  

“Avorio ny ankohonanao ka mihadia lava-drano ianareo”   

 

Ary dia nanatanteraka izany izy ireo fa saingy tojo vatolampy, 

nihady lava-drano hafa indray izy ireo nefa  dia mbola tojo vato toy izany 

hatrany, ary hoy Izy (a.s) nony farany hoe:   

“Mandehana any amin‟ny reniranon‟i Efroata ianao mba haka rano 

ho anay”. 

 Namaly i Abbàs hoe: 

“Heno anie izany ary ankatoavina”. 

 

Koa dia lasa naka rano i Abbàs fa nanaovan‟ireo miaramilan‟Ibn 

Saand sakana izy, ka nanafika azy ireo i Abbàs irery sy namono ny maro 

tamin‟izy ireo, hany ka niala tamin‟ny sakana izy ireo. Tonga teo 

amin‟ilay rano Efroata i Abbàs ka nameno ny kitapony. Avy eo izy naka 

rano amin‟ny felan-tanany mba hisotroany nefa nahatsiaro ny 

hetahetan‟ny Imàm Houssein (a.s) sy ny fianakaviany izy dia nariany ilay 

rano teo amin‟ny tanany no sady niteny izy hoe:  

“Mianiana amin‟i Allah Aho fa tsy hosotroiko mihitsy ny rano  

raha mbola tena mangetaheta i Houssein sy ireo zanany”. 

Ary hoy izy niteny nanao hoe: 

 

Ry fanahy, aorian’i Houssein dia aoka ianao ho maivana 

Fa aoriany dia saika tsy nisy akory ianao. 

Ity i Houssein efa misotro ny ranon’ny fahafatesana 

Ary ianao misotro ny hatsiaky ny renirano 

Mianiana amin’i Allah aho fa izany dia tsy fomban’ny finoako 

Ary tsy fomban’ny olo-marina manam-pahatokisana 

 

Nandritr‟izany dia efa feno zana-tsipika ny vatany ka toy ny sokina 

ny fahitana azy. Tamin‟izay izy no niteny nanao hoe: 
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Anio aho dia miady amin’ny fo mahitsy 

Nohon’ny fiarovako an’ilay zafin’ny Mpaminany Ahmad 

Kapohiko amin’ilay sabatra vita avy any Inde ianareo 

Mandra-pijanonareo tsy hiady amin’ny lehibeko 

Izaho dia Abbàs tompon’ny fitiavana  

Zanak’i Ali ilay Madio izay nahazo fanohanana. 

 

 Avy eo dia nitolona mafy i Abbàs ka nahafaty miaramilan‟i Yàzid 

maro fa nisy miaramila fahavalo iray antsoina hoe Al-abràd Ibn Shaïbàn 

izay nikapoka tamin‟ny sabatra ny tanany havanana ka tapaka nitangarana 

izany fa noraisiny avy amin‟ny tanany havia ilay sabatra ka dia nanafika 

mafy an‟ireo fahavalony izy no sady niteny hoe: 

 

 Mianiana amin’i Allah aho fa na dia notapahinareo ny havanako 

Dia arovako hatrany ny finoako sy ilay Imàm marina mendri-

pitokisana 

Zafin’ilay Mpaminany Ilay madio, Ilay azo antoka 

 

Koa nahafaty maro tamin‟ireo fahavalo izy, fa nisy miaramila iray 

antsoina hoe Abdoullah Ibn Yàzid nikapoka tamin‟ny sabatra ny tanany 

havia ka avy hatrany dia noraisiny teo amin‟ny vavany ilay sabatra sady 

niteny izy hoe: 

 

Ry fanahy, aza matahotra an’ireo tsy mpino 

Ary mifalia amin’ny fahasoavan’Ilay Tsitoha 

Miaraka amin’ilay Mpaminany lehiben’ireo olon-tsoa 

Notapahin’izy ireo amin’ny tsindry hazolenan’izy ireo ny haviako 

Ary efa nanao tsindry hazolena ireo mpanao meloka ireo 

Koa alefaso izy ireo ry Tompo ho any amin’ny hafananan’ny Afo 

 

Avy eo dia nanafika an‟ireo fahavalo izy tamin‟ny tànany roa efa 

tapaka ary nohon‟ny ratra maromaro nahazo azy dia nihanalemy izy ka 

nanaraotra izany ireo miaramila fahavalo izay niaraka nanafika azy ary 

nisy iray tamin‟izy ireo no nikapoka ny lohany tamin‟ny vy izay nahavaky 

ny lohany, noho izany dia nianjera tamin‟ny tany i Abbàs no sady niantso 

tamin‟ny feo avo nanao hoe: 
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 ،ُٓ ١ْ غَ ب دُ ، ٠َ  اللهِ  ذِ جْ ب ػَ ثَ ب أَ "٠َ 

ِِ ١ْ ٍَ ػَ   َُ"لَ ٟ اٌغَّ ِّٕ هَ 
“Ry Aba Abdillah, ry Houssein,  

Ho aminao anie ny fiadanana avy amiko” 

 

Rehefa naheno izany ny Imàm (a.s) dia namaly nanao hoe: 

 

َٚ بُٖ بعَ جَّ ا ػَ َٚ "  ، ُِ  "بُٖ جَ ٍْ لَ  خَ جَ ْٙ ا 
  

“Ry Abbàs malalako, ry silaky ny foko”  

  

Ary dia notafihin‟ny Imàm (a.s) izy ireo ka vaky lositra avokoa.  

Nentin‟ny Imàm (a.s) teo ambony soavaliny izy ka nentiny tao an-

tranolay, ary nigogogogo nitomany Izy (a.s) sady niteny nanao hoe:  

 

ٌْجِٙبَدِ""جَضَانَ اللهُ  ٌْجَضَاءِ، فٍَمَذَْ جَب٘ذَْدَ دَكَّ ا   ػَِّٕٟ خ١َْشَ ا

  

“Hamalisoa tsara ho anao anie i Allah, fa tena nanao ezaka marina 

ianao”.  
 

* * * 

 

[ ِٓ ٌْذُغ١َْ ػْعُ ا ٌْىُٛفخَ )ع(َٚ ًِ ا ْ٘ [َٚ أطَْذَبثُُٗ لَِ  
Fananaran’i Houssein (a.s) sy ireo mpanara-diany                         

tamin’ireo vahoakan’i Koufa  

Niteny tamin‟ireo fahavalony ny Imàm Houssein (a.s) nanao hoe: 

 

“Ry ianareo vahoakan‟i Koufa, izao tontolo izao dia miova sy 

mikorontana, fa ny hatsarany dia mivadika ary izy ity dia toeran‟ny 

faharavana, ny fiainana eto an-tany dia mampanao sakodim-panina ny 

mponina ao aminy, koa ny voarebirebiny dia izay variana aminy sy izay 

miondrik‟aminy ary izay manantena azy. Ry olombelona, moa ve tsy 

novakianareo ny Qour‟an, tsy hainareo ve ny lalànan‟ny islam? Ianareo 

dia miantsambotra amin‟ilay zanaky ny Mpaminaninareo mba hamono 
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Azy nohon‟ny fanagejana sy ny fankahalana fotsiny? Ry ianareo 

olombelona, indro ny reniranon‟i Efroata fa sotroin‟ny alika sy ireo 

madjousse
1
, kanefa ny taranaky ny Mpaminanareo dia avelanareo 

matin‟ny hetaheta?!” 

 

Namaly izy ireo hoe: 

“Ianianana amin‟i Allah fa tsy hanandrana amin‟io rano io mihitsy 

ianao fa kosa ny fahafatesana no hanandrana anao miaraka amin‟ny 

fahasemporana”. 

 

Rehefa naheno izany ny Imàm (a.s) dia niverina tamin‟ireo 

mpanara-diany ka nilaza hoe: 

 

“Ny vahoaka dia efa babon‟ny satana, moa ve tsy ny vondron‟ny 

satana no matiantoka?!” 

 

Efa tafahoatra ry vahoaka farany ratsy ny fanagejanareo, 

Ary notoherinareo ny tenin’ny Mpaminany Mouhammad, 

Ilay olona tena tsara ve tsy efa nanafatra anareo momba anay, 

Tsy ny Raibeko Ahmad ve no safidin’i Allah, 

Tsy i Az-Zahrà ve no Reniko ary ny Raiko dia i Ali, 

Rahalahin’ilay olona tsara amin’ny olon-drehetra izay henin-kaja, 

Voaozona sy afa-baraka ianareo amin’izay efa nataonareo, 

Ary ho tojo ny sazy ianareo amin’ny toerana hitamason’ny rehetra, 

  

Rehefa nahavita izany teny miendrika tononkalo izany Izy (a.s) dia 

nibaiko an‟i Anas al-Kahilï mba handeha hananatra an‟ireo vahoaka sao 

dia mba ho tonga saina ihany izy ireo, ary nilaza Izy (a.s) hoe:   

 

“Fantatro fa tsy ho tonga saina izy ireo fa izany dia ho 

vavolombelona amin‟izy ireo”. 

Koa dia lasa i Anas nankany amin‟Ibn Saand fa tsy niarahaba 

nanao salàm azy akory.  

Niteny taminy Ibn Saand hoe: 

                                                           
1
 Tsy mpino. 
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“Nahoana ianao no tsy manao salàm amiko sa ve tsy silamo izaho 

araka ny fahitanao?” 

Namaly i Anas hoe: 

“Ianiavako amin‟i Allah fa tsy silamo akory ianao noho ianao te 

hamono ny zanak‟ilay Irak‟i Allah (s.a.w)”. 

Ary dia nitanondrika Ibn Saand izay vao niteny hoe: 

“Mianiana amin‟i Allah aho fa fantatro tsara fa izay mamono Azy 

dia miditra ao amin‟ny Afobe, fa kosa tsy maintsy manatanteraka ny 

baikon‟ilay filoha Obaïdoullah Ibn Zyàd aho”. 

 

Avy eo niverina tamin‟ny Imàm Houssein (a.s) izy ka nanambara 

taminy izany resaka izany. 

 

Niteny i Mouslim Ibn Awsadja hoe: 

“Mianiana amin‟i Allah aho fa ataoko tapatapaka ao an-tratran‟izy 

ireo ny zana-tsipika ary ny sabatro hikapokapoako ny tendan‟izy ireo 

mandra-pihaonako amin‟i Allah Ilay Be Voninahitra mba ho hitany fa 

isika dia niaro ireo taranak‟ilay Irany, koa raha vonoina aho avy eo dia 

velomina indray, im-pitopolo no anaovana ahy toy izany dia tsy handao 

anao velively aho ry zanak‟ilay Irak‟i Allah”. 

 

Niteny tahak‟izany koa i Zouhaïr Ibn Al-qaïn avy eo nifandimby 

nanao teny mitovitovy amin‟izany avokoa ny tsirairay tamin‟ireo 

mpanara-dian‟ny Imàm Houssein (a.s). 

 

Niteny ireo mpanara-diany rehetra nanao hoe: 

“Ny tenanay dia ataonay sorona ho an‟ny tenanao, koa raha 

vonoina izahay dia efa tanterakay ny adidy mikasika ny zonao eo 

anatrehanay”. 

 

* * * 
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ٍْذَشْةِ ] عْزؼِْذَادُ ٌِ [الِْْ  
Fiomanana amin’ilay ady 

 

Avy eo i Omar Ibn Saand dia nametraka teo amin‟ny ilan-

kavanan‟ireo miaramilany ny olona antsoina hoe Sinàn Ibn Anas ary eo 

an-kaviany i Chimr Ibn Djawchàn, ny tsirairay amin‟izy roalahy dia 

manana mpitaingin-tsoavaly miisa efatr‟arivo ary i Omar sy ireo 

miaramilany ambiny kosa dia eo afovoan‟izy ireo. 

Teo amin‟ny Imàm Houssein (a.s) kosa dia nataony an-kavanany i 

Zouhaïr Ibn Al-qaïn miaraka amin‟ny miaramila miisa roapolo ary eo an-

kaviany dia i Habib Ibn Mazahir miaraka amin‟ny mpitaingin-tsoavaly 

miisa telopolo, ary nihady lavaka nanodidina ireo tranolay izy ireo izay 

nampirehetin‟izy ireo afo mba hahatonga ny fifandonana eo amin‟ny ady 

ho eo amin‟ny vavan‟ady iray ihany. 

 

Nisy olona voaozona iray niteny nanao hoe: 

“Ry Houssein, maika ho any amin‟ny afon‟ny eto an-tany ianao 

mialohan‟ny afon‟ny any ankoatra”. 

 

Namaly ny Imàm (a.s) hoe: 

“Ianao ve no manompa ahy amin‟ilay afo kanefa ny Raiko no 

mpizara azy io, ary Ilay Andriamanitra Tompoko no Be Famelan-keloka 

sy Be Famindram-po”. 

 

Avy eo niteny tamin‟ireo mpanara-diany Izy (a.s) nanao hoe: 

“Moa ve mba hainareo io olona io?” 

 

Namaly izy ireo hoe: 

“Izy no Djoubaïr Al-kalbï” (Ozon‟i Allah anie ho azy). 

Niteny ny Imàm Houssein (a.s) hoe: 

“Tompo Allah ô, doroy amin‟ny afo eto an-tany izy mialohan‟ny 

afon‟ny andro farany”. 

 

Mbola tsy tapitra akory izany tenin‟ny Imàm (a.s) izany dia 

nentin‟ny soavaliny niriotra mafy i Djoubaïr ka nianjera latsaka tao 

anatin‟ilay afo koa dia may ary dia nanome voninahitra an‟i Allah ny 
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rehetra nanao hoe “Allah Akbar”. Avy eo dia nisy antso avy any an-

danitra nanao hoe: “Arahabaina Ianao tamin‟ny valim-bavaka haingana ry 

zanak‟ilay Irak‟i Allah!” 

 

Nilaza i Abdoullah Ibn Masrour nanao hoe: 

“Rahefa nahita izany aho dia niverin-dàlana tsy hiady amin‟ny 

Imàm Houssein”. 

 

* * * 

Niteny olona iray antsoina hoe Abou Thamata As-swaïdawï 

tamin‟ny Imàm Houssein (a.s) nanao hoe: 

“Ry lehibeko, tariho ny swalàt dhouhr sy answr ataonay fa toa efa 

hitanay sahady fa ireo no swalàt farany ataonay miaraka Aminao, 

amin‟izay hifanena amin‟i Allah amin‟ny fanatanterahana ny didiny.” 

Koa nanao adhàn io olona io avy eo nanao iqàmah ary nitsangana 

izy ireo hanao ny swalàt fa tamin‟izany indrindra ireo fahavalo no nandefa 

ireo zana-tsipika tamin‟izy ireo.  

 

Niteny ny Imàm (a.s) hoe: 

“Ity lozanareo ry fahavalo, fa tsy mba afaka mampiato ny ady na 

dia kely ve ianareo ambara-pahavitan‟ny vavaka ataonay?” 

Tsy nisy anefa namaly Azy afa-tsy i Al-haswïn Ibn Noumaïr nanao 

hoe: “Ry Houssein, ny swalàt ataonao dia tsy ekena.” 

Namaly izany Habib Ibn Mazahir nanao hoe:  

“Raha toa ka tsy ekena ny swalàt ataon‟ny zanak‟ilay Irak‟i Allah 

(s.a.w) dia moa ve ny ataonao no ekena ry zanak‟ilay mamolava, ilay 

mipipy mitsangana?!” 

 

* * * 

 

ِ٘ش ] ظَب َِ  ِٓ ًُ دَج١ِتِ ثْ مْزَ [(سػٟ الله ػٕٗ)َِ  
Ny nahamaritiora an’i Habib Ibn Mazahir (r.a) 

 

Avy eo dia niatrik‟ady i Habib Ibn Mazahir ka nanafika avy 

hatrany an‟i Al-haswïn Ibn Noumaïr izay nokapohiny mafy ka nianjera 

tamin‟ny tany avy teo ambony soavaliny inty farany fa tonga nanavotra 
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azy ireo namany, nefa mbola nanafika hatrany i Habib ka nahafaty 

miaramila maro tamin‟izy ireo, mandra-pahafatesany, ary hoy i Houssein 

(a.s) hoe:  

َْ فِٟ ُُ اٌمشُْآ ْٕذَ رخَْزِ هَ اللهُ ٠بَ دَج١ِتُ، ٌمَذَْ وُ ُّ " "٠شَْدَ ًٌ ْٔذَ فبَػِ َٚ أَ ادِذَحٍ  َٚ  ١ٌٍَْخٍَ 
“Hamindrafo aminao anie i Allah ry Habib, ianao dia nahavita 

mamaky ny Qour‟an manontolo ao anatin‟ny alina iray ary ianao dia olona 

manam-boninahitra.” 

 

* * * 

 

ًُ ص١َُْ٘ش] مْزَ  [(سػٟ الله ػٕٗ) َِ
Ny nahamaritiora an’i Zouhaïr (r.a) 

 

Fa niteny i Zouhaïr Ibn Al-qaïn hoe:  

“Ry lehibeko, hitako amin‟ny endrikao ny alahelo taorian‟ny 

nahafaty an‟i Abbàs sy i Habib, fa angaha moa isika tsy tompon‟ny 

fahamarinana?” 

Namaly ny Imàm Houssein (a.s) hoe:  

“Izay tokoa, fa ianiavana amin‟Ilay Andriamanitra Marina fa isika 

dia tompon‟ny fahamarinana.” 

Niteny i Zouhaïr (r.a) hoe: 

“Koa inona no mampalahelo amin‟ny fahafatesanay kanefa isika 

dia hiditra ao am-Paradisa sy ao amin‟ny fahasoavany.” 

 

Ary dia niatrik‟ady izy avy eo ka nanafika an‟ireo fahavalo ary 

namono mpitaingin-tsoavaly miisa roapolo, avy eo izy dia niverina 

tamin‟ny Imàm Houssein (a.s) mba hanao swalàt djamaanh ary niteny inty 

farany nanao hoe: 

“Ry vahoakako, ity ilay Paradisa efa misokatra ny varavarany ary 

ireo voankazony dia efa malalaka, ary ity ilay Irak‟i Allah efa miandry ny 

fahatongavantsika ka arovinareo ny finoan‟i Allah sy ny voninahitry ny 

zanak‟ilay Irak‟i Allah (s.a.w) .” 

 Taorian‟izany dia nanohy ny ady hatrany izy ka nahafaty fahavalo 

dimam-polo mahery mandra-pahafatesany ho maritiora. 

 

* * * 
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ْٕظٍَخَ ] ًُ دَ مْزَ  [(سػٟ الله ػٕٗ)َِ
Ny nahamaritiora an’i Hanzalah (r.a) 

 

 Niatrak‟ady i Hanzalah sady niteny hoe: 

 

Ry vahoaka ratsy fototra sy vatsy,  

Firifiry ny fankahalanareo anay, 

Ianareo olona tena mpanompo ratsy, 

Enga anie i Allah tsy hitahiry taranaka ho anareo. 

 

Nanohy ny ady hatrany izy ka nahafaty mpitaingin-tsoavaly miisa 

enim-polo mandra-pahafatesany ho maritiora. 

 

* * * 

 

ؼَلَّ ] ُّ ٌْ ًُ ا مْزَ  [(سػٟ الله ػٕٗ)َِ
Ny nahamaritiora an’i Al-mouanllà (r.a) 

 

Niatrik‟ady i Al-mouanllà Ibn Al-inlà (r.a) ka nanohy ny ady ary 

nahafaty mpitaingin-tsoavaly roapolo fa ny vatany dia voan‟ireo zana-

tsipika miisa fitopolo ka lasa toy ny sokina ny hodiny. Nony farany dia 

notapahan‟izy ireo ny lohany ka natsipiny teo anatrehan‟ny Imàm 

Houssein (a.s). Teo ampandraisana ny lohan-janany ny reniny dia niteny 

hoe:  

َٚ ٠َ  ذَ ٍْ زِ لُ  لِلهِ  ذُ ّْ ذَ "اٌْ  ِٓ سَعُٛيِ اللهِ  ِٞ ذَ ٠َ  َٓ ١ْ ٞ ثَ ذِ ٌَ ب    "ٚآٌٗ ٚ عٍُّطٍٝ الله ػ١ٍٗ اثْ
“Isaorana i Allah, fa novonoina ianao ry zanako teo anatrehan‟ny 

zanak‟ilay Irak‟i Allah (s.a.w).” 

 

 " ُْ ْٕىُ ِِ َٚ إٌَّظَبسَٜ خ١َْشٌ  َّْ ا١ٌَُٙٛدَ  ٛءِ أشَْٙذَُ أَ خَ اٌغ  َِّ َُّ لبٌَذَْ: "٠بَ أُ  صُ
Avy eo, mbola nanohy ny teniny ilay reny nanao hoe:  

“Ry vahoaka ratsy, mijoro vavolombelona aho fa ny jiosy sy ny 

kristiana no tsara mihoatra anareo.” 

 
* * * 
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غٍُِْ ] ُِ  ِٓ ًُ ػَجْذِ اللهِ ثْ مْزَ  [)سػٟ الله ػٕٗ(َِ
Ny nahamaritiora an’i Abdoullah Ibn Mouslim (r.a) 

 
Niatrik‟ady i Abdoullah Ibn Mouslim Ibn Aqïl no sady niteny hoe:  

 

Izahay no taranak’i Hachim ilay be voninahitra, 

Arovanay ilay Filoha sady Imàm  

Taranak’i Ali, zanak’ilay Filoha mahery fo 

Zafin’ny Mpaminanin’Ilay Tompon’izao tontolo izao 

 

Nanohy niady izy ka nahafaty fahavalo mpitaingin-tsoavaly miisa 

dimam-polo mahery eo noho eo mandra-pahafatesany ho maritiora. 

Rehefa tazan‟ny Imàm Houssein (a.s) izy dia niteny Imàm (a.s) hoe: 

 

ًَ آيِ ػَم١ًِ" ًْ لبَرِ َُّ الْزُ ُ  "اٌٍَّٙ
“Ry Allah Tompoko o, vonoy ilay namono taranak‟i Aqïl” 

 

Avy eo Izy (a.s) niteny hoe:  
 

“Tafiho izy ireo, -fahasoavan‟i Allah anie ho aminareo- ary mifarombaha 

ianareo amin‟ilay Paradisa izay trano fitoeran‟ny manam-pinoana.” 

 

* * * 

 

ِٓ ػَجْذِ اللهِ ] ِْ ثْ ْٛ ًُ ػَ مْزَ  [ػٕٗ( )سػٟ اللهَِ
Ny nahamaritiora an’i Anwn Ibn Abdoullah (r.a) 

 

Niatrik‟ady i Anwn Ibn Abdoullah Ibn Djaenfar At-Twayyàr (r.a) 

ka nahafaty fahavalo miisa enim-polo mandra-pahafatiny ho maritiora.  

 

* * * 

 

ٌْغَفَّبسِٞ ] حِ ا َٚ ًُ ػُشْ مْزَ  [)سػٟ الله ػٕٗ(َِ
Ny nahamaritiora an’i Ourwah Al-ghaffàrï (r.a) 
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Niatrak‟ady i Ourwah na dia efa antitra be aza izay nahita ny adin‟i 

badr sy i swifïn ary i hounaïn ka niteny taminy ny Imàm Houssein (a.s) 

nanao hoe: 

“Efa nankasitraka ny fihetsikao i Allah ry rangahy.” 

 

Fa nanohy ny adiny izy ka nahafaty fahavalo miisa dimy amby 

roapolo mandra-pahafitiny ho maritiora. 

 

* * * 

 

بٌهٍِ ] َِ  ًُ مْزَ  [)سػٟ الله ػٕٗ(َِ
Ny nahamaritiora an’i Màlik (r.a) 

 

Niatrik‟ady i Màlik ka nahafaty fahavalo miisa efatra ambin‟ny 

efapolo mandra-pahafatiny ho maritiora. 

 

* * * 

 

[ ًٍ ِٓ ػَم١ِ ٛعَٝ ثْ ُِ  ًُ مْزَ  [)سػٟ الله ػٕٗ(َِ
Ny nahamaritiora an’i Moussà Ibn Aqïl (r.a) 

 

Niatrik‟ady i Moussà Ibn Aqïl ka nahafaty fahavalo miisa enim-

polo mandra-pahafatesany ho maritiora. 

 

* * * 

 

[ ٟ ِّ ٌْٙبَشِ ذٍ ا َّّ ذَ ُِ  ِٓ ذَ ثْ َّ ًُ أدَْ مْزَ  [)سػٟ الله ػٕٗ(َِ
Ny nahamaritiora an’i Ahmad Ibn Mouhammad Al-hachimï (r.a) 

 

Niatrik‟ady i Ahmad Ibn Moummad Al-hachimï ka nahafaty 

fahavalo maro mandra-pahafatesany ho maritiora. 

 

* * * 
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[ ِٓ ٌْذُغ١َْ ٌَٝ ا ْٛ َِ  ِْ ب َّ ًُ ع١ٍَُْ مْزَ [(ع)َِ  
Ny nahamaritiora an’i Soulaïman mpanompon’i Houssein (a.s) 

 

Niatrik‟ady i Soulaïman (a.r) mpanompon‟i Houssein (a.s) ka 

nahafaty fahavalo maromaro mandra-pahafatesany ho maritiora. 

 

* * * 

 

[ُٗ ُٕ اثْ  َٚ  ُٗ ٍُ زَ مْ َِ  َٚ  (سػٟ الله ػٕٗ) شِّ ذُ اٌْ خ ُثَ ْٛ رَ ]  

Ny Fibebahan’i Hourr Ibn Yazidir-Riyahï (a.r)  

sy ny nahamaritiora azy miaraka amin’ilay zanany 

 

Avy teo ny Imàm Houssein (a.s) dia nitoditodika an-kavia sy an-

kavanana mba hijery vatan-dehilahy izay afaka hifanandrina amin‟ireo 

fahavalo nefa tsy nahita intsony, ka nitomany mafy Izy (a.s) no sady 

niantsoantso nanao hoe: 

 

ا  َٚ ذَاُٖ،  َّّ ذَ ُِ ا  َٚ ا ػَجَّبعَبُٖ"ػ١ٍََِّبُٖ " َٚ ا جَؼْفشََاُٖ،  َٚ ضَاُٖ،  ّْ ا دَ َٚ  ، 
 

Avy eo Izy (a.s) niteny hoe: 

“Ry vahoaka, tsy misy ve mpanampy afaka hanampy anay? Tsy 

misy olona matahotra ny sazin‟i Allah ve mba hiaro anay?” 

 

Avy eo nanohy ny teniny Izy (a.s) nanao hoe: 

 

Izaho no zanak’i Ali ilay madio avy amin’ny taranak’i Hachim, 

Ampy Ahy ho voninahitra izany rehefa mirehareha Aho, 

Ary i Fàtwimah no Reniko ary i Mouhammad no Raibeko, 

Ny dadatoako dia i At-Twayyàr, ao amin’ny Paradisa i Djaenfar, 

Aminay no nanazavan’i Allah ny fahitsiana amin’ny fahaverezana 

Ary ao aminay no fanarahana ny reharehan’izao tontolo izao 

Ary ny olona mpanara-dianay no mpanara-dia tsara indrindra 

Fa izay mankahala anay dia matiantoka amin’ny andro farany 

Sambatra ny olona izay mamangy anay aorian’ny fahafatesanay 

Ao am-Paradisan’i Edena izay tsy miova ny hatsarany 
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Rehefa tonga ao anatin’ny hetaheta amin’ny andro farany 

Hampisotroin’i Haïdar rano amin’ny felatanany ao am-Paradisa 

 

Naheno izany tenin‟ny Imàm (a.s) izany i Hourr dia niteny tamin‟ny 

zanany hoe: 

“Houssein mila vonjy nefa tsy misy mamonjy Azy, moa ve 

manaiky ianao raha isika no hamonjy Azy hiady eo anatrehany no sady 

hanao sorona ny tenantsika ho Azy, fa isika dia tsy hahavita hiaritra 

amin‟ilay Afobe sy ny hatezeran‟i Allah Ilay Tsy Refesi-mandidy, 

amin‟izay tsy ho lasa fahavalontsika i Mouhammad ilay voafidy?” 

 

Namaly ilay zanany nanao hoe: 

“Mianiana amin‟i Allah aho fa mankato anao” 

 

Avy eo dia lasa haingana izy roa mianaka nitaingin-tsoavaly sahala 

amin‟ireo olona efa ao anatin‟ny ady mandra-pahatongavan‟izy roa teo 

anatrehan‟ny Imàm (a.s) ary nidina izy roa ka nanoroka ny tany. 

 

Niteny tamin‟ny Imàm Houssein (a.s) i Hourr nanao hoe: 

“Ry lehibeko, izaho no nanakana Anao tsy nahafahanao niverina, 

mianiana amin‟i Allah aho fa tsy nanampo an‟ireo vahoaka voaozona ireo 

hanao izany zavatra ataon‟izy ireo Aminao izany, koa tonga eto Aminao 

izahay mianaka mba hibebaka.” 

 

Nanafika an‟ireo fahavalo ireo ilay zanany ka nahafaty miaramila 

miisa efatra ambin‟ny roapolo mandra-pahafatesany ho maritiora. Faly dia 

faly i Hourr rainy ary niteny nanao hoe:  

“Dera sy laza ho an‟i Allah izay nahafaty maritiora ny zanako teo 

anatrehan‟ny zanak‟ilay Irak‟i Allah.” 

 

Avy eo i Hourr nandeha niatrik‟ady, ka niady sy tena niady ary 

nahafaty miaramila fahavalo maromaro, nony avy eo dia niverina 

tamin‟ny Imàm Houssein (a.s) izy no sady niteny nanao hoe: 

 

Matiantoka ny vahoaka mitsipaka ny baikon’ny Tompon’izy ireo 

Izay te hanapotika ny finoana kanefa ny finoana dia làlan-kizorana 
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Mila hamono an-tsitrapo ireo taranak’i Mouhammad 

Ary ny raiben’izy ireo dia tsy ho mpanavotra ny fahavalon’izy ireo 

 

Taorian‟izany dia lasa izy nanatona an‟ireo miaramila fahavalo ary 

niteny nanao hoe: 

“Ry ianareo vahoakan‟i Koufa, indro i Houssein izay nantsoinareo 

ary nilaza ianareo fa hanavotra Azy sy hanao sorona ny tenanareo eo 

anatrehany nefa izao indray ianareo dia manafika Azy sy manao Azy ho 

fahirano amin‟ny vazan-tany rehetra ary nosakananareo ny fianakiaviany 

tsy hisotro ilay renirano nefa na dia ny alika sy ny kisoa aza dia afaka 

misotro aminy, ratsy tena ratsy ny nataonareo ary tsy hampisotroin‟i Allah 

ianareo amin‟ny andro tena mampangetaheta lehibe raha tsy mitsahatra 

amin‟io fombanareo io ianareo.” 

 

Avy eo izy dia nanafika mafy azy ireo ka nahafaty miaramila miisa 

dimam-polo mandra-pahafatiny ho maritiora (r.a). Notapahin‟ireo fahavalo 

ny lohany ka natsipin‟izy ireo teo anatrehan‟ny Imàm (a.s) izay noraisin‟ity 

farany ka napetrany teo am-pofoany no sady nitomany Izy no namafamafa 

ny rà mihosina eo amin‟ny tarehiny. Ary niteny Imàm (a.s) nanao hoe: 

 

َٚ عَؼ١ِذٌ فِٟ   ١ْٔبَ  اللهِ دُش  فِٟ اٌذ  َٚ ْٔذَ  َ زْهَ دُشّاً، فأَ َّّ هَ ئرْ عَ  ِ ب أخَْطأَدَْ أُ َِ َٚ اللهِ  "

 الخَِشَحِ"
“Mianiana amin‟i Allah Aho fa tsy diso ny reninao raha niantso 

anao hoe Hourr fa ianiavana amin‟i Allah fa ianao dia olon‟afaka eto an-

tany sy olon-tsambatra any amin‟ny andro farany.” 

 

* * * 

 

[ ُِ ٌْمبَعِ ًُ ا مْزَ  [)ع(َِ
Ny nahamaritiora an’i Qassim (a.s) 

 

Avy eo niatrik‟ady i Qassim (a.s) izay zanak‟i Hassan Al-

Moudjtabà (a.s) nefa mbola tanora izy tamin‟izany. Nanafika mafy an‟ireo 

fahavalo izy ka nahafaty miaramila miisa enim-polo, fa nony farany dia 

nisy lehilahy iray nikapoka tamin‟ny sabatra teo an-tampon-dohany ary 

rehefa lavo tamin‟ny tany izy dia niantsoantso mafy nanao hoe: 
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بءُ أدَْسِوِْٕٟ" َّّ  "٠بَ ػَ
“Ry dadatoako, vonjeo aho!” 

 

Teo noho eo ny Imàm (a.s) dia nandeha nanafika ka 

nampisavoritaka an‟ireo fahavalo ka nahafaty an‟ireo izay namono an‟i 

Qassim (a.s) , noraisiny i Qassim avy eo dia nitomany mafy Izy sady niteny 

nanao hoe: 

“Ry Allah Tompoko, efa fantatrao fa izy ireo dia niantso Anay mba 

hanavotray kanefa namela Anay ho afa-baraka izy ireo sy niady Aminay. 

Tompo ô, aza arotsaka amin‟izy ireo ny andon‟ny lanitra ary sakano ho 

azy ireo ny fahasoavanao. Tompo ô, aza mamela azy ireo mihitsy. Tompo 

ô, raha sakananao ho Anay ny fandresena eto an-tany dia mba ataovy 

tahiry ho Anay izany any amin‟ny andro farany ary mamalia faty ho Anay 

amin‟ireo vahoaka mpanageja.” 

 

* * * 

 

[ ِٓ ٌْذَغَ ِٓ ا ذَ ثْ َّ ًُ أدَْ مْزَ  [)ع(َِ
Ny nahamaritiora an’i Ahmad Ibn Al-Hassan (a.s) 

 

Avy eo niatrik‟ady indray i Ahmad rahalahin‟i Qassim, izay mbola 

zaza eo amin‟ny faha-17 taonany. Ary niteny izy nanao hoe: 

 

Izaho dia zanaky ny Imàm izay zanak’i Ali 

Izahay sy ny Tranon’i Allah no mendrika eo amin’ilay Mpaminany 

Kapohiko amin’ny sabatra ianareo mandra-piforetany 

Tsindromiko amin’ny lefona ianareo mandra-piolahany 

 

Ary nanafika izy ka nahafaty miaramila miisa valopolo, avy eo dia 

niverina tamin‟ny Imàm (a.s) izy ary nohon‟ny hetaheta mafy loatra nanjo 

azy dia lasa lali-maso izy. Niantsoantso mafy izy nanao hoe: 

 

ِٗ؟" َٚ أػَْذَاءِ سَعٌُِٛ ٜ ثِٙبَ ػٍََٝ أػَْذَاءِ اللهِ  َّٛ بءٍ أرَمََ َِ  ْٓ ِِ ًْ شُشْثخٌَ  بءُ َ٘ َّّ  "٠بَ ػَ
“Ry dadafarako, moa ve misy rano kely azo sotroina mba 

hampatanjaka ahy eo amin‟ny fahavalon‟i Allah sy ilay Irany?” 
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Fa namaly azy ny Imàm (a.s) hoe: 

“Ry zanako malala, miareta kely fa hifanena amin‟ny Raibenao, i 

Mouhammad Al-Moustapha (s.a.w) ianao dia ampisotroiny ianao ka tsy 

hangetaheta intsony mandrakizay aorian‟izany.” 

 

Ary lasa nanafika izy ka nahafaty fahavalo maro izay vao maty 

maritiora (a.s). 

 

* * * 

 

ٟ  الْوَْجشَِ ] ًُ ػٍَِ مْزَ  [)ع(َِ
Ny nahamaritiora an’i Ali Akbar (a.s) 

 

Avy eo, niatrik‟ady i Ali Akbar (a.s) zanaky ny Imàm Houssein (a.s), 

izay zaza mbola 17 taona tamin‟izany fotoana izany, ary niteny izy nanao 

hoe: 

Izaho no Ali zanak’i Houssein izay zanak’i Ali 

Izahay sy ny tranon’i Allah no mendrika eo amin’ilay Mpaminany 

Kapohiko ianareo amin’ny sabatra tsy dombo  

Tsindromiko zanatsipika ianareo ao anatin’ny vovoka mitorajofo 

 

 Avy eo dia lasa nanafika mafy izy ka nahafaty miaramila fahavalo 

miisa valopolo, nony farany dia nisy nikapoka ny lohany masina ka 

nianjera teo amin‟ny tany izy, fa niarina nipetraka mahitsy izy sady 

niantsoantso nanao hoe:  

 “Ry Raibeko, indro i Mouhammad Al-Moustapha (s.a.w) sy i Ali Al-

Mourtalwà (a.s), indro koa ny Renibeko i Fàtwimatouz-Zahrà (a.s) sy i 

Khadidjatoul-Koubrah (a.s).” 

 

 Naheno izany ny Imàm Houssein (a.s) dia lasa nanafika haingana 

an‟ireo miaramila fahavalo ka nampisavoritaka azy ireo. Nalainy ilay 

zanany ka napetrany teo am-pofoany ny lohany ary namafamafa ny rà 

mihosina tamin‟ny tarehin-janany Izy sady niteny nanao hoe: 
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 “Voaozona ireo vahoaka namono anao ry zanako! Ahoana izany 

fahasahisahian‟izy ireo an‟i Allah sy ny fanalam-baraka an‟ireo 

taranak‟ilay Irak‟i Allah izany!!” 

 

 Lasa niraradraka ny ranomason‟ny Imàm (a.s), nigogogo mafy 

nitomany ireo vehivavy fa nampitony azy ireo ny Imàm sady niteny hoe: 

 

 " َّٓ ىُ َِ ب َِ َّْ اٌجىَُبءَ أَ َّٓ فاَ  "أعَْىُزُ
“Mangina ianareo fa ny tena fitomaniana dia ho avy eo 

alohanareo.” 

 

* * * 
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Marasia  

Hormalà tsy mataho-tody 

 

Hormalà dia olona tsy mataho-tody e! 

Olona “maenssoum” nefa novonoiny! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sahiny nofaizina, i Ali Asghar ! 

Dia nampijaliany, i Ali Asghar ! 

Ka nampamonoiny, i Ali Asghar ! 

Olona “maenssoum” nefa novonoiny! 

 

Sahiny notifirina, i Ali Asghar ! 

Dia nampijaliany, i Ali Asghar ! 

Ka nampamonoiny, i Ali Asghar ! 

Olona “maenssoum” nefa novonoiny! 

 

Sahiny novonoina, i Ali Asghar ! 

Dia nampijaliany, i Ali Asghar ! 

Ka nampamonoiny, i Ali Asghar ! 

Olona “maenssoum” nefa novonoiny! 

 

* * *  
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ػ١ِغِ ] ًُ ػَجْذِ اللهِ اٌشَّ مْزَ  [)ع(َِ
Ny nahamaritiora an’i Abdoullah, ilay zazamenavava (a.s) 

 

Niteny i Oummou Koulthoum, anabavin‟ny Imàm Houssein (a.s) 

nanao hoe:  

“Ry anadahiko, ny zanakao i Abdoullah dia tsy nisotro rano efa 

nandritra ny telo andro ka tadiavo rano amin‟ireo miaramila izy mba 

hampisotroinao azy.”  

 

Koa dia nentiny izy nankany amin‟ireo miaramila ary hoy Izy (a.s) 

hoe:  

“Ry miaramila, efa novonoinareo ireo mpanara-diako sy ny zanaky 

ny dadatoako sy ireo rahalahiko ary ny zanako, ka ity zazamenavava vao 

enim-bolana ity no sisa tavela, izay mitaraina mangetaheta mafy izaitsizy 

koa aoka ianareo hampisotro rano azy na dia indray mitete fotsiny aza.” 

 

Teo am-piresahana izany indrindra Izy (a.s), no nisy nitifitra 

zanatsipika izay nitsatoka teo amin‟ny tendan‟ilay zaza ka nahafaty azy. 

Misy milaza fa ny olona nitifitra an‟io zanatsipika io dia antsoina hoe 

Ounqbah Ibn Bachir -ozon‟i Allah anie ho azy-. 

 

Niteny ny Imàm (a.s) tamin‟izany fotoana izany nanao hoe:  

 

 ْٓ ِِ ْْ لَا ٠جُْمُٛا  ذُٚا أ َّ ُْ لذَْ ػَ ُ َّٙ ػ١ِٓ، ئِٔ لَّ َّ َِ اٌ ْٛ ٌْمَ ِ٘ذٌ ػٍََٝ ٘إَُلَاءِ ا َُّ ئَِّٔهَ شَب ُ "اٌٍَّٙ

٠َّخِ سَعٌُٛهَِ  ِٗ رُسِّ َٚ آٌِ  ِٗ  "طٍََّٝ اللهُ ػ١ٍََ

Ary tamin‟izay fotoana izay, ny Imàm (a.s) dia nitomany 

nigogogogo mafy no sady niteny nanao hoe: 

Ry Tompo ô, aza avelanao irery aho 

Efa nahariharin’izy ireo ny haratsiana sy ny fitsipahana 

Nataon’izy ireo izahay eo anatrehan’izy ireo ho toy ny andevo 

Mba hahafalifaly an’i Yazid ny amin’ny fihetsika ataon’izy ireo 

Fa ny rahalahiko kosa dia efa lasa maritiora 

Navela izy eo amin’ny tany efitra mangina 

Ary Ianao no manaramaso ô r’Ilay Mendri-piderana. 

 

* * * 
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Marasia  

Veloma Aminao ry Baba 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Baba a, veloma Aminao! 

Baba a, veloma Aminao! 

Hoy i Sakina nilaozanao 

Nanantena ny hiverenanao 

Ho any Madina nilaozanao 

 

Baba a, veloma Aminao! 

Baba a, veloma Aminao! 

Hoy i Sakina nilaozanao 

Nanantena ny hiverenanao 

Raha vao vita ny adidinao 

 

Baba a, veloma Aminao! 

Baba a, veloma Aminao! 

Hoy i Sakina nilaozanao 

Nanantena ny hiverenanao 

Raha namita ny adidy Ianao 

 

* * *  
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[ ِٓ ٌْذُغ١َْ  [)ع(ِٚدَاعُ ا
Fanaovam-beloman’ny Imàm Houssein (a.s) 

 

 Ny Imàm (a.s) dia niantso nanao hoe: 

 

  ََّ ََ ضُ ٍْ وُ  "٠بَ أُ ٛ َٚ َٚ خُ َٕ ١ْ ىَ ب عُ ٠َ  ،  َٚ خُ ١َّ لِ ب سُ ٠َ  ،  َٚ خُ ىَ برِ ب ػَ ٠َ  ،   ٟزِ ١ْ ثَ  ًَ ْ٘ ب أَ ، ٠َ تُ َٕ ٠ْ ب صَ ٠َ  ، 

 َُ"لَ ٟ اٌغَّ ِّٕ ِِ  َّٓ ىُ ١ْ ٍَ ػَ 
 “Ry Oummou Koulthoum, ry Soukaïnah, ry Rouqiyah, ry Antikah, 

ry Zaïnab, ry havako akaiky ho aminareo anie ny fiadanana avy amiko.” 

 

 Rehefa naheno izany ireo vehivavy dia nitaraina mafy tamin‟ny 

fitomaniana ary nofikirin‟ny Imàm (a.s) teo amin‟ny tratrany i Soukaïnah 

zanany, ka norofany teo anelanelan‟ireo masony, sady nofafany ny 

ranomason‟ilay zaza. Fa Izy (a.s) dia nanana fitiavana azy tafahoatra ka 

niezaka nampangina azy tamin‟ny alalan‟ny tambitamby nanao hoe:  

 

 Fantaro ry Soukaïnah fa hitohy aminao 

Ny fitomaniana rehefa iharan’ilay fahafatesana aho 

Aza mandoro ny foko amin’ny ranomasonao 

Raha mbola amin’ny vatako ny fofon’aiko 

Fa raha vonoina aho, ianao no mendrika voalohany 

Hanao izay ataonao amiko r’ilay tsara amin’ireo vehivavy 

  

* * * 

 

[ ِٓ ٌْذُغ١َْ ًُ ا مْزَ  [)ع(َِ

Ny nahamaritiora an’ny Imàm Houssein (a.s) 

 

 Avy eo, ny Imàm Houssein (a.s) nanantona an‟ireo miaramilan‟i 

Yazid, ary niteny nanao hoe: 

 

  َ٠" َٚ َْ  ؟ُٗ زُ ٍْ ؼَ فَ  ٍَ شْ ٝ جُ ٍَ ػَ  َْ ب؟ أَ َٙ رُ شْ ١َّ غَ  خٍ ٠ؼَ شِ ٝ شَ ٍَ ػَ  َْ أَ  ب؟َٙ زُ ٌْ ذَّ ثَ  خٍ َّٕ ٝ عُ ٍَ ٟ ػَ ِٛٔ ٍُ زُ مْ رَ  أَ  ُْ ىُ ٍَ ٠ْ ب  أَ

 ػٍََٝ دَك  رشََوْزُٗ؟ُ"
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“Ry ianareo tsy mifaditrovana, moa ve ianareo te hamono Ahy 

nohon‟ny sori-dàlana izay novaiko? Sa nohon‟ny lalàna novaiko? Sa 

nohon‟ny fahotana nataoko? Sa nohon‟ny zo tsy notanterahiko?”  

 

Namaly Azy (a.s) izy ireo hoe: 

 "ئَِّٔب ٔمَْزٍُهَُ ثغُْؼبً لِث١َِهَ"
 

“Izahay tena marina dia hamono anao nohon‟ny fankahalanay ny 

rainao.” 

 

Koa rehefa naheno izany valitenin‟izy ireo izany ny Imàm (a.s) dia 

avy hatrany nanafika mafy an‟ireo miaramila ka nahafaty mpitaingin-

tsoavaly miisa zato tamin‟izy ireo; avy eo izy niverina nankao amin‟ny 

tranolainy, namaky tononkalo lava dia lava anisan‟izany izao andalan-teny 

manaraka izao: 

 

Safidin’i Allah tsara indrindra amin’ny zava-boahary dia ny Raiko 

Taorian’ny Raibeko, koa izaho dia zanaky ny hatsarana anankiroa 

Marina tokoa fa ny Reniko dia i Az-Zahra ary ny Raiko 

Dia ilay mpandovan’ny fahalalana sy lehiben’ny jiny sy ny olona 

Izy dia nanompo an’i Allah hatramin’ny nahazatovo Azy 

Tamin’izany fotoana izany anefa ny Qouraïch dia nanompo sampy 

Izy ireo dia nampiaraka ny fanompoana an’i làty sy i ounzzà 

Nefa i Ali dia nitsangana, nanompo nanoloana ny Qiblataïn 

Niaraka tamin’ny Mpaminanin’i Allah nandritra ny fito taona 

Tsy nisy teto an-tany nanao swalàt afa-tsy Izy roa 

……………………………………………………….. 

   

Avy eo Izy (a.s) dia nanafika mafy azy ireo ka nampisava ny làlana 

nizorany izay nahatongavany teo amin‟ilay reniranon‟i Eofrata ary 

nampisotroiny rano ny soavaliny, nanampatra ny tanany Izy (a.s) mba haka 

rano hosotroiny no sady entiny any amin‟ireo ankizy amam-behivaviny, fa 

tampoka teo dia nisy antsoantso henony nanao hoe: 

 

بَ ٘زُىَِذْ" خُ إٌِّغَبءِ فأََِّٙ َّ ، أدَْسِنْ خ١َْ ُٓ  "٠بَ دُغ١َْ
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“Ry Houssein, vonjeo haingana ny tranolain‟ireo vehivavy fa 

alain‟izy ireo Baraka!” 

 

Teo noho eo dia nariany ilay rano teo amin‟ny tànany ka nandeha 

haingana Izy (a.s) namonjy nankany amin‟ny tranolay kanefa nony tonga 

tao Izy (a.s) dia nahita ireo ankizy amam-behivaviny mandry fahalemana 

tsy nisy olana akory ka tamin‟izay fotoana izay vao tsapany (a.s) fa hay ilay 

antsoantso teo iny dia teti-dratsin‟ireo miaramila.  

 

Avy eo ny Imàm Houssein (a.s) dia lasa nandeha niady indray ary 

nanafika an‟ireo miaramila avy amin‟ny elatra an-kavanana sy ny elatra 

an-kavia ka nahafaty maromaro tamin‟ireo miaramila. Rehefa hitan‟i 

Shimr -ilay voaozona- izany hafanam-pon‟ny Imàm Houssein (a.s) izany 

dia niteny tamin‟Ibn Saand izy nanao hoe:  

 

“Ry filohan‟ny tafika, tena marina ity lehilahy ity dia hamono 

antsika rehetra amin‟io fanafihany antsika io.” 

Namaly Ibn Saand hoe: 

“Koa inona àry no hataontsika?” 

Dia hoy i Shimr hoe: 

“Mila tafihina indray mandeha miaraka izy ka ny sasany mikapoka 

azy amin‟ny sabatra, ny sasany mitora-defona ary ny hafa mitifitra 

amin‟ny zanatsipika.”  

 

 Notanterahin‟izy ireo tokoa izany hevitra izany ka nahatonga 

an‟ny Imàm (a.s) nihanalemy nohon‟ny ratra maro nahazo Azy; ary nisy 

zanatsipika notifirin‟ny miaramila iray antsoina hoe Khawli Ibn Yazid al-

Asbahï -ilay voaozona- izay nampianjera an‟ny Imàm (a.s). Avy eo dia 

nipetraka ny Imàm (a.s) nanaisotra ilay zanatsipika amin‟ny vatany 

tamin‟ny alalan‟ny tànany anankiroa ary dia nitsotsorika ny ràny avy 

amin‟ny lohany mikoriana amin‟ny somony no sady niteny Izy nanao hoe: 

 

ٌْمَٝ سَعُٛيَ اللهِ  َٚ أَ ٌْمَٝ اللهَ   "طٍٝ الله ػ١ٍٗ ٚ آٌٗ ٚ عٍُّ"٘ىََزَا أ

“Toy izao no hihaonana amin‟i Allah sy hihaonana amin‟ilay Irak‟i 

Allah (s.a.w)”. 
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Nony avy eo dia fanina Izy (a.s) ka lavo teo amin‟ny tany. Rehefa 

afak‟izany dia te hitsangana Izy (a.s) nefa tsy nahavita. Tamin‟izay dia nisy 

miaramila iray avy amin‟ny fokon‟ny Kindi, nikapoka teo amin‟ny lohany 

masina (a.s) ka nahavaky izany ary dia latsaka teo amin‟ny tany ny 

fehilohany. Avy eo, dia niteny taminy ny Imàm hoe: “enga anie ianao tsy 

afaka hisakafo amin‟ny tànanao havanana no sady tsy afaka hisotro rano 

amin‟ny alalany ary hatsangan‟i Allah ianao miaraka amin‟ireo olona 

mpanageja.” 

 

Nilaza i Abou Mikhnaf fa rehefa nalain‟ilay Kindï ny fehilohan‟ny 

Imàm Houssein (a.s) dia niteny ilay vadiny nanao hoe: “inty loza ho anao, 

efa novonoinao ve i Houssein avy eo dia mbola nalainao koa ny fitafiany, 

tena ianiavako amin‟i Allah fa izaho dia tsy hiray trano aminao intsony.” 

 

Avy teo dia saika hanome tehamaina an‟ilay vadiny izy fa saingy 

voan‟ny fantsika tampoka ny tànany ka voatery notapahina mihitsy izany 

hatreo amin‟ny lantotànany ary dia nanjary niaina tao anatin‟ny fahantrana 

tanteraka izy. 

 

Nilaza i Abou Mikhlaf hoe: nandritra ny telo ora ny Imàm 

Houssein (a.s) no nihosin-drà ary niandrahandra ny lanitra sady niteny hoe: 

“Ry Andriamanitro ô, fiaretana no amin‟ny lahatrao, ary tsy misy 

tompoina afa-tsy Ianao, r‟Ilay Mpamonjy an‟ireo mila vonjy!”  

  

Avy hatrany dia mpitaingin-tsoavaly miisa efapolo no indray 

nanafik‟Azy (a.s) ka mila hanapaka ny lohany masina feno fahasoavana 

amam-boninahitra sy feno fahazavana.  

Niteny i Omar Ibn Saand nanao hoe: “Ry tsy valahara ireto, 

faingàna ianareo mamono azy.”, koa dia nanatona Azy (a.s) olona iray 

antsoina hoe Shibth Ibn Rib‟ein, ary rehefa tsikariny ny Imàm (a.s) 

nibanjina azy, dia latsaka ny sabany ka vaky lositra izy no sady niteny 

hoe: “mangataka fiarovan‟i Allah aho mba tsy hifanena Aminy, amin‟ny 

alalan‟ny rànao ry Houssein.”  

 

Tonga teo amin‟i Shibth olona iray antsoina hoe Sinàn Ibn Anas, 

lehilahy fohy, manana somotra singa iray, feno habokana ny vatany, 
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manana endrika mitovitovy amin‟i Shimr, izay niteny tamin‟ilay 

nandositra hoe: “nahoana ianao no tsy namono azy? Aleo ny reninao tsy 

niteraka anao!”  

 

Namaly azy i Shibth hoe: “ry Sinàn, raha nosokofany teo 

anatrehako ny masony roa dia tazako mitovy tsy misy valaka amin‟ny 

mason‟ilay Irak‟i Allah.” 

 

Avy eo dia lasa nanakaiky an‟ny Imàm (a.s) i Sinàn ary nanokatra 

ny masony roa teo anatrehany ny Imàm (a.s), avy hatrany dia nangovitra ny 

tànan‟i Sinàn ka lasa nandositra ihany koa izy. 

 

Ary nanatona an‟i Sinàn i Shimr -ilay voaozona- ka niteny taminy 

hoe: “aleo ny reninao tsy niteraka anao! Nahoana ianao no nandositra fa 

tsy namono azy?” 

Namaly izy hoe: “Ry Shibth, nosokafany teo anatrehako ny 

masony roa ka tsaroako ny haja amam-boninahitry ny Rainy, i Ali Ibn Abi 

Twàlib koa dia nandositra aho fa tsy nahavita namono azy.” 

 

Niteny taminy i Shimr -ilay voaozona- hoe: “Tena marina ianao dia 

kanosa amin‟ny ady, ianiavana amin‟i Allah fa tsy misy olona na dia iray 

aza ankoatr‟ahy no manan-jo kokoa amin‟ny famonoana an‟i Houssein.” 

 

Avy teo izy dia niakatra teo ambony tratran‟ity olo-masina ity, ka 

napetrany teo amin‟ny vozony ny sabatra, ary efa vonona tokoa izy ny 

hanapaka ny tendany, fa nosokafan‟ny Imàm Houssein (a.s) ny masony roa 

teo anatrehan‟i Shimr sady niteny hoe: “ry ilay voaozona, iza ianao no efa 

niakatra amin‟ny fiakarana tena avo toy izao?” 

 

Namaly Azy i Shimr hoe: “ilay miakatra eo amboninao dia i Shimr 

Ibn Djawshàn.” 

 

Fa hoy ny Imàm Houssein (a.s) hoe: “moa ve fantatrao izaho ry 

Shimr?” 
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Namaly izy hoe: “eny, ianao dia i Houssein zanak‟i Ali, ary ny 

Raibenao dia ilay Irak‟i Allah, ny Reninao dia i Fàtwimatouz-Zahrà, ny 

rahalahinao dia i Al-Hassan.” 

 

Niteny ny Imàm (a.s) hoe: “ry tsy vahalahara, raha ianao no 

mahafantatra izany dia nahoana ianao no mamono ahy?” 

 

Hoy i Shimr hoe: “nohon‟ny faniriko hahazo valisoa avy amin‟i 

Yazid.” 

Hoy Izy (a.s) taminy hoe: “ry tsy valahara, inona no tena tianao: ny 

valisoa avy amin‟i Yazid sa ny fanavotan‟ny Raibeko ilay Irak‟i Allah 

(s.a.w) any amin‟ny andro farany?” 

 

Niteny i Shimr ilay voaozona hoe: “ny ampahenin‟ny valisoa avy 

amin‟i Yazid no tiako kokoa mihoatra ny fanavotana avy amin‟ny 

raibenao.” 

Avy eo dia niteny taminy ny Imàm Houssein (a.s) nanao hoe: “Izaho 

manontany anao amin‟ny alalan‟i Allah, mba asehoy ahy ny kibonao.” 

 

Koa dia nasehony izany. Ary avy hatrany dia hita eo amin‟ny 

kibony misy habokana sahala amin‟ny kibon‟alika ary misy volovolo 

sahala amin‟ny volon-kisoa.  

 

Ary dia niteny ny Imàm (a.s) hoe:  

 

  ٟ ِٗ لِثَِٟ: ٠بَ ػٍَِ ٌِ ْٛ َٓ  "اللهُ أوْجشَُ ٌمَذَْ طَذَقَ جَذِّٞ فِٟ لَ ٌْذُغ١َْ ٌذََنَ ا َٚ  َّْ  ًُ زَ مْ ٠ُ  ئِ

 ."٠شِ بصِ َٕ خَ اٌْ َٚ  ةِ لَ ىِ بٌْ ثِ  ُٗ جَ شْ أَ  صُ شَ ثْ أَ  ًٌ جُ سَ  ُٗ ٍُ زُ مْ ، ٠َ لَ ثَ شْ وَ  ُٗ ٌَ  بيُ مَ ٠ُ  عٍ سْ أَ ثِ 
“Allah Akbar, efa nilaza marina ny Raibeko amin‟ilay teny 

nolazainy an-dRaiko nanao hoe: ry Ali, ny zanakao i Houssein dia 

hovonoina amin‟ny tany antsoina hoe Karbalà, hamono Azy (a.s) ny olona 

boka mitovy amin‟ny alika sy kisoa.” 

 

Fa niteny i Shimr ilay voaozona nanao hoe: 

“Izaho ve nampitovianao amin‟ny alika sy ny kisoa?! Ianiavako 

amin‟i Allah fa hotapahiko eo amin‟ny hatoka ny tendanao.” 
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Avy eo izy, ilay voaozona dia nanapaka ny loha masina, feno 

fahasoavana fa amin‟ny fotoana ny fivezivezin‟ilay sabatra manapaka ny 

lohany dia niteny ny Imàm (a.s) nanao hoe:  

 

ُِ ، ٠َ ُٖ اذَّ ب جَ "٠َ  َٚ بُٖ َّ بعِ ب اٌمَ ثَ ب أَ ، ٠َ اُٖ ذَ َّّ ذَ ب  ، بُٖ َّ بؽِ ب فَ ، ٠َ بُٖ َِّ ب أُ ، ٠َ بُٖ ١َّ ٍِ ب ػَ ، ٠َ بُٖ زَ ثَ ب أَ ٠َ ، 

َٚ ٍُ ظْ َِ  ًُ زَ لْ أُ  ٛدُ غَش٠ِجبً"رْ أُ  ِٛبً  ُِ َٚ أَ  ثخَُ ػَطْشَبٔبً 
“Ry raibeko ô, ry Mohammad ô, ry Dadan‟i Qassim ô, ary ianao ry  

Dadako ô, ry Ali ô, ry Neniko ô, ry Fàtwimah ô, vonoina ao anatin‟ny 

tsindrihazolena aho sy tapahina tenda ao anatin‟ny hetaheta ary maty 

manirery.” 

 

Rehefa notapahiny ilay loha ka natsatony tamin‟ilay sabany dia 

nanao “takbïr” in-telo izy ka nanaraka izany koa ireo miaramila namany. 

 

Tampoka teo dia nisy horohoron-tany, lasa maizina ny tany sy 

nirotsaka ny orana manana endrika rà velona, ary nisy feo avy any an-

danitra nilaza nanao hoe:  

 

اللهِ  ِّٟ ٍِ ػَ  ُٓ ثْ  ُٓ ١ْ غَ ذُ اٌْ  اللهِ َٚ  ًَ زِ "لُ  َٚ  ًَ ِٓ أثَِٟ ؽَبٌتٍِ، لزُِ ًَ ثْ ، لزُِ َِ ب ِِ ُٓ الِْ َُ اثْ ب َِ الِْ

" ًِ ِِ ْٙفُ الْسََا َٚ وَ  ، ًُ ٌْجبَعِ  الْعََذُ ا
“Ianiavana amin‟i Allah fa novonoina i Houssein zanak‟i Ali 

zanak‟i Abi Twàlib, ianiavana amin‟i Allah fa novonoina ilay Imàm 

zanak‟ilay Imàm, novonoina ilay liona mahery fo, sy ilay fialofan‟ireo 

vehivavy mitondran-tena.” 

Ary ny andro namonoana Azy (a.s) moa dia ny Zoma faha-10 

volana Mouharram taona 61 H. 

 

* * * 

 

[ َِ  [َّٓ ُ٘ بؤُ ىَ ثُ  َٚ  بءِ غَ ٍِّٕ ٌِ  )ع( ِٓ ١ْ غَ ذُ اٌْ  ًِ زَ مْ ثٍُُٛؽُ خَجشَِ 

Ny fahazoan’ireo vehivavy ny vaovao nahamaritioran’ny Imàm 

Houssein (a.s) sy ny fitomanian’izy ireo. 

 

Niteny i Abdoullah Ibn Abbàs (r.a) fa nisy nitantara taminy izay 

nahita ny zava-nitranga tao Karbalà hoe: ny soavalin‟ny Imàm Houssein 
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(a.s) dia nanomboka namoaka feo avo mitaraina no sady nandalo tamin‟ireo 

fatin‟ireo maritiora tsirairay mandra-pijanonany teo amin‟ilay vatana 

masina feno fahasoavan‟ny Imàm Houssein ( َُ لَ اٌغَّ َٚ  خِ ١َّ ذِ اٌزَّ  فُ آلَا  فُ آلَا  ِٗ ١ْ ٍَ ػَ  ) ary 

manorokoroka ny vatany; fa rehefa tazan‟i Omar Ibn Saand izany dia 

niteny izy tamin‟ireo miaramilany nanao hoe: “samborinareo izy ka atero 

aty amiko aty.” 

Ary rehefa tsapan‟ilay soavaly ny fihetsik‟izy ireo, dia nitsipahany 

tamin‟ny tongony sy nokaikeriny tamin‟ny vavany izy ireo mandra-

pahafatesany miaramila maro, ary nampianjera ireo mpitaingina eo 

ambonin‟ny soavalin‟izy ireo ka niantso mafy i Omar nanao hoe: 

“lozanareo, manalavira azy ianareo!” 

Avy teo ilay soavaly dia nanoroka indray ny vatan‟ny Imàm 

masina feno fahasoavana ary namafamafa amin‟ny alalan‟ny tampon-

dohany ilay rà madio feno fahasoavana ilay soavaly sy nikiaka amin‟ny 

feo avo. Nitodi-doha nizotra nankany amin‟ilay tranolay ilay soavaly ary 

niteny i Oummou Koulthoum nanao hoe:  

  

ًَ ِٙ طَ  ذُ ؼْ ِّ ٟ عَ ِّٔ ئِ  خُ َٕ ١ْ ىَ ب عُ "٠َ   "ِٗ ١ْ ٌَ ٟ اِ جِ شُ بخْ ، فَ بءِ َّ بٌْ ب ثِ بَٔ رَ أَ  ذْ لَ  ٓ  ظُ ، أَ ١هِ ثِ أَ  طِ شَ فَ  ١
“Ry Soukaïnah, izaho dia naheno feon-tsoavalin‟ny Rainao, 

angamba izy tonga hitondra rano ho antsika koa mandehana mitsena Azy 

ianao.” 

 

Nivoaka i Soukaïnah fa nahita ny soavaly tsy nisy mpitaingina ka 

avy hatrany dia nesoriny ny saron-dohany ary nikiakiaka amin‟ny feo avo 

nanao hoe: 

 َٚ ُِ َٚ  ُٖ ١لَ زِ الَ "  اُٖ شَ فَ ؼْ اجَ َٚ  بُٖ رَ ضَ ّْ ادَ َٚ  بُٖ َّ بؽِ افَ َٚ  بُٖ َٕ ١ْ غَ ادُ َٚ  بُٖ زَ ثَ ا أَ َٚ  بُٖ ١َّ ٍِ اػَ َٚ  اُٖ ذَ َّّ ذَ ا

 "بُٖ بعَ جَّ اػَ َٚ  ُٖ ١لَ مِ اػَ َٚ 
“Ry ilay novonoina ô, ry Mouhammad ô, ry Ali ô, ry Dadako ô, ry 

Houssein ô, ry Fàtwimah ô, ry Hamzah ô, ry Djaenfar ô, ry Aqïl ô, ry 

Abbàs ô !” 

 

Avy eo nanao tononkalo i Soukaïnah fa rehefa naheno izany i 

Zaïnab (a.s) dia niteny koa izy hoe: 

 

 َٚ َٚ ذَ فِ اٌْ  هَ ٟ ٌَ غِ فْ ، َٔ بُٖ ٠جَ شِ ا غَ َٚ  بُٖ َٕ ١ْ غَ ادُ َٚ  بُٖ خَ أَ ا "  ب"لَ ِٛ اٌْ  هَ ٟ ٌَ ٚدِ سُ ا، 
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“Ry anadahiko ô, ry Houssein ô, ry manirery ô, ny tenako dia 

sorona ho anao, ary ny fofon‟aiko dia fiarovana ho anao.” 

 

Ary nitomany mafy izy sy nanao ny tononkalo ka nanaraka azy 

nitomany ihany koa ireo vehivavy rehetra no sady niteny izy ireo hoe: 

 َٚ  " ُِ  بدَ َِ  اللهِ َٚ  ََ ْٛ ١َ ، اٌْ بُٖ َٕ ١ْ غَ ادُ َٚ  بُٖ َٕ غَ ا دَ َٚ  اُٖ شَ فَ ؼْ اجَ َٚ  بُٖ رَ ضَ ّْ ادَ َٚ  بُٖ ١َّ ٍِ اػَ َٚ  اُٖ ذَ َّّ ذَ ا

َٚ فَ طَ ظْ ُّ اٌْ  ذُ َّّ ذَ ُِ  َٚ ؼَ رُ شْ ُّ اٌْ  ٟ  ٍِ ػَ  ٝ،  َٚ جَ زَ جْ ُّ اٌْ  ُٓ غَ ذَ اٌْ ٝ،   "اءِ شَ ْ٘ اٌضَّ  خُ َّ بؽِ فَ  ٝ، 
 “Ry Mouhammad ô, ry Ali ô, ry Hamzah ô, ry Djaenfar ô, ry 

Hassan ô, ry Houssein ô, mianiana amin‟i Allah aho fa androany no maty i 

Mouhammad Al-Moustaphà sy i Ali Al-Mourtoulwà sy i Hassan Al-

Moudjtabà ary i Fàtwimatouz-Zahrà.” 

 

Avy eo i Soukaïnah zanak‟i Houssein (a.s) nanomboka nanao ny 

tononkalony maneho ny fomba fampijalian‟ireo fahavalo azy ireo nefa izy 

ireo no taranak‟i Mouhammad sisa tavela eto an-tany, no sady nigogogogo 

nitomany. 

 

Nisy lehilahy iray antsoina hoe Abdoullah Ibn Qaïs izay nanatrika 

ny zava-tranga tao Karbalà no niteny nanao hoe: 

“Hitako ilay soavaly ary izy tena nanakifika ny olona manoloana 

ny ranon‟i Eofrata avy eo izy niditra teo afovoan‟ilay rano ka nanjavona 

tsy hita no tsy heno vaovao intsony.” 

 

* * * 

 

ٌْىُٛفخَ] جب٠َبَ اٌَِٝ ا [دُخُٛيُ اٌغَّ  
Fidiran’ireo babo tao Koufa 

 

Avy eo i Omar Ibn Saand dia nanangona ireo miaramilany maty 

rehetra ary nivavaka ho azy ireo sy nandevina azy ireo; fa ny Imàm 

Houssein (a.s) sy ireo mpanara-diany kosa dia navelany. 

Fa ireo mponina ao Ghàlwiriyah avy amin‟ny fokon‟ny banï Asad 

no tonga nampitafy lambamenan‟ny Imàm Houssein (a.s) sy ireo mpanara-

diany.  
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Fa i Omar Ibn Saand lasa nitodi-doha nankany Koufa nitondra ireo 

babo teo ambony rameva miisa teo ho eo amin‟ny efapolo izay tsy nisy 

lasely fipetrahana na lamba akory ary ny tongotr‟i Ali zanak‟i Houssein 

tamin‟izany dia nivoahan-drà. 

Ireo vahoakan‟i Koufa dia nanome an‟ireo ankizy sasany antrendry 

sy mofo nefa hoy i Oummou Koulthoum nanao hoe: 

“Ny sadaqah dia voarara ho anay.” 

Ary dia noraisin‟i Oummou Koulthoum ireo mofo teo am-bava sy 

tamin‟ny tànan‟ireo ankizy ka natsipiny amin‟ny tany no sady niteny 

nanao hoe: “ry vahoakan‟i Koufa, ireo lehilahinareo dia mamono anay 

kanefa ireo vehivavinareo dia mitomany ho anay?! Fa ny mpitsara eo 

anatrehanay sy anareo dia i Allah any amin‟ilay andro Fitsarana.” 

 

Fa rehefa tazan‟i Zaïnab (a.s) ny lohan‟ny anadahiny dia nakapony 

teo amin‟ny zavatra nentin‟ny rameva ny handriny ka naratra nivoahan-

drà.  

 

* * * 

 

ِٓ ص٠ِبَدٍ ] ج١ٍِْظِ اثْ َِ  [فٟ 
Tao amin’ny lapan’Ibn Ziyàd 

 

 Avy eo Ibn Ziyàd nipetraka teo amin‟ny seza fiandrianany tao an-

dapa ka nasainy ho entina eo anatrehany ny loha masin‟ny Imàm Houssein 

(a.s). Nony tonga teo aminy ilay loha masina dia nojereny am-pitsikiana. 

Ary nisy tehina notazominy teny an-tànany ka nokapokapohiny 

tamin‟izany tehina izany ny molotra masin‟ny Imàm Houssein (a.s). Niteny 

taminy i Zayd Ibn Arqam nanao hoe:  

 

، ٌمَذَْ سَأ٠َْذُ صَٕب٠َبَ   َٛ َٛ اللهِ اٌَّزِٞ لَا اٌََِٗ الِاَّ ُ٘ ، فَ ِٓ فز١ََْ ِٓ اٌشَّ ْٓ ٘بَر١َْ "اسِْفغَْ لؼ١َِجهََ ػَ

َُ سَعُٛيِ اللهِ  َٚ عٍَّ  ِٗ َٚ آٌِ  ِٗ   رشَْشُفُ صَٕب٠َبَُٖ"طٍََّٝ اللهُ ػ١ٍََْ
“Esory amin‟ireo molotra masina roa ireo ny tehinao, fa mianiana 

amin‟i Allah izay tsy misy Andriamanitra afa-tsy Izy aho, fa efa avy 

hitako ilay Irak‟i Allah nanoroka an‟ireo molony roa ireo.” Avy eo dia 

nigogogogo nitomany i Zayd Ibn Arqam. 
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Niteny taminy Ibn Ziyàd hoe: 

“Mitomany angaha ianao? Ampitomanian‟i Allah anie ny 

masonao, mianiana amin‟i Allah aho fa raha tsy olona antitra efa verivery 

saina ianao dia efa notapahiko ny tendanao.” 

 

Avy eo dia nitsangana i Zyad ary lasa nandeha. 

 

Nony afak‟izany, dia niditra tao amin‟Ibn Ziyàd, i Zaïnab zanak‟i 

Ali (a.s), tamin‟izany i Zaïnab dia nitafy ny lambany tsy dia mihaja izay 

nandrakotra ny tenany manontolo, ary namonjy nipetraka amin‟ny sisin-

trano Izy (a.s), koa dia hoy Ibn Ziyàd taminy hoe: 

“Dera ho an‟i Allah izay nanala baraka sy namono anareo.” 

Namaly azy i Zaïnab (a.s) hoe: 

“Dera ho an‟i Allah izay nanome voninahitra ho anay tamin‟ny 

alalan‟ny Mpaminaniny i Mouhammad (s.a.w), sady nanadio anay 

amin‟ireo loto amin‟ny fahadiovana masina. Tena marina fa ny mpanao 

ratsy no afa-baraka ary ny mpandainga dia ny mpanao meloka izay tsy iza 

izany fa ianao, ô ry fahavalon‟i Allah sy ilay Irany.” 

Niteny Ibn Ziyàd nanao hoe: 

“Ahoana ny fahitanao ny fihetsik‟i Allah amin‟ny anadahinao? i 

Houssein sy ny fianakaviany?”  

Namaly azy i Zaïnab (a.s) hoe:  

“Marina tokoa fa efa voadidin‟i Allah ho azy ireo ny ady ary 

notanterahin‟Izy ireo haingana ny baikon‟ny Tompon‟Izy ireo koa dia 

nanatrika ny toerana hatoriana Izy ireo. Niady Izy ireo fa avy eo dia 

novonoina noho i Allah, ary havorin‟i Allah Izy ireo sy ianareo mba 

hotsaraina eo anatrehany; fa kosa hisy fanontaniana hapetraka aminao koa 

dia miomana amin‟ny valin‟izany fanontaniana izany satria ny mpitsara 

dia i Allah ary ny mpitory anao dia ny Raibeko ilay Irak‟i Allah (s.a.w), 

sady ny fonja dia ilay Gehena.” 

 

Niteny i Ali zanak‟i Houssein (a.s) tamin‟Ibn Ziyàd nanao hoe: 

 “Hotapahin‟i Allah anie ny tànanao roa sy hataony malemy anie 

ny tongotrao ry Ibn Ziyàd. Hatraiza moa ny firesahanao amin‟ny 

nenitoako, no dia sahisahinao Izy eo anatrehan‟ny olona mahalala sy tsy 

mahalala Azy!” 
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Tezitra tamin‟izany Ibn Ziyàd ka nanome baiko mba hotapahina ny 

lohan‟i Ali zanak‟i Houssein (a.s), nefa nosakanan‟ireo olona izy. 

 

* * * 

 

جب٠َبَ فِٟ ؽش٠َِمِٙبَ  َِ  اٌَِٝ]اٌغَّ [اٌشَّب  
 Ireo babo mizotra mankany Shàm 

 

Nony afak‟izany dia nantsoin‟Ibn Ziyàd i Shimr sy i Khawli sy i 

Shibth Ibn Rib‟ein ary i Omar Ibn Saand niampy ireo miaramila 

mpitaingin-tsoavaly arivo ka nandidy azy ireo mba hitondra an‟ireo babo 

sy loha ireo ho any amin‟i Yazid. Nomeny baiko ihany koa izy ireo mba 

hampisehoseho Azy ireo any amin‟ireo tanàna izay lalovan‟Izy ireo. 

Nandalo nanaraka ny sisin-dranon‟i Eofrata izy ireo ka nijanona tamin‟ny 

trano iray efa haolo. Napetrak‟izy ireo ilay loha masina feno fahasoavana 

aman-kaja. Ary ireo babo dia miray toerana amin‟ilay loha masina. 

Tampoka teo dia tazan‟izy ireo nisy tànana mitazona penina niseho avy 

tamin‟ny rindrina izay nanoratra tononkalo amin‟ny alalan‟ny rà velona 

toy izao: 

 

“Moa ve ny vahoaka namono an’i Houssein dia manantena 

Ny fanavotan’ny Raibeny any amin’ny andro Fitsarana 

Tsia, ianiavana amin’i Allah fa Izy dia tsy hanavotra azy ireo 

Ary amin’ny andro farany izy ireo dia ao anatin’ny sazy 

Efa namono an’i Houssein ao anatin’ny fanagejana izy ireo 

Ny fihetsik’izy ireo dia mifanipaka amin’ny fitsaran’ilay Boky.” 

Arak‟izany dia nandositra aloha izy ireo avy eo niverina indray ary 

dia niala nandao an‟ilay toerana, nefa mbola nahare feo ihany koa izy ireo 

izay nilaza nanao hoe: 

 

“Inona no holazainareo raha hiteny aminareo ilay Mpaminany 

Inona moa no nataonareo nefa ianareo no vahoaka farany 

Tamin’ireo taranako sy ireo ankohonako rehefa tsy teo aho  

Ny sasany amin’Izy ireo dia nobaboina, ny sasany dia mihosin-drà 

Tsy tokony izany ny valisoako nefa Izaho mba nananatra anareo 

Ka nitsipak’ahy ianareo amin’ny fampijaliana an’ireo havako” 
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Nony tonga tamin‟ny tanàna iray antsoina hoe Tikrite izy ireo, dia 

namelatra ny saina faneva ka nivoaka tao an-trano am-pifaliana ireo 

vahoaka. Nilaza ireo kristiana tamin‟ireo miaramila hoe: 

 

“Izahay dia mihataka lavitra amin‟izao fihetsika ataonareo izao ô 

ry mpanageja. Ianareo dia namono ny zanakavavin‟ny Mpaminaninareo 

ary nobaboinareo ireo fianakaviany.” 

 

Rehefa niala tamin‟io tanàna Tikrite io ry zareo dia tonga tao an-

dohasaha antsoina hoe Wadin-nahla, dia naheno feona jiny mikapokapoka 

ny tenan‟izy ireo sy mitomany sady nanao tononkalo hoe: 

 

“Safosafoin’ilay Mpaminany ny tarehiny 

Ka misy mamirapiratra eo amin’ny takaloka 

Ny Ray aman-dReniny dia manam-boninahitra amin’ny Qouraïsh 

Ny Raibeny dia tsara amin’ireo raibe” 

 

Rehefa tonga tamin‟ny tanàna antsoina hoe Mirshad, dia nivoaka 

ireo olona sady nanao “swalawàte” amin‟i Mouhammad sy ireo taranany 

ary manozona ny fahavalon‟Izy ireo. 

 

Avy eo, nialohan‟ny fahatongavan‟izy ireo tamin‟ny tanàna iray 

antsoina hoe Ba‟enlabak dia nanoratra taratasy ho an‟ny lehiben‟ilay 

tanàna izy ireo mba hivoahan‟ireo olona hitsena azy ireo, ka nivoaka tokoa 

ireo vahoaka teo ho eo amin‟ny 10 km miala eo amin‟ilay tanàna, sady 

naneho hafaliana. Nitaraina tamin‟i Allah ho azy ireo i Oummou 

Koulthoum nanao hoe: 

 

“Potehin‟i Allah ny hamaroanareo ary hampanjakazakan‟i Allah 

aminareo izay tsy hamindrafo aminareo.”  

 

Nitomany ny Imàm Ali Ibn Al-Houssein (a.s) nohon‟ny fihetsika 

ratsin‟ireo vahoaka ireo sady niventy tononkalo. 

 

Niteny i Abou Mikhnaf nanao hoe: 
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Narangarangan‟izy ireo ambony ilay lefona misy ny loha masina 

teo am-pandalovana  manoloana ny tobin‟ireo mompera ka naheno feo 

manao tononkalo mankalaza an‟ny Imàm Houssein sy ireo fianakaviany 

izy ireo. Nanontany i Oummou Koulthoum hoe:  

“Iza moa ianao, hamindrafo aminao anie i Allah?” 

Namaly ilay feo hoe: “Izaho no lehiben‟ny jiny, tonga aho miaraka 

amin‟ireo vahoakako saika hanavotra an‟i Houssein saingy hitanay Izy fa 

efa maty.” 

 

Rehefa naheno izany feona jiny izany ireo miaramila dia nahay avy 

hatrany fa izy ireo dia olon‟ny Afobe. 

 

* * * 

 

[ ِٓ ٌْذُغ١َْ ِ٘تِ ٌشَِأْطِ ا ا ِٗ  )ع(أخَْزُ اٌشَّ ِِ ُْ ئعِْلَ  [َٚ ئػِْلَ
Fakan’ilay mompera ny lohan’ny Imàm Houssein (as) 

sy ny fanekeny ny finoana islam 

Rehefa nirotsaka ny alina dia nojeren‟ilay mompera ilay loha 

masina feno fahasoavana ka nahatazanany hazavana mivoaka avy eo 

aminy, miakatra mankany an-danitra, ary hitany ihany koa ireo Anjely 

midina sy miteny manao hoe:  

 "٠ب أثب ػجذ الله ػ١ٍه اٌغلَ"
“Ô ry Abà Abdillah, ho Aminao anie ny fiadanana” 

 

Fa dia nitomany izy ary nanontany azy ireo nanao hoe: 

“Inona io entinareo io?” 

Namaly izy ireo hoe: “lohan‟i Houssein Ibn Ali”. 

Nanontany indray izy hoe: “iza no reniny?” 

Namaly izy ireo hoe: “ny reniny dia i Fàtwimatouz-Zahrà zanak‟i 

Mouhammad Al-Moustapha”. 

Dia hoy izy hoe: “marina ny voalazan‟ireo mompera”. 

Hoy izy ireo hoe: “fa inona no voalazan‟ireo mompera?” 

Namaly izy hoe: 

“Ireo relijiozy dia nilaza fa rehefa vonoina ny Mpaminany na ny 

lefitry ny Mpaminany na ny zanaky ny Mpaminany na ny zanaky ny 
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lefitry ny Mpaminany dia mirotsaka avy any an-danitra ny orana 

miendrika rà. Ary hitanay izao fa nirotsaka avy an-danitra ny orana rà.  

 

Avy eo dia hoy izy: 

 َٚ خٍ  بُٖ جَ جَ اػْ " َِّ ْٓ أُ  ب"َٙ ١ِّ جِ َٔ  ذِ ْٕ ٓ ثِ اثْ  ذِ ٍَ زَ لَ  ِِ
“Mahagaga ny vahoaka izay mamono ny zanaky ny 

zanakavavin‟ny Mpaminaniny”. 

 

Avy eo izy dia niteny hoe: “omeko 10.000 dirham ianareo raha toa 

ka omenareo ahy ilay loha masina mba ho aty amiko”. 

Namaly izy ireo hoe: “omeo ny volanao 10.000 dirham”. 

Koa dia nomeny azy ireo ilay vola ary noraisiny ilay loha masina 

feno fahasoavana, ka napetrany teo ampofoany sy norofakorofany sady 

nitomany izy no niteny hoe:  

 

ي لز١ً ث١ٓ ٠ذ٠ه، فأوْٛ غذاً ِؼه فٟ اٌجٕخّ، ٚأشٙذ ٌٟ ػٕذ  ّٚ "١ٌذ أوْٛ أ

ثأّٟٔ أشٙذ أْ لا اٌٗ الّا الله ٚدذٖ لا شش٠ه ٌٗ، )طٍّٝ الله ػ١ٍٗ ٚآٌٗ ٚعٍُّ( جذّن سعٛي اللهِ 

ذاً  ّّ ّْ ِذ  ػجذٖ ٚسعٌٛٗ". ٚأ
 

“Niriko ny mba ho voalohany novonoina teo anatrehanao, 

amin‟izay aho tafaraka Aminao any am-Paradisa rahampitso, ary mijoroa 

vavolombelona ho ahy Ianao eo amin‟ny Raibenao ilay Irak‟i Allah (s.a.w) 

fa izaho dia manaiky marina fa tsy misy Andriamanitra afa-tsy i Allah 

Tokana tsy manam-paharoa, ary i Mouhammad dia Mpanompony sy 

Irany.” Koa dia izany teny izany no nidiran‟ilay mompera tao anatin‟ny 

finoana islam. 

 

Avy eo izy ireo dia nivory nifampizara an‟ilay vola fa avy hatrany 

dia nivadika niova vaingan-tanimanga izany, ary eo amin‟ny lafiny ilan‟ny 

vaingan-tanimanga tsirairay dia nahitana soratra voasikotra milaza manao 

hoe: 

" َْ ٛ ُّ ًُ اٌظَّبٌِ َّ ب ٠ؼَْ َّّ َّٓ اّللهَ غَبفلًِ ػَ لاَ رذَْغَجَ َٚ" 
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“Ary aza heverina velively ho variana i Allah amin‟izay ataon‟ireo 

mpanageja”
1
  

 

Ary amin‟ny lafiny ao ambadika dia misoratra hoe: 

" َْ ٕمٍَتٍَ ٠َٕمٍَجُِٛ ُِ  َّٞ ٛا أَ ُّ َٓ ظٍََ ُُ اٌَّز٠ِ ع١َؼٍََْ َٚ" 
“Tsy ho ela dia ho fantatr‟ireo mpanageja ny fivadihana hahazo 

azy ireo!”
2
 

 

* * * 

 

جب٠َبَ ػٍََٝ]  [٠ض٠َِذٍ  دُخُٛيُ اٌغَّ
Fahatongavan’ireo babo teo amin’i Yazid 

 

Nony tonga i Shimr ilay voaozona izay nitondra ny lohan‟ny Imàm 

Houssein (a.s) dia nirehareha teo anatrehan‟i Yazid ilay voaozona izy 

tamin‟ny fitenenana nanao hoe: 

 

“Fenoy ny kitapoko amin’ny volafotsy sy volamena 

Fa novonoiko ilay manana reny sy ray tsara indrindra 

Izaho no namono an’ilay lehibe ilay mpanabe 

Ilay manana raibe tsara amin’izy ireo sy ambony firazanana 

Notorahako lefona mandra-pianjerany 

Nokapahiko tamin’ny sabatra ka lasa nalemy” 

 

Fa niteny taminy i Yazid hoe: 

“Raha hainao fa izy no olombelona manana reny sy ray tsara 

indrindra dia nahoana izy no mbola novonoinao?! Mialà eto anatrehako fa 

tsy misy valisoa ho azonao!” 

 

Koa dia lasa nivoaka izy, nandositra sady diso fanantenana tsy 

nahazo valisoa, ka matiantoka eto amin‟ity tany fandalovana ity sy ny any 

ankoatra mandrakizay. 

 

                                                           
1
 Sourat Ibrahim 14:42 

2
 Souratoush-shouaenrà 26:227 
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Avy eo i Yazid ilay voaozona dia naniraka mba ho entina eo 

anatrehany ilay loha masin‟ny Imàm Houssein (a.s) sy ireo fianakaviany. 

Niteny i Zaïnab (a.s) hoe:   

 

“Ry Yazid, ianao ve tsy matahotra an‟i Allah sy ilay Irany amin‟ny 

famonoana an‟i Houssein? Tsy ampy anao izany fa mbola nasainao koa 

ireo zanakavavin‟ilay Irak‟i Allah (s.a.w) avy tao Irak nentina nankany 

Chàm! Ary toy izany koa ny mbola nitarihana anay aty aminao teo 

ambony biby fitaingina tsy misy lasely sahala amin‟ny fitondrana andevo! 

Tsy nisy ny namono an‟i Houssein (fiadanana avy amin‟i Allah anie ho Aminy) 

anadahiko afa-tsy ianao ry Yazid, fa raha tsy nohon‟ny baikonao dia tsy 

mba afaka namono Azy ilay zanak‟i Mardjanah, satria vitsy an‟isa izy ireo 

no sady olona mpampietry tena. Moa ve ianao tsy natahotra an‟i Allah 

tamin‟ny namonoana Azy kanefa ilay Irak‟i Allah (s.a.w) dia efa nilaza 

momba Azy sy ny rahalahiny nanao hoe: 

 

َٚ اٌْ   ُٓ ٌْذَغَ ""ا َٓ ؼ١ِ َّ ٍْكِ أجَْ ٌْخَ َٓ ا ِِ ٌْجََّٕخِ  ًْ٘ ا ُٓ ع١َِّذَا شَجبَةِ أَ  ذُغ١َْ
"Hassan sy Houssein dia lehiben‟ireo tanoran‟ny Paradisa amin‟ny 

zava-boahary rehetra"? Raha milaza ianao hoe: tsia, dia mandainga, fa 

raha milaza kosa ianao hoe: eny, dia mifahavalo amin‟ny tenanao ianao 

ary miaiky ny haratsiana nataonao.” 

 

Fa hoy izy: “mifandimby manaranaka tokoa ny taranaka”. 

Ary dia nangina tsy nahateny intsony i Yazid tahak‟ireny olona 

menamenatra ireny. 

 

* * * 

 

جُٛعُ اٌَِٝ وَشْثلََء] [اٌش   
Ny fiverenana tao Karbalà 

 

Avy eo dia nasainy naverina any an-tanàn‟i Madïnatoul-

mounawwarah Izy ireo. Nisy mpitari-dàlana Izy ireo. Niteny ny Imàm Ali 

Ibn Houssein (a.s) sy ireo vehivavy tamin‟ilay mpitari-dàlana hoe:  
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“Amin‟ny alalan‟ny Zon‟Ilay Tompoinao, dia mba tariho izahay 

amin‟ny làlana mankany Karbalà”.  

 

Nanaiky izany ilay mpitari-dàlana ka tonga tao Karbalà Izy ireo ny 

faha-20 volana Safar, ary nifanena tao tamin‟i Djàbir Ibn Abdillah Al-

answàri sy vondron‟olona avy amin‟ny foko Bani Hashim. Ary dia 

nanangana “ma‟etam” Izy ireo nandritra ny telo andro, izay vao nitodi-

doha nankany Madïnah. 

 

* * * 

 

سَحِ ] َّٛ َٕ ُّ ٌْ ذ٠ِٕخَِ ا َّ ٌْ  [دُخُٛيُ ا
Fidirana tao an-tanànan’i Madïnatoul-mounawwarah 

 

Niteny i Bashïr Ibn Hadhlam hoe: 

Rehefa mandiva ho tonga tao Madïnah izahay, dia naniraka ahy ny 

Imàm Zaïnoul-Abidïne (a.s) mba hilaza mialoha amin‟ny vahoakan‟i 

Madïnah, ary dia niditra tao an-tanàna aho ka nilaza hoe: 

 

“Ry ianareo mpino silamo, i Ali Ibn Houssein dia efa ho tonga aty 

aminareo miaraka amin‟ireo anabavin-drainy sy ireo anabaviny”. 

 

Na dia ny vehivavy manafin‟endrika amin‟ny olona aza dia tsy 

nisy tafajanona tao an-tranony fa samy lasa nivoaka daholo nandeha 

hitsena Azy ireo, tao anatin‟ny fialana saron-doha sy fandrangotana tarehy 

sy fikapohan‟izy ireo ny takolak‟izy ireo, no sady mirary ozona aman-

doza ho an‟ireo fahavalo. 

Niteny izy hoe: izaho dia mbola tsy nahita olona nitomany na 

lehilahy na vehivavy maro mihoatra tamin‟izany andro izany. Fa nivoaka 

avy tao amin‟ny tranolay ny Imàm, teny an-tànany dia nisy mosoara 

hamafany ny ranomasony, ary nipetraka teo amin‟ny seza Izy (a.s) ka 

nidera sy nanome voninahitra an‟i Allah, avy eo dia nilaza hoe: 

 

“Ry olombelona, marina dia marina fa ho an‟i Allah ny fiderana sy 

ny fisaorana, fa efa nitsapa anay Izy tamin‟ny alalan‟ny fahoriana lehibe, 

ary ny fahorianay dia hantsana goavana eo amin‟ny finoana islam, alahelo 
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ao am-pon‟ny olombelona. Maty novonoina i Houssein Raiko sy ireo 

taranany miaraka amin‟ireo mpanara-diany, ary nobaboina ireo vehivaviny 

sy zanakavaviny, nentina nivezivezy eran‟ireo tanàna ny lohany izay 

natsatoka teo amin‟ny tendron‟ny lefona; fa ity no alahelo mihoatra ny 

alahelo rehetra, ka nahatafatomany ny habakabaka fito nohon‟ny 

famonoana Azy, sy ny fanambanin‟ny tany fito nohon‟ny fandaozany, ary 

mitomany ireo ranomasina amin‟ny alalan‟ireo onjany, sy ireo tany 

amin‟ny alalan‟ireo fihorohorony, sy ireo hazomaniry amin‟ny alalan‟ireo 

rantsany, sy ireo vorona amin‟ny alalan‟ireo fitsambikibikinany, sy ireo 

zava-manan‟aina any ambany ranomasina lalina any, sy ireo bibidia an-

tanety sy any an‟efitra, sy ireo Anjely be voninahitra ary ireo tany aman-

danitra manontolo.  

 

Ry olombelona, fo manao ahoana loatra no tsy ho torotoro sy tsy 

alahelo amin‟ny namonoana Azy. 

 

Ry olombelona, nenjehina, noroahina, nampanalavirina, natao 

sesin-tany izahay nefa tsy nisy heloka vitanay, na fahotana nobabenay, na 

lavaka ao amin‟ny islam nolavahanay, na ny tsy fahamendrehana 

nataonay.  

Ianiavana amin‟i Allah fa raha ilay Mpaminany (s.a.w) no nanafatra 

azy ireo mba hamono anay dia tsy mba tafahoatra toy izao 87ation‟izy ireo 

aminay izao izany; eny fa isika dia avy amin‟i Allah ary isika dia mbola 

hiverina any Aminy.” 

 

Taorian‟izany, i Ali Ibn Houssein (a.s) dia nitsangana sy nandeha 

an-tongotra niditra tao an-tanànan‟i Madïnah, fa nony tonga Izy (a.s) dia 

nivantana namangy ny fasan‟ny Raibeny, ilay Irak‟i Allah (s.a.w), avy eo 

Izy (a.s) vao nandeha nankany an-tranony. 

Fa i Oummou Koulthoum kosa tamin‟ny fotoana nizorany nankany 

Madïnah dia latsa-dranomaso nitomany no sady nanao tononkalo. 

 

 

* * * 
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  [ػَذَاءٌ فِٟ اللهِ ]
Fifankahalana noho i Allah 

 

Eo amin‟ny lehilahy dia tsy izay raibe rehetra no manahaka an‟i 

Mouhammad. Ary eo amin‟ny vehivavy dia tsy izay reny rehetra no 

manahaka an‟i Batoul. Eny, fa tsy izay ray rehetra ihany koa no manahaka 

an‟i Ali, na izay rahalahy rehetra dia hanahaka an‟i Hassan, na izay  

zanaka rehetra dia hanahaka an‟i Zaïnoul-Abidine, na izay mpanara-dia 

rehetra dia hitovy amin‟i Habib sy i Zouhaïr ary i Bouraïr, ary tsy izay 

maritiora rehetra dia hitovy amin‟i Houssein. Fa i Yazid kosa dia mijoro 

amin‟ny lafiny mifanohitra amin‟izany eo amin‟ny fiaviany sy ny toetrany 

ary ny mpanara-diany; satria tsy misy olona mamolava sy olon-dratsy toa 

an‟i Yazid, ary tsy misy na iza na iza amin‟ireo olon-dratsy mihoatra ny 

rainy i Mouànwiyah, tsy misy fahavalon‟i Allah sy ilay Irany mihoatra ny 

raibeny i Abou Soufiàn, tsy misy mpihinana ny atin‟ireo maritiora 

mihoatra ny renibeny i Hind, ary tsy misy mpanara-dia tena ratsy sy tsy 

valahara mihoatra an‟Ibn Ziyàd sy i Shimr ary Ibn Saand. 

Niteny ny Imàm As-Swàdiq (a.s) nanao hoe: 

لبٌَُٛا وَزَةَ اللهُ". َٚ ٍْٕبَ: طَذَقَ اللهُ.  آي أثَِٟ عُف١ْبَْ رؼََبد٠ٕبَ فِٟ اللهِ، لُ َٚ  ُٓ  "ٔذَْ

“Izahay sy ireo taranak‟ibou Soufiàn dia mifankahala noho i Allah; 

hoy izahay hoe: milaza marina i Allah; fa hoy kosa izy ireo hoe: milaza 

lainga i Allah.” 

Koa noho izany, ilay fifankahalana dia hita fa ifanaovan‟ny 

famaharinana sy ny lainga, fifankahalana teo amin‟ny fitsipahan‟ny 

taranak‟i Omaiyah sy ny fananam-pinoan‟ny Ahloul-Baït; ary tamin‟ny 

vanim-potoany i Mouànwiyah dia niezaka nanakambana ny fahamarinana 

sy ny lainga ary koa nampiray ny ao amin‟i Allah sy ny ao amin‟ilay 

satana, ka nanoratra tamin‟i Marwànah Ibn Hakam izay solontenany tao 

Madïna izy mba hangata-bady ny zanakavavin‟i Zaïnab Bint Amiroul-
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moueminïn izay manana ray antsoina hoe Abdoullah Ibn Djaenfar, ho 

vadin‟i Yazid zanany. Koa lasa i Marwanah nandeha niresaka tamin‟i 

Abdoullah rain‟io zazavavy io, fa namaly azy ity farany nanao hoe: “tena 

marina ny momba azy dia miverina amin‟ny Lehibenay sy dadatoany i 

Houssein”. Ary nankany amin‟ny Imàm Houssein i Marwanah ka nilaza 

taminy nanao hoe: “i Mouànwiyah dia nanirak‟ahy fa ny vodiondrin‟io 

zazavavy io dia arak‟izay sitraky ny rainy na inona na inona, miampy 

ihany koa ny fandoavana izay trosany sy mampifandray an‟ireto andaniny 

sy ny ankilany anankiroa ireto, avy eo ny tombontsoa azonareo avy amin‟i 

Yazid dia atao betsaka mihoatra ny tombontsoa azony avy aminareo, fa ny 

mahagaga dia amin‟ny fomba ahoana moa i Yazid no hamoaka ny 

vodiondry kanefa izy dia mahampy amin‟izay tsy ampy azy, ary nohon‟ny 

voninahiny no mahatonga ny rahona ho mandatsaka ny orana!”  

Namaly i Houssein (a.s) nanao hoe: “isaorana i Allah izay nifidy 

anay ho an‟ny Tenany sy nanaiky anay ho an‟ny Finoany ary nanavaka 

anay teo amin‟ny zava-boahary. Fa ny resakao ry Marwanah mikasika ny 

vodiondriny arak‟izay sitraky ny rainy na inona na inona, dia mianiana 

amin‟i Allah Aho fa raha tianay izany dia tsy naka nihoatra ny 

voalazan‟ny sori-dàlan‟ilay Irak‟i Allah izahay amin‟ny vodiondrin‟ireo 

zanany vavy sy ireo vehivaviny ary izany dia mitentina 480 dirham. Fa ny 

resakao mikasika ny fandoavana ny trosan‟ny rainy dia oviana moa ny 

vehivavinay no natao ho fandoavana ny trosanay?! Ny mikasika ny 

fampifandraisana ny andaniny sy ny ankilany anankiroa ireto dia marina fa 

izahay dia mankahala anareo noho i Allah ka tsy hiray hina aminareo 

nohon‟ny fiainana eto an-tany izahay. Fa mikasika ny teninao hoe: 

“amin‟ny fomba ahoana i Yazid no hamoaka ny vodiondry” dia na ny 

Mpaminany (s.a.w) aza dia efa namoaka vodiondry. Ary ny resakao milaza 

an‟i Yazid ho “mahampy amin‟izay tsy ampy azy” dia tokony izay 

nahampy azy nialohan‟ny androany dia tokony ho izy koa no mahampy 

azy androany satria ny fitondrany dia tsy mampitombo zavatra ho azy na 

dia kely aza. Ary ny resakao mikasika fa nohon‟ny voninahiny no 
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mahatonga ny rahona ho mandatsaka ny orana, ny tena marina dia avy 

amin‟ny alalan‟ilay Irak‟i Allah (s.a.w) no mahatonga izany. Ny mikasika 

resakao milaza fa “ny tombontsoa azonay avy amin‟i Yazid dia atao 

betsaka mihoatra ny tombontsoa azony avy aminay”, dia tena marina fa ny 

tombontsoa azonay avy aminy dia tsy misy afa-tsy ny olona bado ary ny 

tombontsoa azony avy aminay dia ny olona manan-tsaina.  

Avy eo dia nijoro vavolombelona ny Imàm (a.s) teo anatrehan‟ireo 

rehetra nanatrika teo, fa Izy (a.s) dia nampanambady ny zanakavavin‟ny 

anabaviny izay mitondra anarana hoe Oummou Koulthoum tamin‟ny 

zanaky ny dadatoany antsoina hoe Qassim Ibn Mouhammad Ibn Djaenfar 

Ibn Abi Twàlib.  

Eny, i Yazid zanak‟ilay mpihinana aty dia nitady hanambady ny 

zanakavavin‟i Zaïnab, vehivavy mpino zanak‟i Ali sy i Fàtwimah. Ary 

noheverin‟i Mouànwiyah izay rainy, tompon‟ny fitondrana sy ny 

fanjakana tamin‟izany fotoana izany fa ho vitany ny manambatra ny 

haratsiana sy ny fahadiovana, sy eo amin‟ilay hazo voaozona ao amin‟ny 

Qour‟àn sy ireo izay narovan‟i Allah tamin‟ny fahotana ka nanadio azy 

ireo tamin‟ny fahadiovana masina; fa kosa ny Imàm Houssein (a.s) dia 

nanome azy lesona mafonja tena mafonja sy nampahafantatra azy fa na dia 

hitohy haharitra aza ny fanjakany, na dia hihamaro aza ny harenany dia 

izy ihany no malemy tena malemy sy ambany tena ambany ary maivana 

tena maivana tsy ampahafin‟ireo olona madio ireo. Ny Imàm Houssein (a.s) 

dia nampahafantatra azy fa ireo Ahloul-Baït (a.s) dia tsy manambady na tsy 

mampanambady nohon‟ny fitiavan-karena, sy nampahalala azy koa fa ny 

fankahalana misy eo amin‟ny roa tonta dia tsy nohon‟ny seza na ny 

fitondrana na nohon‟ny harena fa kosa izany dia fankahalana noho i Allah, 

sy fankahalana eo amin‟izay manamarina an‟i Allah sy izay 

mampandainga Azy.    

Tena marina fa izany no antony voalohany sady farany izay 

mahatonga ny fifanoherana sy ny fifankahalana misy eo amin‟ny 
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fianakaviana madio sy ireo taranak‟i Oumaiyah maloto, mpanao ratsy. 

Izany no fanazavana tena marina nahatonga ny vonomoka tao Karbalà; fa 

diso tena diso tokoa ireo milaza fa ny nahatonga izany dia avy amin‟ny tsy 

fanekena an‟i Yazid hanambady an‟ilay zanakavavin‟i Zaïnab (a.s); tsia dia 

tsia, tsy avy amin‟izany velively; fa tsy misy antony afa-tsy ny 

fankahalana noho i Allah satria ireo Ahloul-Baït (a.s) dia tsy mitia no sady 

tsy mankahala raha tsy noho i Allah, koa noho izany rehefa Izy ireo no 

mampanamabady na manambady na mandà izany dia tsy maintsy 

miverina amin‟io fototra sy tanjona ary famantarana Azy ireo io. 

* * * 

 Milaza marina aminareo aho fa teo amin‟i Yazid sy i Mouànwiyah 

rainy dia nahitana fitoviana amin‟ny lafiny rehetra, toy izany koa teo 

amin‟i Obaïdoullah sy i Zyàd rainy, satria nanana tanjona iray izy ireo dia 

ny fiadiana amin‟i Allah sy ilay Irany (s.a.w), ny tsirairay amin‟izy ireo dia 

nanatanteraka izany ady izany arak‟izay vitany, ary ny antony mahatonga 

izy ireo manao izany dia iray ihany koa dia ny fialonana, ka izy ireo dia 

olona iray ihany fa saingy ny anarana fotsiny no miova.  

 Fa raha i Mouànwiyah no mbola velona tamin‟ireo telo taona 

nanjakan‟i Yazid zanany ka nahita ny fihetsika nataon‟io zanany io 

tamin‟ny famonoana an‟i Houssein sy ny fianakaviany ary ireo mpanara-

diany, sy ny fanababoana an‟ireo vehivaviny; raha nahita ihany koa izy 

tamin‟ny taona faharoa nanao ahoana i Yazid zanany niditra ankeriny tao 

an-tanàn‟ilay Irak‟i Allah antsoina hoe Madïnah, ka nametavetany ireo 

vehivavy virijiny miisa arivo na maherin‟izany, sy namonoany ireo 

tompon-tanàna maromaro ka anisan‟izany novonoina izany ireo 

mouhadjirine sy answar miisa fitojato izay mpanaradian‟ilay Mpaminany 

(s.a.w), ary raha mbola nahita koa tamin‟ny taona fahatelo ny fitifiran‟io 

zanany io hatrany an‟ilay Kaanbah masina. Eny, raha hitan‟i Mouànwiyah 

ireo fametavetana nataon‟i Yazid zanany izany dia ho nankasitrahany 

tanteraka tokoa izany, ary ho nilaza tamin-janany izy nanao hoe :  
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ْٕذِ آوٍِخَُ الْوَْجبَدِ" ِ٘  ْٓ ِِ َٚ وِلَٔبَ  ْٕهَ،  ِِ َٚ أَٔبَ   ِّٟٕ ِِ ْٔذَ   "أَ

 Midika hoe: “ianao dia avy amiko ary izaho dia avy aminao, ary 

isika roa dia avy amin‟i Hind izay mpihinana ireo aty”. 

 Ary tsy vitan‟i Yazid izay nanao ny nataony tamin‟i Karbalà feno 

fahamasinana sy i Madïnah feno fahazavana ary i Makkah feno 

voninahitra fa mbola notendreny ihany koa ho governora tao Koufa i 

Obaïdoullah Ibn Ziyàd, mba hanatanteraka ny asa nataon‟i Ziyàd rainy 

mba hampahory an‟ireo shian sisa tavela, koa nampiditra am-ponja sy 

nandroaka sy namono sy nanombo ary nanapaka ny tànana aman-tongotra 

an‟ireo mpanara-dian‟i Ali (a.s) araka ny voalazan‟ny tantara. Niteny i 

Maïtham Tamarr mpianatra sy mpanara-dian‟ny Imàm Ali (a.s) nanao hoe: 

َٚ أطٍَُجََِّٕهَ"  َٚ سِج١ٍَْْهَ  َّٓ ٠ذ٠ََْهَ  ْٚ لَلَْطؼََ ٟ  اَ ْٓ ػٍَِ ِِ  َّْ  "ٌزَجَْشَأَ

 “Manalavira lavitra an‟i Ali ianao fa raha tsy izany dia ho tapahiko 

ireo tànana aman-tongotrao ary hombohako ianao”. 

 Fa izany anefa dia vao mainka nahatonga an‟i Maïtham Tamarr 

nidera sy nanome voninahitra an‟i Ali (a.s) ary nanozona an‟Ibn Zyàd sy 

ireo banï Oumaiyah, ka avy hatrany dia notapahiny ireo tongotra aman-

tànana sy ny lelan‟i Maïtham avy eo nony maty izy dia nohomboany.  

 Inona koa ry namana silamo ny fametavetana mihoatr‟izany teti-

dratsy nitranga tao Twaff izany. 

 Voalazan‟ireo mpanao tantara fa i Yazid dia nanoratra tamin‟ny 

mpanompony antsoina hoe Omar Ibn Saand nanao hoe: “tafiho i Houssein 

sy ireo mpanara-diany mandra-pahafatesan‟izy ireo avy eo dia tetiteho ny 

vatan‟izy ireo fa mendrika izany izy ireo!” Ary rehefa avy novonoina i 

Houssein dia nampandalovina teo ambony tratrany sy ny lamosiny ireo 

soavaly satria hono Izy (a.s) dia mpanageja sy mpitsipika. 
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 Niteny ny Mpaminany (s.a.w) nanao hoe: 

ب أُٚر٠ِذُ"  َِ  ًُ ضْ ِِ  ٌّٟ َٞ ٔجَِ ب أُٚرِ َِ " 
 “Tsy nisy Mpaminany nampijaliana mitovy amin‟ny fampijaliana 

natao tamiko”. 

 Eny, marina tokoa izay nolazainao ry Mpaminany (s.a.w) fa i 

Houssein (a.s) zanakao dia voadona tafahoatra dia tafahoatra tao Karbalà, 

ary niharitra sahala amin‟ny fiaretan‟ireo Mpaminany sy Iraka, sy nibaiko 

ny fianakaviany sy ireo mpanara-diany mba hanana fiaretana ihany koa. 

Anisan‟ny resaka nolazain‟ny Imàm Houssein tamin‟ny andron‟i Twaff 

tamin‟ireo fianakaviany sy ireo mpanara-diany ny hoe :  

َِ شَ ىِ ٟ اٌْ ِٕ شاً ثَ جْ "طَ   َٚ طِ إْ جُ اٌْ  ِٓ ػَ  ُْ ىُ ثِ  شُ جُ ؼْ رَ  حً شَ طَ ْٕ  لَ لاَّ ئِ  دُ ْٛ َّ ب اٌْ َّ ، فَ ا  اءِ شَّ اٌؼَّ ، 

ِْ َٕ جِ ٝ اٌْ ٌَ اِ  َٚ خِ ؼَ اعِ َٛ اٌْ  ب ُِ ؼِ إٌَّ ،  َٚ شٍ ظْ ٝ لَ ٌَ اِ  ٍٓ جْ عِ  ْٓ ِِ  ًَ مِ زَ ْٕ ٠َ  ْْ أَ  ُٖ شَ ىْ ٠َ  ُْ ىُ ٠ أَ ، فَ ُِ ائِ اٌذَّ  ١  َٛ ب ُ٘ َِ ، 

 اللهِ  ٛيِ عُ سَ  ْٓ ٟ ػَ ِٕ صَ ذَّ دَ ٟ ثِ أَ  َّْ ، ئِ اةٍ زَ ػَ َٚ  ٍٓ جْ ٝ عِ ٌَ اِ شٍ ظْ لَ  ْٓ ِِ  ًُ مِ زَ ْٕ ب ٠َ َّ  وَ لاَّ ئِ  ُْ ىُ ائِ ذَ ػْ لَِ 

َٚ ِٓ ِِ إْ ُّ اٌْ  ُٓ جْ ب عِ ١َ ْٔ اٌذ  ": ( ٍّٝ الله ػ١ٍٗ ٚآٌٗ)ط شِ بفِ ىَ اٌْ  خُ َّٕ جَ  ، 
1
ٝ ٌَ اِ  ٢ءِ إُ َ٘  شُ غْ جِ  دُ ْٛ َّ اٌْ َٚ  "

َٚ ُْ ِٙ برِ َّٕ جَ  َِ ُْ ِٙ ِّ َّٕ َٙ ٝ جَ ٌَ اِ  ٢ءِ إُ َ٘  شُ غْ جِ ،  َٚ ثْ زِ ب وَ ،  ذُ ثْ  وُزِّ لَا ذُ 
2

."  

“Miareta ianareo taranak‟olona tsara, fa ny fahafatesana dia tsy 

inona fa tetezana mampita anareo hiala amin‟ny fahasahiranana, sy 

fahoriana mankany amin‟ny Paradisa izay midadasika, sy ny fahasoavana 

mandrakizay, koa iza aminareo moa no mankahala hifindra hiala ao 

amin‟ny fonja ka hiditra ao amin‟ny lapasoa. Ary ny fahafatesana eo 

amin‟ny fahavalonareo dia tsy inona fa toy ny fifindràna avy ao amin‟ny 

lapasoa mankany amin‟ny fonja sy ny sazy. Tena marina ny raiko dia 

nilaza tamiko avy tamin‟ilay Irak‟i Allah nanao hoe: “ny fiainana eto an-

tany dia fonja ho an‟ny mpino fa paradisa ho an‟ny tsy mpino”. Ary ny 

fahafatesana dia tetezan‟ny andaniny mankany amin‟ny Paradisan‟Izy ireo 

                                                           
1
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sy tetezan‟ny ankilany mankany amin‟ny gehenan‟izy ireo. Izaho dia tsy 

nandainga ary tsy nisy nampandainga tamiko.” 

Niteny Izy nanao veloma tamin‟ireo fianakaviany nanao hoe: 

َٚ ءِ لَ جَ ٍْ ٚا ٌِ ذ  ؼِ زَ عْ "اِ  ِِ اللهَ دَ  َّْ ٛا أَ ُّ ٍَ اػْ ،  َٚ ُْ ىُ ظُ بفِ دَ  َٚ  ُْ ١ىُ ب  شِّ شَ  ْٓ ِِ  ُْ ١ىُ جِ ْٕ ١ُ عَ ، 

َٚ اءِ ذَ ػْ الَْ  َٚ شٍ ١ْ ٝ خَ ٌَ اِ  ُْ وُ شِ ِْ أَ  خَ جَ بلِ ػَ  ًُ ؼَ جْ ٠َ ،  َٚ اةِ زَ ؼَ اٌْ  اعِ َٛ ْٔ أَ ثِ  ُْ وُ َّٚ ذُ ػَ  ةُ زِّ ؼَ ٠ُ ،   ُْ ىُ ػُ ِّٛ ؼَ ٠ُ  ، 

خِ اٌْ َٚ  ُِ إٌِّؼَ  اعِ َٛ ْٔ أَ ثِ  خِ ١َّ ٍِ جَ اٌْ  ِٖ زِ َ٘  ْٓ ػَ  َِ َٚ ىُ شْ  رَ لَ ، فَ ىَشَا  ْٓ ِِ  ضُ مُ ْٕ ب ٠َ َِ  ُْ ىُ زِ َٕ غِ ٌْ أَ ٛا ثِ ٌُٛ مُ  رَ لَا ٛا 

ُْ وُ سِ ذْ لَ 
1

 " 

“Miomàna amin‟ny fahoriana ianareo ary fantaro fa i Allah no 

hiaro anareo sy hiahy anareo sy hanavotra anareo amin‟ny haratsian‟ireo 

fahavalo sy hametraka ny fiafaranareo amin‟ny hatsarana, fa kosa 

hanasazy ireo fahavalonareo amin‟ireo karazan-tsazy sy hanolo ireo loza 

amam-pahoriana amin‟ny karazam-pahasoavana sy voninahitra ho anareo, 

koa aza miferinaina na mitaraina amin‟ny alalan‟ny lelanareo izay 

hampihena ny hajanareo.” 

 

* * * 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1
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ِٚ ؼَ ُِ ] [خ١َ بِٔ اٌضَّ  خُ ٠َ ب  
Mouànwiyah faha-II 

  

Hamaranako an‟ity tantara ity dia tiako horesahina kely ny momba 

an‟ny zanak‟i Yazid izay antsoina hoe Mouànwiyah faha-II. 

 Talohan‟ny fahafatesan‟i Yazid dia nandray tànan‟ireo olona izy 

mba ho fankatoavan‟izy ireo an‟i Mouànwiyah zanany, fa ity farany dia 

nametra-pialàna tamin‟izany taorian‟ny nahafatesan‟ity rainy ity. 

 Niteny ny manam-pahaizana sounnah antsoina hoe Aboul-Mahàsin 

ao amin‟ny boky antsoina hoe ِ٘ اٌضَّ  َُ ٛجُ إٌ     an-noudjoumouz-zàhirah v.1  حُ شَ ا

p.164 natonta voalohany tamin‟ny taona 1929, nanao hoe: 

ِٚ ؼَ ُِ  تَ طَ "خَ  َٚ بطَ إٌَّ  ٠ذِ ضِ ٠َ  ِٓ ثْ  خُ ٠َ ب ُِ ذِّ جَ  َّْ اِ  بطُ ب إٌَّ َٙ ٠ : اَ بيَ لَ ،  ِٚ ؼَ ٞ  ، ُٗ ٍَ ْ٘ اَ  شَ ِْ الَْ  عٌ بصِ َٔ  خَ ٠َ ب

َٚ تٍ بٌِ ٟ ؽَ ثِ اَ  ُٓ ثْ  ٟ  ٍِ ػَ  َٛ ُ٘ َٚ )ص(  اللهِ  ٛيِ عُ سَ  ْٓ ِِ  ِٗ زِ اثَ شَ مَ ٌِ  ِٗ ثِ  ك  دَ اَ  َٛ ُ٘  ْٓ َِ َٚ  ب َِ  ُْ ىُ ٌَ  تَ وَّ سَ ، 

َْ ُّ ٍَ ؼْ رَ  َٚ ِٗ ٛثِ ُٔ زُ ١ٕبً ثِ ِ٘ سَ  ِٖ شِ جْ ٟ لَ فِ  بسَ ظَ ، فَ ُٗ زُ ١َّ ِٕ َِ  ُٗ زْ رَ ٝ اَ زَّ دَ  ٛ ٟ ثِ اَ  ذَ ٍَّ مَ رَ  َُّ ، صُ بُٖ ب٠َ طَ خَ ١شاً ثِ عِ اَ ، 

َْ ىَ ، فَ  شَ ِْ الَْ  َٚ هَ ٌِ زَ ٌِ  ًٍ ْ٘ اَ  شَ ١ْ غَ  ب َٚ اُٖ َٛ َ٘  تَ وَ سَ ،  َٚ ًُ َِ الْاَ  ُٗ فَ ٍَ خْ اَ ،  َٚ ًُ جَ الْاَ  ِٗ ثِ  شَ ظَّ لَ ،   بسَ طَ  ، 

َٚ ِٗ ٛثِ ُٔ زُ ١ٕبً ثِ ِ٘ سَ  ِٖ شِ جْ ٟ لَ فِ   ".ِٗ ِِ شْ جُ ١شاً ثِ عِ اَ ،  

 “Nitoriteny i Mouànwiyah zanak‟i Yazid teo anatrehan‟ireo 

vahoaka nanao hoe: ry olombelona, marina dia marina fa i Mouànwiyah 

raibeko dia niady ilay raharaha tamin‟ny tompony, sy izay mendrika azy 

bebe kokoa nohon‟ny fihavanany amin‟ilay Irak‟i Allah (s.a.w), tsy iza 

izany fa i Ali Ibn Abi Twàlib, ary nampitondra zioga anareo izay efa 

fantatrareo mandra-pahafatesany, koa lasa tompon‟antoka izy amin‟ireo 

fahotany ao am-pasany, sy lasa babon‟ireo fahadisoany, avy eo ny raiko 

dia nanaraka an‟ilay raharaha, nefa izy dia tsy mendrika an‟izany, 

nanaraka ny sitrapony sy nanadiso azy ny fanantenana ary nampihena ny 

fiainany ny fahafatesana ka lasa tompon‟antoka izy amin‟ireo fahotany ao 

am-pasany sy babon‟ny haratsiany.” 
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 Avy eo dia nitomany mafy ilay zanak‟i Yazid ka nikoriana teo 

amin‟ny takalony mihitsy ny ranomasony sady niteny izy nanao hoe: 

َٚ ِٗ ػِ شَ ظْ َِ  ٛءِ غُ ب ثِ َٕ ُّ ٍْ ػِ ب َٕ ١ْ ٍَ ػَ   ٛسِ ُِ الْاُ  ُِ ظَ ػْ اَ  ْٓ ِِ  َّْ ئِ "  َٚ ِٗ جِ ٍَ مَ ْٕ ُِ  ظِ ئْ ثِ  ،   ًَ زَ لَ  ذْ لَ  ، 

َٚ اللهِ  ٛيِ عُ سَ  حَ شَ شْ ػِ  َٚ ََ شَ ذَ اٌْ  بحَ ثَ اَ  ،  َٚ خَ جَ ؼَ ىَ اٌْ  ةَ شَّ خَ ،   ًِ ِّّ ذَ زَ ُّ بٌْ  ثِ لَا َٚ  ذِ ٍِّ مَ زَ ُّ بٌْ ب ثِ َٔ ب أَ َِ ، 

 ".ُْ وُ شُ ِْ أَ  َٚ  ُْ ىُ ُٔ أْ شَ ، فَ ُْ ىُ برِ ؼَ جِ رَ 

“Ny tena vesatra goavana teo amintsika dia ny fahafantarantsika ny 

haratsian‟ny fahafatesana sy ny sazy any amin‟ny fiafarany; ary izy dia efa 

nanao vonomoka an‟ireo fianakavian‟ilay Irak‟i Allah sy nametaveta ilay 

toerana masina sy nanimba ilay Kaanbah; fa izaho kosa dia tsy mpanaraka 

ary tsy mpibaby izany fahotanareo izany koa ento any ny raharahanareo”. 

Niteny taminy ny reniny nanao hoe:  

 ".خؼَ ١ْ دَ  ذَ ْٕ وُ  هَ زَ ١ْ "ٌَ 

“Aleo ianao tafajanona ho fadimbolana”. 

Hoy ilay zanak‟i Yazid namaly an-dreniny nanao hoe:  

ِٚ ؼَ ُِ  َٚ  ٠ذٍ ضِ ٝ ٠َ ٌَ اِ  بةِ غَ زِ ْٔ الْاِ  َٓ ِِ  ًُ ؼَ فْ اَ  خَ ؼَ ١ْ ذَ اٌْ  َّْ ئِ  ًْ جَ . اَ ذَ ١ْ ب ٌَ "٠َ  ٟ ثِ اَ  ِٓ ثْ  خَ ٠َ ب

َْ ١َ فْ عُ   ".ب

 “Aleo tokoa izany. Eny, ny fadimbolana dia tena tsara noho ho 

anisan‟ny taranak‟i Yazid sy i Mouànwiyah zanak‟i Abou Soufiàn”. 

Voalazan‟ny tantara fa afaka andro vitsivitsy taorian‟izany dia 

maty i Mouànwiyah faha-II ka misy ny milaza fa izy dia maty nomena 

poizina noho izy tsy nanaraka ny fomban‟izy ireo. 

 

* * * 
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 َٚ  َٓ ١ ِّ ٌْؼَبٌَ ذُ لِلهِ سَةِّ ا ّْ ٌْذَ ُُ  ا ع١َؼٍََْ َٚ  َْ ٕمٍَتٍَ ٠َٕمٍَجُِٛ ُِ  َّٞ ٛا أَ ُّ َٓ ظٍََ َٚ طٍََّٝ اللهُ  .اٌَّز٠ِ
. َٓ ْٕزجََج١ِ ُّ ٌْ ِٗ ا َٚ أطَْذَبثِ  َٓ ِ٘ش٠ِ َٓ اٌطَّب ِٗ اٌط١َِّّج١ِ َٚ آٌِ ذٍ  َّّ ذَ ُِ بَ    ػٍََٝ ٔج١َِِّٕ
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Fomba nanoratana an’ireo litera arabo : 

 ا        ة        د        س        ط        ح        ر   

  kh       h       dj        th         t         b       a 

 
 د        ر         س         ص        ط       ػ      ص

  sw    ch,sh      s         z         r       dh      d 

 

 عَ         عِ        عُ         عْ ؽ        ظ            ع   

 an       in       on       en      dhw      tw   lw 

 
 ؽ        ف       ق        ن       ي         َ        ْ      

   n       m         l        k         q        f      gh 

 
 ء      ٞ     ٘       ٚ                      

                         y      a     ĥ       w 
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